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Пролог
      

Большой торговый корабль бросил якорь недалеко от рыбацкой деревушки. То ли встал на ремонт, то ли по иной причине, местные не утруждали себя вопросами. Видели лишь, что вскоре от него отошла шлюпка и резво устремилась к берегу.
Старый Сивер, сидя у перевернутых лодок, привычно щурился на незнакомое судно. Для остальных это был обычный торговец, но он-то знал, на что смотреть: узкий, легко скользящий по воде корпус, усиленный форштевень, слишком точная осадка – не купеческий это корабль, боевой. Только переделанный совсем недавно. Светлая древесина там, где её давно бы прожарило солнце и затемнили солёные брызги. Да и паруса слишком ровные, словно только что сшитые, ещё не успели выцвести. А вот Морвенну1[1] убрать не догадались, хоть и перекрасили. Или не успели? Или понадеялись, что никто не узнает?
Шлюпка ткнулась в песок, из неё вышли двое плечистых рохов. Окинули округу недобрым взглядом и, не обращая внимания на рыбаков, двинулись в сторону городка. Один из них – беловолосый, с выбритыми висками и косицами на затылке – что-то раздражённо шипел спутнику на своём каркающем языке. Тот отвечал короткими фразами. Лицо его скрывал глубокий капюшон волчьей куртки, из-под которой поблескивали две грозные секиры, закреплённые на ремне. На поясе беловолосого висел внушительный меч с затёртой рукоятью.
Кем бы ни были эти двое, пришли они явно не случайно. И корабль их здесь тоже не случайно.
«Не лезь куда не просят. Дольше проживешь», – напомнил себе старый Сивер, наблюдая за ними.
Заговорить с рохами, а тем более остановить их, не решился никто. Уж больно сурово и воинственно они выглядели. Высокие, хмурые, они пересекли деревню и скрылись в лесу по дороге, ведущей в Данмор.
Спустя некоторое время у берега, чуть в стороне, вновь показалась шлюпка. Из неё проворно выскочил вихрастый парень. На ходу улыбнулся дочери
старейшины, что возилась с сетью на песке, и, словно тень, исчез между скалами в противоположном направлении.
Сивер ещё долго смотрел туда, куда ушли рохи. Ветер доносил до него слабый крик чайки, но мысли были заняты другим. Он не раз встречал таких людей – воинов, пиратов, наёмников, что появлялись внезапно и уходили, оставляя за собой лишь горе.
Что-то в этих двоих казалось особенно тревожным. Беловолосый смотрел на мир с яростным нетерпением, будто всё вокруг ему было в тягость. Он двигался с напряжённой грацией хищника. Другой же шёл иначе, с угрюмой опасной силой, как волна, набирающая высоту перед ударом о берег.
Сивер поёжился.
– Беда идёт, – пробормотал он.
И будто в ответ на его слова над морем раздался глухой удар корабельного гонга. На палубе торговца началось движение.
Глава 1
      

В дешёвой, насквозь прокуренной таверне стоял тяжёлый запах пота, прокисшего бьёра и жирной, дымящейся на огне пищи. Он въелся в стены и пол так же прочно, как и в одежду её посетителей. Джерд поморщился и поглубже натянул капюшон.
По дороге в Данмор они с Эйрихом разделились. Принц направился в «Хромую чайку», где его, если всё шло по плану, ждал лорд Эктор. Эйрих же решил немного покружить поблизости, разведать обстановку, а затем присоединиться к ним.
Джерд шагнул вглубь зала и остановился у стойки. Эктора он заметил сразу. Лорд сгорбился в дальнем углу и явно старался не привлекать внимания. За соседним столом сидели двое бывалых воинов с длинными мечами у пояса.
«Люди Эктора, – с мрачной усмешкой подумал Джерд. – Доверяй, но проверяй».
Хотя, окажись он на месте лорда, поступил бы так же. Кто знает, не ловушка ли это, подстроенная его братом Реджинаром? В том, что за главами аристократических семейств ведётся пристальная слежка, Джерд не сомневался. Смятение в рядах Совета сейчас было ни к чему наследнику. Это могло разрушить всё. Особенно после того, как Совет официально получил от Джерда письмо о намерении оспорить право на трон.
С тех пор для принца прошла вечность.
– Что ты здесь забыл, дикарь? – раздался за спиной грубый рык.
И тут же последовал ощутимый удар в плечо.
Джерд медленно отодвинул от себя кружку с бьёром, которую успел заказать, и развернулся.
Перед ним стоял бородатый, порядком захмелевший здоровяк. Он зло сверлил Джерда налитыми кровью глазами и тяжело дышал, раздувая толстые ноздри. Позади него маячили трое спутников, не таких разъярённых, но, судя по лицам, тоже настроенных решительно. Алкоголь бурлил, требуя выхода, и тут как нельзя кстати подвернулся «рох».
Если на севере королевства рохов знали как отважных и гордых воинов, умеющих ценить силу и чтить закон, то на юге Ауррории по-прежнему ходили мифы о диких полулюдях, пожирающих своих детей.
– Я спрашиваю, что ты здесь забыл, рох?!
Джерд поморщился и едва заметно шевельнул рукой. Мгновение – и остро заточенное лезвие боевой секиры уперлось в кадык бородача. Тот растерянно моргнул.
– Всё ещё хочешь, чтобы я ответил? – процедил Джерд.
Его злило всё: сама ситуация и глупое отношение ауррорцев к северным соседям, которое веками укоренялось в сознании южан и объяснялось лишь страхом.
Здоровяк судорожно сглотнул и развёл руки в стороны.
– Так-то лучше, – хмуро буркнул Джерд, краем глаза заметив, как в таверну вошел Эйрих. – А теперь отойди.
Не касаясь кожи, принц чиркнул лезвием по воздуху и убрал топор обратно за пояс. Заметно протрезвевший здоровяк попятился, уступая дорогу Эйриху. Тот нарочно задел его плечом и прошёл мимо. Здоровяк смолчал, проводил его недобрым взглядом и что-то негромко сказал друзьям.
– Ваше Высочество! – резким шёпотом выдохнул лорд Эктор, едва Джерд и Эйрих опустились на лавку напротив.
– Тише, лорд. Сейчас не время для церемоний, – сухо бросил Джерд.
Лорд Эктор, правитель Балкеррина, с почтением уставился на принца.
– Ваше Высочество, встречаясь с вами, я сильно рискую. Вы это понимаете?
– Разумеется. Я благодарен, что вы всё же решились приехать.
Джерд надеялся, что этот разговор поможет прояснить обстановку в королевстве. Лорд Эктор долгие годы возглавлял Королевскую канцелярию и когда-то был другом его отца – верным и преданным. Постарев и устав от дворцовых интриг, он удалился на покой в Балкеррин, в своё родовое поместье, но часто бывал в Зорате и знал многое из того, что там происходит. Обе его дочери жили в столице, и он подолгу гостил у них, наслаждаясь общением с многочисленными внуками.
Джерд не раз сталкивался с ним во Дворце. Эктор был одним из немногих аристократов, кто не смотрел на младшего сына Валарана с пренебрежением. В его спокойных глазах мелькали одобрение и поддержка всякий раз, когда Джерд выступал с военными отчетами на Совете.
И теперь принцу хотелось, чтобы он не ошибся, решив довериться этому человеку.
– Ваше Высочество, хочу, чтобы вы знали: когда от вас пришли, я ни секунды не колебался. – Лицо Эктора стало серьёзным. – Ваш отец верил мне. И потому я здесь. Чем могу служить, мой принц?
– Расскажите всё, что знаете. Что происходит во Дворце?
Джерд сузил глаза и внимательно посмотрел на лорда. Невысокий, суховатый, он не походил на воина. Скорее напоминал учёного, что годами копались в королевских библиотеках, выискивая крупицы знаний в таинственных фолиантах, которые остались от Древних.
Эктор нервно покосился на своих людей за соседним столом, провёл рукой по редеющим волосам и заговорил вполголоса:
– Обстановка крайне нестабильная, мой принц. Ваш брат почти не разлучался с королем Хейлгаром, пока тот находился в Зорате. О чём уж они беседовали, сказать не могу. – Лорд виновато развёл руками. – Но расстались они как большие друзья. Это неслыханно, чтобы лореттийский король вот так запросто гостил в столице да ещё и ел за одним столом с ауррорцем. Такого никогда бы не допустил ваш…
– Не отвлекайтесь, лорд, – нетерпеливо прервал его Эйрих.
Лорд Эктор посмотрел на него так, словно только что заметил, и согласно кивнул.
– К тому же куда-то пропал советник Гимтар. Принц Реджинар ищет его повсюду, рвёт и мечет от злости. Но тот как в воду канул.
Джерд и Эйрих переглянулись.
– Что думает Совет о союзе с Лореттией?
– По-разному, мой принц. Одни считают, что этот союз положит конец многовековой вражде, и Ауррория только выиграет, если впустит на свои территории плеяды короля Хейлгара.
– Крахеновы глупцы! – прошипел Эйрих.
– Другие, – лорд перевёл взгляд с него обратно на Джерда, – поддерживают решения вашего брата, но союза с Лореттией всё же опасаются. Ну, а кто-то просто занял выжидательную позицию. Особенно после вашего письма. Об этом не говорят вслух, но… – Эктор понизил голос. – Как только пришла весть о вашем намерении бороться за трон, многие в Зорате вздохнули с облегчением.
– А вы сами что об этом думаете, лорд? – Джерд выжидающе посмотрел на него.
– Всё просто, мой принц, – немного помолчав, произнёс Эктор. – Я уже немолод и хочу дожить свой век спокойно. Моим внукам нужен сильный и справедливый король. А ваш брат, – лорд устало покачал головой, – при всём уважении, таковым не является. То, что он сейчас делает с королевством, только подтверждает: я выбрал правильную сторону. Наследник слишком импульсивен, амбициозен, легко поддаётся влиянию. Он забывает о том, что на первом месте должен стоять долг перед народом и короной. Я не могу оставить внуков в руках человека, который не понимает этого.
Лорд подался вперёд.
– Королевству нужен тот, кто способен принимать решения не колеблясь. Ваш отец был таким. А вот ваш брат… – Он вновь покачал головой. – У него нет ни мудрости, ни смелости, чтобы вести нас.
Эктор поднял глаза и упрямо взглянул Джерду в лицо.
– Но в вас это есть, Ваше Высочество! После дерзкой победы в Роккене я окончательно в этом уверился. Люди идут за вами. Они готовы умереть за вас.
Джерд на мгновение растерялся, почувствовав себя несмышлёным мальчишкой под строгим взором учителя. Старый лорд вызывал у него симпатию. Он мог бы многое рассказать принцу, поведать о лучших годах Валарана, о времени, когда на троне сидел ещё дед Джерда, грозный король Тэрнан, о котором народ складывал легенды.
Но сейчас не время и не место. Возможно, когда-нибудь… Если, конечно, это «когда-нибудь» настанет.
Джерд тряхнул головой, прогоняя мрачные мысли. Они ещё немного поговорили о положении в Зорате и делах в Королевской гвардии. Эктор сообщил, что сержант Лауд Аркона обвинён в пособничестве преступнику и уже два месяца как томится в Кротовых Ямах. Что с ним делают и чем это кончится, лорд не знал.
Услышав об аресте, Джерд с силой сжал кулаки. Именно Лауд помог ему тогда бежать из королевской тюрьмы. В ту ночь он отозвал почти всех гвардейцев из Дворца и поплатился за это. Джерд хорошо знал, что творится с теми, кто попадает в Ямы. Он не стал произносить этого вслух. Ни к чему пугать старого лорда. Но до сих пор помнил, как впивались в кожу тяжёлые цепи, натирали до крови, оставляя болезненные следы. Помнил глубокие порезы остриём плохо заточенного кинжала и свист кнутов, безжалостно полосующих плечи и спину.
Об этом отлично позаботился Эйден Вейг. Капитан Королевской гвардии не жалел сил. Каждый день он спускался в подземелье дворцовой тюрьмы, чтобы вдоволь поиздеваться над принцем. От гибели Джерда спас титул. Эйден был садистом, но прекрасно понимал, где проходит граница, до которой можно избивать младшего сына короля. А вот что ждёт Лауда? Успеют ли они его вызволить?
Джерд стиснул челюсти. Лауд Аркона любил его кузину Лилин и, судя по всему, небезответно. Если Лилин придётся пережить ещё одну страшную потерю, Джерд себе не простит.
Лорд Эктор сдвинулся на лавке, бросил взгляд на своих людей, затем на принца.
– Мне пора, Ваше Высочество. – Вставая, он на мгновение задержался. – Но помните. Одно неверное решение, и вы погубите не только себя, но и всех нас. – Лорд тяжело вздохнул. – И всё же я верю в вас. И не отступлюсь от слов, сказанных сегодня.
Он поднялся. Джерд и Эйрих тоже.
– Берегите себя, мой принц. Крепко берегите. Без вас это королевство перестанет быть великим.
Правая рука лорда дёрнулась, словно он хотел подать её Джерду, но вовремя спохватился. Рохи не пожимали ладони. Они касались предплечья. Да и странно выглядело бы, пожми рох протянутую ауррорцем руку здесь, в Балкеррине.
– Увидимся в Зорате. – Лорд всё-таки слегка склонил голову перед принцем. – И да храни вас Древние.
Он кивнул своим людям и бодро зашагал к выходу, оставляя обоих «рохов» в задумчивом молчании.
Когда Джерд и Эйрих наконец покинули таверну, ночь уже окутала побережье. Чёрно-синее, усыпанное звёздами небо висело так низко, что, казалось, в нём отражались всполохи уличных фонарей. От домов тянуло печным дымом.
Им предстояло пересечь город, там их ждали. Они свернули за угол и уже было направились к одной из центральных улиц Данмора, как вдруг из темноты подворотни им навстречу выступил тот самый здоровяк из «Хромой чайки».
– Что, дикари, решили на город поглазеть? – усмехнулся он, обнажив редкие гнилые зубы.
За время, что прошло со стычки в таверне, он успел протрезветь. Теперь здоровяк почти твёрдо стоял на ногах и лениво покачивал огромным двуручным мечом.
– Вот же крахен… И чего им не спится, – прошипел Эйрих, когда они оба остановились.
За их спинами послышался шорох. Джерд не обернулся. Он и так знал, кто там. Бородач был не один. Конечно, в одиночку он бы не решился напасть на двух рохов.
Краем глаза принц заметил, как Эйрих медленно повернул голову.
– Сколько? – негромко спросил Джерд.
– Шестеро. И этот урод перед нами, – так же тихо отозвался Эйрих. – Бывало и хуже.
Его рука незаметно скользнула к поясу.
Джерд молча взглянул на бородача, склонил голову набок, словно примериваясь… А потом вдруг улыбнулся.
Наконец-то!
Всю дорогу до Балкеррина он – раздрожённый и злой – слонялся по «Призраку», который теперь именовался «Тень Морвенны» и числился торговым судном. Команда чувствовала настроение принца и предпочитала не попадаться на глаза. Слишком долго он ждал, чтобы выпустить наружу скопившуюся ярость.
– Так что, дикари? – не унимался здоровяк. – Угостить вас нашим южным гостеприимством?
Он вскинул меч. За спиной как по команде раздался лязг: клинки покинули ножны.
– Этот мой. – Джерд кивнул в сторону здоровяка, вытащил из-за пояса обе секиры и привычно прокрутил их в ладонях, разминая запястья.
– Что, даже шанса на спасение не оставите, а? – дерзко выкрикнул Эйрих, обнажая меч.
– Только если будешь его вымаливать, рох! – зарычал в ответ бородач.
– Ну, это вряд ли, – мрачно оскалился Эйрих и резко развернулся, блокируя подлый удар в спину.
Здоровяк заревел, схватил двуручник обеими руками и, как разъярённый бык, понёсся на Джерда. Принц не стал ждать. Он рванулся вперёд. Одна из секир взметнулась к лицу противника. Тот дёрнулся назад. Второй топор ударил снизу, целясь в бедро. Здоровяк парировал, но пошатнулся.
Позади раздавался отчаянный лязг. Эйрих тоже бился.
Боковым зрением Джерд уловил движение. Двое из нападавших бросились на помощь вожаку. Принц развернулся, взмахнул секирой, вынуждая их остановиться, и снова переключился на главного противника.
По слаженной тактике, стойкам и умелому владению оружием было ясно: напали на них опытные наёмники, но, скорее всего, случайно, не по заказу.
Их вожак зарычал, вновь перехватил тяжёлый меч и обрушил его сверху. Джерд поднырнул под удар. Сталь просвистела в волосах. Парируя выпад другого бойца, он резко развернулся и полоснул секирой по колену бородача.
Тот рухнул как поваленное дерево.
Но добить его времени не было. Сбоку подскочил ещё один. Короткий меч блеснул в свете фонаря. Джерд отбил удар, тут же шагнул в сторону, уклоняясь от следующего. Теперь он дрался сразу с тремя.
Увидев, что вожак повержен, наёмники перегруппировались. Они напирали, стараясь взять «рохов» в кольцо.
Эйрих, сдерживая остальных, бросил через плечо на языке Древних:
– Слишком медленно. Заканчиваем.
Джерд не ответил.
Секиры мелькали в его руках. Одно лезвие с глухим стуком врезалось в плечо противника. Тот вскрикнул, но устоял. Из темноты шагнул ещё один – высокий, жилистый. Он мгновенно вырос перед принцем.
Джерд выдохнул и снова улыбнулся. Это становилось интересным.
Наёмник коротко взглянул на здоровяка, что корчился на земле, и без слов пошёл в атаку. Два узких меча закружились в его руках. Он владел ими не хуже Джерда.
Принц едва успел поднять секиры. Лезвия скрестились с лязгом. Новый противник двигался быстро. Слишком быстро. Клинки сновали в воздухе, заходя под разными углами, вынуждая Джерда шаг за шагом отступать.
Принц сделал ложный выпад левой. Наёмник не купился, парировал и тут же ответил встречным ударом правого клинка. Хороший боец, опасный.
Джерд подставил рукоять секиры, отбросил меч и метнулся в сторону.  Сбоку прыгнул ещё один. Джерд отбил короткий клинок. Топор полоснул по груди, второй просвистел по шее. Противник упал. Но отдыхать было некогда.
Металл пел, рассекая воздух. Отражал свет фонарей. Четверо наёмников уже не дышали. Но тот, что сражался на двух мечах, не сдавался. Он хладнокровно напирал. Блестящие лезвия секир, уже вдоволь напоённых кровью, встречали клинки с равной силой и отбрасывали назад. Бой затягивался. Пора заканчивать. Джерд знал: нужно сломать его ритм, сбить.
Он резко шагнул вперёд. Правая секира ударила сверху, левая снизу. Наёмник блокировал обе. Но Джерд уже смещался вбок, меняя угол атаки. Клинок врага скользнул по куртке, срезав мех на капюшоне. Принц метнулся в сторону и тут же рубанул снизу, прямо в подставленное бедро. Секира вошла как по маслу. Рассекла плоть и врезалась в кость. Хлынула кровь. Узкие мечи дрогнули и опустились. Наёмник вскинул на принца глаза, тяжело осел на колени и замер.
Позади всё ещё звенел металл. Джерд обернулся.
Эйрих рубил мечом быстро и точно. Его противник хромал, но держался. Безжалостный удар по широкой дуге – и наёмник рухнул. Повисла тишина, прерываемая лишь стонами здоровяка.
Джерд медленно провел ладонью по лицу, стирая капли чужой крови. Недовольно поморщился.
– Крахенов юг… – зло сплюнул Эйрих и огляделся. – Надо было сразу валить их, а не тянуть.
Джерд промолчал. Он наклонился, вытер обе секиры о куртку одного из убитых, затем подошёл к здоровяку, присел на корточки и заглянул в глаза.
– Ну что, стоило оно того? – спросил он равнодушно.
Здоровяк стиснул зубы, но взгляда не отвёл.
– Ответь, – не меняя интонации, произнёс Джерд, – раз уж ты дожил до этой минуты.
Тот застонал, пытаясь подняться. Разрубленное колено не позволило этого сделать. Здоровяк зарычал от бессилия, но так и не ответил. Джерд устало наблюдал за ним. Знал, что многие из таких, как этот наёмник, не могли признать слабость, боялись её или не умели принять.
– Запомни, – сказал принц, склонившись ниже, – рохи не враги вам.
Выпрямился и, больше не глядя на поверженного южанина, добавил:
– Зови на помощь, иначе не выживешь.
Он направился вниз по улице, не обращая внимания на глухие стоны и проклятия за спиной. Следом, раздражённо мотнув головой, шагнул Эйрих.
– Зря ты лезешь на рожон, – с упрёком бросил друг, когда они почти пересекли город.
На улицах не было ни души. Холодная ночь загнала жителей Данмора под крыши, в уютное тепло.
– Не думаешь о нас, тогда подумай хотя бы о ней.
Хотя бы… Джерд горько усмехнулся, отвёл глаза и уставился в темноту.  Как будто он мог перестать думать о ней хотя бы на миг. Кейт была повсюду. В каждом движении, в каждом ударе сердца. Во сне, наяву – одна она. Тоска по ней жадно вгрызалась в душу, точно дикий обезумевший зверь. Терзала, рвала изнутри. Кейт стала его болью и одновременно единственной причиной, по которой он всё ещё оставался жив и даже пока ни разу не ранен.
Все эти месяцы он видел перед собой её лицо. В разгар схваток, когда ярость и гнев затмевали разум, когда пальцы неистово сжимали рукояти мечей, а вокруг бушевало безумие: жестокая симфония, сотканная из истошных криков, тревожного лошадиного ржания и хищного лязга металла, лишь её имя оставалось на губах. Он шептал его как заклинание. Оно святилось признанием, оберегом, безмолвным криком его истерзанной души.
В самые отчаянные минуты, когда неистовство битвы поглощало, когда мир превращался в кровавый вихрь, её образ, светлый и нежный, словно маяк в темноте, возвращал его к жизни, воскрешал и дарил ещё один день. Но день этот, как и сотня других, проходил без неё.
Когда её забрали, Джерд думал, что не вынесет этого. Он выл ночами, метался по опустевшему дому, не мог ни спать, ни есть. У него будто вырвали сердце, да так и оставили пустой оболочкой жить дальше, ничего не чувствуя.
А потом пришла Скульрифу. Сама. Великая Мать редко покидала своё жилище. Джерд немало удивился, увидев её на пороге собственного дома.
– Ты ссстрадаешшшь, нассследник.
Шипящий голос был мягок, но в нём чувствовалась неумолимая власть.
– А зррря… Ничегооо не утеряно.
Чешуйчатая рука когтистыми пальцами привычно сжимала длинную трубку. Великая Мать с наслаждением затянулась, и из безгубого рта потёк белый едковато-тяжёлый дым. Пройти в дом она не пожелала, замерла на пороге. Янтарные глаза не отрываясь смотрели на принца. Джерд чувствовал, как под этим взглядом что-то внутри него перекатывалось и пульсировало.
– Смотри почащщще на свою пррравую руку, и когда-нибудь ты увидишшшь. Увидишшшь то, что уже вижжжу я.
Джерд не понимал, о чём она говорит. Он был слишком разбит, чтобы пытаться разгадать её слова. Израненная душа, равнодушная ко всему, не отзывалась на внешний мир. Но Великая Мать не уходила. Она продолжала стоять на месте, не сводя с него мудрых желтеющих глаз, и время от времени выпускала белый дым прямо ему в лицо.
Джерду было всё равно.
– Делай, что должжжно. – Её голос успокаивающе зашелестел. – И вновь обретёшшшь. Прими своё предназначччение. Сразись за него, и ты… – Грязно-синяя четырёхпалая рука мягко опустилась ему на грудь, ровно туда, где глухо билось пустое, разбитое сердце. – Вернёшшшь её.
Джерд вздрогнул от этих слов, словно пробитый насквозь шальной ядовитой стрелой, и отчего-то поверил ей. Он бы поверил кому угодно, хоть рогатому крахену, лишь бы заполучить крошечный клочок робкой надежды на то, что когда-нибудь он всё же сумеет отыскать Кейт.
Скульрифу ушла, не сказав больше ни слова. С тех пор Джерд каждое утро поднимался и натягивал привычную маску, которая давно стала его лицом. Лицом, которое видели остальные. Но только Кейт сумела разглядеть его настоящего. Он шёл делать то, что должен был. То, что шаг за шагом приближало его к ней.
Он сражался, проигрывал, побеждал, валился с ног в пыльной холодной палатке, приказывал, слушал, принимал решения, вдохновлял и убеждал людей, спорил, кричал и злился, чаще на себя самого, но упорно шёл дальше и ни на секунду не забывал о ней.
Смертельно уставший, он хотел лишь одного: вновь оказаться в том самом дне, когда они с Кейт признались друг другу в любви, и остаться там навсегда.
Окраина Данмора встретила их тишиной. Дома тут стояли реже. Крыши от времени прогнили, а окна смотрели пусто и безжизненно. Фонари почти не горели. Слабый свет выхватывал из сумрака неровные тени и пускал их по облупившимся стенам.
– Здесь, – коротко бросил Джерд.
Они остановились у полуразвалившегося склада. Эйрих огляделся и положил руку на навершие меча.
– Не нравится мне это всё, – понизив голос, сказал он.
Джерд подошёл к двери. Старая древесина потрескалась, но оставалась крепкой. Он провёл пальцами по косяку. Пыль, паутина… и свежие следы.
Эйрих тоже заметил их, скривился.
– Если тут засада, я первый. Не суйся, пока не пойму что к чему.
Джерд кивнул и пропустил его вперёд.
Внутри пахло железом и сгнившим тряпьём. На сквозняке раскачивался едва светящий фонарь.
– Вы долго, – раздался голос.
Тень мягко скользнула сверху, бесшумно спрыгнула и очутилась прямо перед принцем. Фонарь качнулся и на мгновение осветил веснушчатое лицо.
– Все готово, – негромко сказал Фальк. – Лошади свежие. Никто не следил.
– Молодец, Малыш!
Эйрих шагнул к нему и хлопнул по плечу.
Джерд молча посмотрел в лисьи, по-взрослому усталые глаза. После Нур-Акшота Фальк изменился. Возможно, другие не замечали, но Джерд видел. Его беспечный, смешливый оруженосец стал мужчиной – серьёзным и немногословным. В его взгляде пряталась та же тоска, что жгла самого принца.
Фальк никогда не говорил о Кейт, не вспоминал. Все трое, будто по безмолвному согласию, старались не касаться того, что произошло в Чёрной Башне, в заброшенной столице Древних.
То, что случилось после смерти отца, сохранилось в памяти лишь отрывками, разрозненными фрагментами, отдельными кусками неполной мозаики.
Вот Кейт поднимается и идёт к нему, но вдруг застывает. Зовет его. Он бросается к ней. Их пальцы почти соприкасаются…
Но невидимая сила подхватывает её, бросает в воздух и в считаные секунды затягивает в мерцающую воронку. Серые, полные ужаса глаза исчезают в призрачной спирали.
Он падает на колени. Горло вспарывает яростный крик и затихает в мертвой тишине.
– Вставай! Ты еще можешь помочь! – гудит в висках сильный голос. – Вставай, принц!
Помочь? Он может помочь. Кому?
От боли, что разрывает грудную клетку, он ничего не соображает. Кейт, Кейт, Кейт – кричит его сердце – и умирает… умирает.
– Встань, принц! Твой человек уйдет, если ты не поможешь! Ты хочешь этого?! 
Снова кто-то невидимый врывается в сознание, и все плывёт перед глазами. Его человек? Уйдет?
Фальк!
Джерд подскакивает, бросается туда, где Эйрих всё ещё сжимает побелевшую руку.
Вдвоём они подтаскивают его к камню. Зачем? Джерд не понимает. Так нужно. Что-то внутри ведёт, приказывает.
Дрожащими пальцами он нащупывает тот самый отпечаток ладони. Вкладывает туда слабые, безвольные пальцы Фалька и накрывает своими.
Ничего… Крахен! Ничего! Он ошибся!
Но вот камень начинает вибрировать. С каждой секундой всё сильнее, всё ощутимее. Гул башни накатывает, бьёт по ушам. Чистый ослепительный свет вырывается из чёрной поверхности и пронзает Джерда, течёт по венам, пульсирует. Боль горячая, злая вгрызается в разум. Тело сотрясает судорога, душа уходит в пустоту, за пределы реальности. Туда, где не остаётся ничего, кроме света и грохота.
Он видит силуэт. Высокий, широкоплечий мужчина с тёмными волосами. Он смотрит прямо на него. Но лицо… Лица не разобрать. Все плывёт, образ двоится и исчезает. А с ним уходит и сама боль – его… и Фалька. Стихает вибрация, и камень вдруг замирает.
Джерд видит растерянные глаза Эйриха. Слышит натужный кашель, переводит взгляд вниз.
Фальк.
Парень ошарашенно водит пальцами по животу, где мгновение назад зияла огромная рана. Там, где была смерть, её больше нет. Лишь тонкий, почти незаметный шрам виднеется сквозь разрезанную рубашку да небольшой след крови. И всё.
Копыта мерно отстукивали дробь по мёрзлой земле. Данмор, затерянный в утренней дымке, остался позади, а вместе с ним и Балкеррин. Джерд коротко взглянул на Фалька. Тот ехал молча, глубоко натянув капюшон на вихрастую голову. Порой Джерду не хватало его болтовни, привычной лёгкости и смеха. Но ничего не поделаешь, нужно время.
В Нур-Акшоте переменился не только он. Что-то произошло и с самим принцем. Нечто чужое, грозное теперь гудело внутри. Невидимой паутиной оно оплетало его, тревожило разум, натягивало нервы, превращая их в гулко звенящие струны.
Оно затаилось и терпеливо наблюдало за каждым движением, каждой мыслью, пульсировало в ладонях. И Джерд чувствовал: рано или поздно оно заговорит.


    Глава 2
      

      
      Зората встретила их мрачной утренней суетой. Джерд не был в столице несколько месяцев, и перемены сразу бросились в глаза. Повсюду развевались чёрно-багровые лореттийские флаги. Особенно густо они виднелись у кавалерийских корпусов на окраине, а также на подступах ко Дворцу.

      Эта картина болезненно царапнула душу. В памяти Джерда всплыл образ отца – гордого и сильного. Валаран всю жизнь избегал союза с южным соседом. Распри между двумя королевствами длились веками. И лишь однажды при короле Абеле, брате Хейлгара, удалось достичь хрупкого мира. Тогда Абель и Валаран встретились и договорились. Казалось, всё идёт к лучшему, но случилась беда.

      Лореттийский правитель, его жена и двое детей исчезли во время обыкновенной морской прогулки. Поговаривали, что на лёгкий двухмачтовый фрегат напал дарх. Ни тел, ни самого корабля не нашли. Только обломки да клочья парусов с королевским гербом на них.

      Никто тогда так и не задался вопросом, откуда в Южном море взялся обитающий в холодных северных водах змей.

      После исчезновения Абеля трон занял Хейлгар, и отношения между королевствами окончательно испортились.

      С тех пор Лореттия провозгласила себя Империей, подчинив часть Южных герцогств, соседнюю Фальмару, а за ней и Вакантум. Только Ауррория с её мощной армией и золотыми запасами могла сдерживать натиск. Каждый раз, когда Империя делала шаг, следовал незамедлительный отпор.

      Ходили слухи, что смерть Абеля – столь удобная для младшего брата – была вовсе не случайной. Но это оставалось на уровне пересудов. Впрочем, Джерда такие разговоры занимали мало. Сейчас его мысли кружили далеко от придворных сплетен. Он беспокоился совсем о другом.

      По всему городу то тут, то там мелькали чёрно-багровые доспехи. Имперцы разгуливали по улицам столицы словно у себя в Равелле, не обращая внимания на хмурые, злобные взгляды горожан. Те поглядывали на захватчиков тайком, но со всё нарастающим презрением. Словно Хейлгар уже взял Зорату, и теперь оставалось лишь подписать приговор.

      Джерд, глубоко натянув капюшон, быстро пробирался сквозь людные переулки. Он спешил. Оставаться надолго в столице было опасно, многие могли узнать его. Но дело того стоило.

      Лорд Иниго обладал внушительным влиянием при дворе и в Совете. Завоевать его доверие значило получить реальный шанс. Но на чьей он теперь стороне? И готов ли выслушать беглого принца? Всё это оставалось под большим вопросом.

      Джерд свернул в один из узких проходов, где пахло мокрой глиной и вчерашней едой. Здесь, в тени высоких стен, он чувствовал себя в относительной безопасности. Он шёл, низко склонив голову. Сердце глухо отзывалось в груди с каждым шагом. Любой встречный взгляд казался излишне долгим, а движения за спиной – подозрительными.

      На северной окраине столицы, у дверей одной из крахеном забытых гостиниц Джерд остановился и торопливо огляделся. Улица была пуста. Только ветер гнал по булыжной мостовой клочья пыли да сухие листья.

      Он шагнул внутрь и не задерживаясь поднялся по скрипучей лестнице на последний этаж. Со всех сторон его обступили потёртые стены, пропитанные едким запахом плесени. Под потолком тусклым светом дрожал дешёвый фонарь. У дальней двери он замер на секунду, затем решительно толкнул её.

      – Ваше Высочество!

      Варрант Королевской Армии Ноджус Зарг резко выпрямился и уже собирался опуститься на одно колено, но Джерд остановил его:

      – Зарг, без церемоний. Что у нас?

      Он бегло оглядел комнату, пустую и пыльную, с облупленными стенами. У одной из них стояла кровать, в углу – шаткий стол со стулом. Ни намёка на комфорт. Типичное убежище для тех, кому не место в городе при свете дня.

      Зарг находился в столице уже больше месяца. Именно он отвечал за подготовку встречи с лордом. Его люди – пара особо проверенных суэлов – прочёсывали Зорату, как опытные охотничьи псы. Осторожно, но цепко собирая всё, что могло пригодиться.

      – Встречаемся через час, – сказал Зарг, понизив голос. – Уговорить его было непросто. Он напуган. Наследный принц перешёл к радикальным мерам. Любого, кого заподозрят в сочувствии мятежникам, сразу на виселицу. Без суда.

      Джерд устало провёл ладонью по лицу и опустился на кровать. Сутки без сна давали о себе знать. Дорога до столицы обошлась без серьёзных стычек, но под самыми её стенами пришлось изрядно попотеть. Пока они добирались до Зораты, Реджинар успел объявить рохов вне закона в Ауррории. Маскарад летел прахом. К тому же наследник усилил дозоры, стража стала бдительнее, и пройти незамеченными оказалось куда сложнее, чем рассчитывал принц.

      – Как добрались?

      Зарг остался стоять.

      – Мы шли через восточные ворота, – сказал Джерд больше себе, чем ему. – По отдельности. Один раз узнали. Почти.

      Вот поэтому сейчас он был один. Эйрих и Фальк отвели от него погоню. В одиночку легче затеряться в большой городе.

      Джерд поглядел на тусклый фонарь:

      – Ты уверен, что Иниго не продаст?

      Зарг ответил не сразу, пожал плечами:

      – Не уверен, Ваше Высочество. Но он из тех, кто считает, что корону нельзя отдавать в руки наследника. И пока у него есть выбор, он будет слушать.

      Варрант бросил взгляд на окно, затем на принца:

      – Время. Нужно идти.

      Они быстро спустились и покинули гостиницу через чёрный ход. Узкий проход между стенами вёл к заднему двору, где на телеге, заваленной тюками ветоши, уже сидел один из суэлов, переодетый в рваную одежду. Увидев принца, он почтительно склонил голову. Джерд забрался внутрь и спрятался под тряпьём. Телега медленно покатилась по неровной мостовой.

      Один раз их остановили гвардейцы. Зарг умело сыграл роль полуглухого торговца, крича о заплесневелых тканях и сырых подвалах. Один из солдат заглянул в телегу, пощупал тряпки, поморщился от запаха и, ругаясь, велел ехать дальше.

      Только когда они миновали третий переулок, телега свернула с основной улицы. Двор сузился, серые стены подступили с обеих сторон.

      Джерд выбрался и посмотрел на варранта.

      – Отсюда пешком. Особняк совсем рядом, – сказал тот.

      Принц кивнул. Он уже чувствовал, как в воздухе гудит напряжение. Каждый шаг сейчас ощущался как бросок кости.

      Камни под ногами утопали в грязи. Джерд шёл третьим, немного отставая. Впереди в шагах десяти двигался Зарг. Ещё дальше, почти сливаясь с тенью, скользил суэл, имени которого Джерд не знал.

      Звуки отдавались гулким эхом по покрытым сажей каменным стенам. Зарг то и дело оглядывался, прислушивался, но шаг не сбавлял.

      Вдруг суэл поднял руку и подал знак. Все замерли.

      Через секунду из узкой щели между домами показался силуэт. Короткий кивок, знакомая походка.

      – Чисто, – прошептал Фальк. – Эйрих наблюдает с крыши, всё под контролем. Патруль свернул на площадь. Возле дома пока никого.

      Дальше они двинулись уже вчетвером.

      Впереди маячил полуразвалившийся особняк, обшарпанный, с облупленной штукатуркой и заколоченными окнами. С виду дом выглядел заброшенным и пустым. Но еле заметный блик света между ставнями говорил об обратном.

      Кованая калитка скрипнула. Фальк первым нырнул во двор и исчез в темноте одной из арок. Зарг и суэл последовали за ним. Джерд остановился на миг. Взгляд задержался на окнах, прошёлся по крыше, зацепил унылый запущенный сад. Ни одного движения, ни звука. Даже птицы молчали.

      Слишком тихо.

      Они поднялись на крыльцо. По стене тянулась ржавая водосточная труба, под ней растекалась лужа. Кто-то совсем недавно прошёл мимо, оставив влажные следы на камне. Сапоги – тяжёлые, мужские.

      Джерд сделал знак рукой, привлекая внимание Зарга. Тот, увидев следы, кивнул.

      Все трое одновременно скользнули в стороны. Каждый к своей позиции. Джерд замер у двери. Зарг за ней. Суэл бесшумно метнулся к внешней лестнице, ведущей на второй этаж.

      Джерд коснулся одной из секир. Холодная сталь привычно встретила пальцы. Он кивнул Заргу. Тот дважды коротко стукнул в дверь. Послышались шаги. Цепь... щеколда. Через мгновение створка приоткрылась, выпуская полоску дрожащего света.

      На пороге стоял сам лорд Иниго.

      – Ваше Высочество!

      Он низко поклонился и сдвинулся в сторону, позволяя Джерду, а за ним и Заргу войти. Фальк и суэл остались незамеченными.

      – Добро пожаловать обратно в столицу, – произнес лорд вежливо, но странно натянуто.

      Голос звучал тускло и подавлено. Лорд горбился, будто пытался сделаться меньше. За его спиной, в углу, кто-то едва заметно шевельнулся.

      – О, не волнуйтесь, Ваше Высочество.

      Иниго спешно улыбнулся, уловив настороженный взгляд принца.

      – Это мой слуга Нитт. Он нам не помешает. Прошу, проходите сюда. Тут можно прекрасно разместиться.

      Он шагнул в соседнюю комнату, где на слегка покосившемся старом столе стояла пыльная бутылка с вином, а рядом с ней – два бокала.

      – Прошу, мой принц. – Лорд указал на одно из кресел, придвинутых к столу.

      Джерд послушно опустился в него, по-прежнему не произнося ни слова. Он покосился на бутылку. Лучшее из погребов дома Иниго. Зачем он это притащил?

      Лорд сел напротив. Из угла возник молодой слуга. Джерд мельком взглянул на него. Тот ловко откупорил бутылку и наполнил бокал сперва принцу, затем лорду. Поставив бутылку на место, поклонился и вновь отступил в полумрак. Зарг тем временем отошёл от двери и теперь стоял в нескольких шагах за спиной Иниго. Ровно так, чтобы Джерд мог видеть его лицо, если что-то пойдёт не по плану.

      – Я благодарен вам, лорд Иниго, – наконец начал принц, – за то, что вы здесь.

      – Что вы, Ваше Высочество. – Лорд смущенно улыбнулся и взял со стола бокал. Пальцы заметно дрогнули. – Я не мог не откликнуться на вашу просьбу.

      Он сделал глоток. Кадык нервно дёрнулся, словно лорду сейчас было не по себе. Отчего?

      Джерд не притронулся к вину. Он внимательно наблюдал за собеседником.

      – Я не мог не откликнуться, – повторил Иниго чуть увереннее. – Слишком многое сейчас зависит от правильного выбора. Страна на грани. Король… – Он запнулся. – То есть наследный принц действует без оглядки. Совет расколот. И если мы сейчас не объединимся, будет только хуже. Вы блестяще разгромили лоррттийские плеяды в Роккене и Фоергатте и знаете…

      – Вы хорошо осведомлены, – мягко перебил его Джерд.

      – Мои уши повсюду. Я всё ещё член Совета, – выдохнул лорд и промокнул лоб платком.

      – Конечно, – кивнул принц. Он провёл пальцем по краю бокала, так и не притронувшись к вину. – Скажите, Иниго... Кто ещё знал о нашей встрече?

      Лорд торопливо отвёл взгляд.

      – Только мой ближний круг. Слуга и двое телохранителей. Никто, кому бы я не доверял.

      – Интересно, – задумчиво произнёс Джерд. – Потому что, когда я приближался к особняку, кто-то стоял на втором этаже и смотрел на улицу. Будто ждал.

      Слуга в углу переступил с ноги на ногу.

      – Это… должно быть, мой телохранитель, – пробормотал Иниго. – В столице сейчас небезопасно. Лореттийцы, и вообще… – Он неловко подался вперёд, вытирая ладонь о колено.

      – Сколько их здесь?! – резко спросил Джерд.

      – Простите?

      – Я спрашиваю, сколько?

      – Ваше Высочество… – Иниго попытался натянуть на лицо улыбку. – Это звучит как обвинение…

      – Возможно, потому что я чувствую ловушку, – отрезал Джерд, вперив в него суровый взгляд. – Уже несколько минут.

      Лорд сглотнул, губы его побледнели. Он судорожно оттянул ворот камзола, ловя ртом воздух.

      – Я не понимаю… Я… я хотел…

      – Вы потеете, лорд, – жёстко произнёс Джерд. – Но в комнате прохладно. Руки дрожат. Вы боитесь. А ваш «слуга» носит армейские сапоги. Последний раз такие я видел на командирах Королевской гвардии.

      Слуга резко вскинул руку.

      – Зарг! – крикнул Джерд.

      Блеснула сталь. Нож вонзился точно в глаз, прямо в центр. Слуга рухнул как подкошенный, выронив из ладони короткий кинжал.

      Джерд уже был на ногах. Одним рывком он схватил Иниго за ворот и поднял.

      – Уходим! – бросил он варранту. Затем повернулся к лорду, и голос его стал ледяным: – А вы, Ваша Светлость, прогуляетесь с нами.

      – Мой… мой принц… вам не уйти… – Иниго задыхался, мотая головой, будто пытался отбросить страх. – Дом окружён… Я не смог… поверьте… Он держит Магнуса… моего мальчика… После ваших побед он обезумел. Я не виноват.

      – Сколько их? – Джерд угрожающе навис над ним. – Иниго! Ну?!

      Он грубо тряхнул лорда, тот жалобно заскулил:

      – Дюжина, мой принц.

      – Гвардейцы? – спокойно спросил Зарг.

      – Нет. Гвардеец был только один. – Иниго скосил глаза на распростёртое тело. – Никто не знает, что вы в столице.

      – Если это так, – холодно сказал Джерд, – что он здесь делал?

      Лорд всхлипнул.

      – Я… я нанял его. Хотел… обменять вас на Магнуса. Мне не оставили… выбора…

      Зарг подошёл к телу, присел. Нож с влажным хлюпаньем покинул глазницу.

      – Отзовите своих людей, лорд, – сказал он, выпрямляясь. – Сейчас.

      – Ничего не выйдет… – Иниго задохнулся.

      – Отчего же? – Зарг лениво поиграл ножом.

      – Это наёмники. Они не подчиняются мне… Они слушались… его. – Он дрожащим пальцем указал на мёртвого гвардейца.

      Наступила тишина.

      Затем Джерд с силой оттолкнул от себя лорда и поочерёдно вытащил обе секиры. Зарг обнажил меч.

      Джерд посмотрел на дверь, потом на окно, снова на Иниго.

      – Пощадите, принц. Прошу…

      – Им уже заплатили?

      – Да. Я передал деньги Нитту.

      – Тогда слушайте внимательно, лорд. – Джерд сузил глаза. – Раз плату они уже получили и не подчиняются вам, любой случайно вскинутый меч может снести вам голову.

      Он сделал шаг вперёд.

      – Так что, Иниго… идёте с нами, если хотите жить.

      – Вы… – Лорд заморгал, ошеломлённо глядя на него. – Не убьёте меня?

      Джерд поморщился:

      – Не такой я и монстр, каким меня считают при дворе.

      Зарг метнулся к окну, затаился за рваной выцветшей занавеской и, окинув улицу взглядом, едва заметно кивнул. Лорд попытался сделать шаг в ту же сторону, но принц удержал его.

      – Не стоит, если не хотите получить арбалетный болт между глаз, – предупредил он. Затем, глядя на испуганного лорда, добавил: – Рассказывайте, Иниго. В чём заключался план?

      – Как только вы появитесь здесь, им приказано ждать полчаса. Когда часы на башне пробьют полдень, это станет сигналом. Они войдут и захватят вас. Живым или… – Иниго судорожно вздохнул, – мёртвым.

      Джерд взглянул на Зарга. Тот аккуратно сдвинулся, осматривая противоположный угол двора.

      – Вижу движение, – произнёс он тихо.

      – Иниго, – бросил Джерд, слегка повращав запястьями. Секиры в его руках описали быструю дугу. – Прячьтесь в угол и без нужды не высовывайтесь. Защищать вас некому.

      Лорд послушно отступил к стене и съёжился в тени. Его пальцы нервно теребили край камзола, глаза метались между принцем и незанавешенным окном.

      Из соседней комнаты донёсся едва различимый шорох, будто кто-то спрыгнул с высоты и мягко приземлился.

      Джерд мгновенно развернулся и поднял топоры. Боковым зрением он уловил, как Зарг шагнул вперёд, бесшумно перехватывая в руках меч.

      Секунда – и в дверном проёме возник Фальк.

      – Малыш. – Уголок губ варранта дёрнулся. – Что там?

      – Дом окружён. – Фальк тут же замер у другого окна. – Наверху ждали двое. Твой человек убрал их. Остальные во дворе. Идут сюда. Не гвардейцы. Я насчитал десятерых.

      Джерд кивнул.

      – Тогда всё просто, – решительно сказал он. – Встречаем.

      Раздался глухой удар. Дверь заходила ходуном и распахнулась.

      В облаке пыли показались силуэты. Сразу четверо, с короткими клинками и в лёгкой броне. Один шагнул вперёд и получил лезвием меча по горлу. Шансов против Зарга не было никаких. Второму не дал опомниться Джерд. Он метнул секиру. Точный удар – и наёмник рухнул, хватаясь за грудь.

      Третий попытался вступить в бой, но проворный Фальк успел бросить нож. Наёмник упал, захлебываясь кровью.

      Четвёртый зашёл с фланга, надеясь застать бойцов врасплох. Зарг перехватил его атаками в упор, и через миг противник уже лежал на полу, не успев даже понять, что произошло.

      Одновременно с этим трое ворвались через чёрный ход. Они оказались лицом к лицу с Джердом и Заргом и не выдержали натиска. Их движения были слишком предсказуемы. То ли Иниго пожалел денег, то ли гвардеец нанял их в ближайшем кабаке. Но они не продержались и пары минут. Оставшихся двоих суэл уложил ещё на крыльце.

      В доме воцарилась тишина.

      Зарг вытер лезвие меча и огляделся.

      – Стойте, – тихо сказал Фальк, осматривая убитых. – Их девять. Где десятый?

      – Видимо, оказался умнее остальных, – мрачно пробормотал Джерд.

      «Крахен! Теперь точно время работает против нас», – раздражённо подумал он.

      В двери влетел Эйрих. Лицо его пылало гневом.

      – Я же говорил, ему нельзя доверять, – процедил он и уставился на забившегося в угол лорда.

      Тот таращился на мёртвых и бессвязно шептал что-то себе под нос.

      – Ладно, уходим! Фальк! – Джерд повернулся к оруженосцу. – Проводи лорда Иниго домой.

      Затем кивнул суэлу:

      – Проследишь.

      – Слушаюсь, мой принц. – Суэл коротко поклонился.

      – И ты просто отпустишь предателя?! – взревел Эйрих, делая шаг к Иниго.

      Лорд побледнел и отпрянул.

      – Он уйдёт. – Твёрдая ладонь Джерда упёрлась другу в грудь. – Всё объясню позже.

      – Вот и славно! – Эйрих резко развёл руки и зло рассмеялся. – Просто великолепно, да? Опять твоё крахеново благородство!

      Он бросил уничижительный взгляд на лорда:

      – Через час он растреплет по всей округе, что ты в столице.

      – Даю слово, – срывающимся голосом прошептал Иниго.

      – Он уйдёт, – с нажимом повторил Джерд.

      – Хорошо. Раз уж ты так решил. – Эйрих стиснул зубы и отступил. – А теперь давайте выбираться из города.

      – Нет, – возразил Джерд. – У нас осталось ещё одно дело.

      – Крахен… Что ещё за дело?

      Эйрих удивлённо уставился на друга.

      – Аркона.

      Эйрих застонал:

      – Только не говори, что ты собрался в Ямы. Скучаешь по ним?

      Джерд поморщился:

      – Его нужно вытащить.

      – Ты вообще понимаешь, чем это может закончиться?

      – Понимаю, – огрызнулся Джерд. – Но я всё равно попробую.

      – Крахенов упрямец...

      – Если позволите, мой принц, – осторожно вмешался Зарг.

      Джерд кивнул.

      – Сержанта Аркону держат в старом манеже для выучки лошадей. Капитан Вейг распорядился пару дней назад. Говорят, ему надоело каждый раз спускаться в Ямы. Мои люди слышали это от одного из стражей.

      – Старый манеж? – Джерд склонил голову набок. – Тот, что у порта?

      – Да, мой принц.

      – Немногим лучше, – буркнул Эйрих и сплюнул на пол. – Наверняка его охраняют. Бьюсь об заклад, Аркона теперь любимая игрушка Вейга.

      – Охраняют, – согласился Зарг. – Но не так тщательно, как может показаться.

      Старый манеж располагался в самом конце портового квартала, чуть поодаль от основной дороги. Раньше здесь тренировали лошадей для Королевской гвардии, но уже несколько лет здание стояло заброшенным. Конюшни перенесли на окраину, и с тех пор манеж постепенно разрушался. Джерд припомнил, что отец незадолго до исчезновения приказал его снести. Но, судя по всему, об этом просто забыли.

      Внутри манеж был разделён на секции – стойла. По периметру тянулись амуничники и складские помещения, соединённые общей обходной галереей. Она огибала центральную арену, устланную песком и щепой. Узкие проходы перекрывали проржавевшие решётки. Открыть их не составило труда.

      Тусклый свет проникал через продольные окна под самым потолком. Внутри пахло лошадьми, гнилью и крысами. В одном из амуничников горел фонарь. Трое гвардейцев лениво переговаривались и что-то жевали.

      Зарг оказался прав. Манеж охраняли спустя рукава. Вероятно, Эйден был уверен: сюда никто не сунется.

      Без лишнего шума уложив снаружи четверых стражей, Джерд, Эйрих и Зарг замерли в тени одной из арок.

      – Интересно, знает ли твой братец, что его бесценный капитан устроил здесь личную тюрьму, – прошипел Эйрих оглядываясь. – Здесь ничуть не лучше, чем в Ямах. Только света побольше. – Он мотнул головой. – Ладно. Что делаем?

      – Обходить всё здание долго. Проще спросить, – шёпотом сказал Зарг и бросил взгляд на Джерда.

      Принц кивнул.

      Они осторожно подобрались к двери. Джерд замер с одной стороны, Зарг и Эйрих – с другой.

      – Эй, стража! – гаркнул Эйрих. – Где вас крахен носит?! Узник сбежал!

      – Что за?.. – раздалось изнутри.

      Скрипнула лавка, лязгнуло оружие. Гвардейцы посыпали наружу.

      Первого Джерд дёрнул на себя и с силой впечатал головой в стену. Второму Эйрих одним движением свернул шею. У горла третьего замер ребристый нож Зарга.

      – Спрашивайте, мой принц, – вежливо произнёс варрант.

      – Где Аркона? – Джерд навис над гвардейцем.

      Тот упрямо уставился на него.

      – Отвечай, страж.

      Лезвие дрогнуло, чиркнуло по коже. Из надреза выступила кровь.

      – За стойлами… дальше… – гвардеец сглотнул, – есть ещё помещения. Он там.

      – Его охраняют?

      Гвардеец опять замер.

      – Отвечай, – холодно повторил Джерд.

      – Один… – выдавил стражник. – Один остался с ним. Остальные по периметру. Нас не хватает. Капитан Вейг отправил часть людей в патруль.

      – Когда приходит капитан?

      – Не предупреждает. Появляется, когда вздумается.

      – Сколько ещё человек в манеже?

      – Снаружи четверо… и четверо внутри… – Гвардеец с отчаянием покосился на поверженных товарищей у ног.

      – Достаточно, – бросил Джерд и отступил.

      Одно движение – и нож рассёк горло, оставив тонкую алую полосу. Варрант придержал тело и бесшумно опустил на каменные плиты.

      За стойлами начинался тёмный коридор – узкий и затянутый плесенью. Он вёл к внутренним помещениям, скрытым за складскими закутками. Слабый свет фонарей дрожал в мутной жиже под ногами. Вода местами доходила до щиколотки, и каждый шаг отзывался гулким чавканьем.

      Они двигались быстро и молча.

      Вскоре коридор оборвался, открывая полукруглое помещение. Справа тянулась тяжёлая решётка с толстыми прутьями, словно клетка внутри клетки. Возле неё на низком табурете скучал гвардеец. Он разглядывал свои сапоги, лениво ковыряя пяткой грязный пол. Услышав шаги, тут же вскочил.

      – Вы кто?! – резко окликнул он.

      Но уже в следующее мгновение понял.

      Тяжёлый удар кулака варранта – и страж рухнул в грязь.

      – Ключи! – выдохнул Джерд.

      Зарг склонился, обыскал тело, выдернул связку и метнул принцу.

      Скрипнула решётка.

      Лауд Аркона висел на цепях. Истерзанное тело безвольно покачивалось, ноги едва касались земли. Он был без сознания. Грудь покрывали бесчисленные ссадины и ожоги. На левой кисти не хватало двух пальцев. Грязная тряпка, небрежно обмотанная поверх, набухла от крови. Длинные пряди прикрывали правую половину лица. Левая чернела сплошным синяком.

      – Крахен, – процедил Эйрих, шагнув ближе.

      Джерд молча обрубил верёвки, удерживавшие цепи. Эйрих и Зарг ловко подхватили сержанта, аккуратно уложили на пол. Лауд застонал и приоткрыл единственный глаз. Второй полностью заплыл, сине-фиолетовый отёк тянулся до виска.

      – В... Ваше Высочество, – с трудом простонал он, вглядываясь в лицо Джерда.

      Принц присел на корточки, осторожно откинул слипшиеся пряди с его лба и стиснул зубы от ярости. На месте правого уха зияла чёрная обугленная рана. Шею, подбородок и всю правую половину лица стягивали бурые засохшие потёки.

      – Кто? – коротко спросил он.

      – Капитан... – прохрипел Лауд.

      Уголки разбитых губ дёрнулись в подобии усмешки, но она быстро угасла. Он будто вынырнул из забытья.

      – Леди... Лилин?

      – С ней всё в порядке, – мягко сказал Джерд. – Она в поместье отца. Ей ничто не грозит.

      Аркона хотел что-то добавить, но смог лишь выдохнуть:

      – М... мальчик?

      – С ней. Цел и невредим.

      Сержант прикрыл глаз. Дыхание стало прерывистым, но в нём появилась жизнь. Один тяжёлый, надломленный выдох прозвучал громче слов. Выдох облегчения.

      Джерд понял ради кого Лауд держался всё это время. Не ради чести, не ради службы, а ради любви. Ради тех, кто был важнее всего.

      – Ты увидишь их. Обещаю, – тихо произнёс принц и поднял глаза на Эйриха: – Уходим через задние ворота. В порт соваться нельзя. Там патруль.

      Потом снова посмотрел на Аркону:

      – Идти сможешь?

      Тот едва заметно кивнул:

      – Попробую… Ваше Высочество.

      В обратном направлении шли медленнее. Лауд слегка пошатывался, но старался не отставать. Он упрямо отвергал помощь. Единственный глаз горел решимостью.

      Оставалось пройти всего пару коридоров, когда со двора донёсся конский топот.

      – …И всё же, капитан, – пробасил сиплый, наглый голос, – я жду реванша. Сегодня вечером?

      – Никакого реванша, Торн. Сам предложил пари, вот и получай.

      Раздался грубый смех. Кто-то из гвардейцев поддержал шутку Эйдена.

      Зарг замер у рассохшейся двери и осторожно выглянул наружу. Затем обернулся и, молча подняв руки, растопырил пальцы.

      Десять.

      «И четверо внутри», – мысленно добавил Джерд.

      Он медленно, стараясь не шуметь, вынул из-за пояса вторую секиру.

      Вот он и дождался. О, как долго он этого ждал.

      В личном списке тех, кому хотел отомстить принц, Эйден Вейг значился первым. Если бы тогда, во Дворце, он знал, что тот пытался сделать с Кейт… Эйден бы умирал долго и очень мучительно.

      Капитан и гвардейцы, бросив лошадей, вошли в другую дверь. Шутки и смех вскоре стихли.

      – Уходим пока двор пуст, – резко бросил Эйрих и развернулся.

      –  Нет, – глухо отозвался Джерд и остановился. – Идите. Я догоню. Встретимся у городских ворот.

      – Джерд, ты в своём уме? Если наёмник не дурак, он уже во Дворце. Чудо, что Вейг до сих пор ничего не знает. Оставь его. Нужно спешить!

      Зарг и Аркона молчали. Варрант по привычке не вмешивался без нужды. Лауд и без того еле держался на ногах, не до споров.

      – Убьёшь его в следующий раз! – прошипел Эйрих, встав перед Джердом.

      – Уйди.

      Принц не шутил.

      – Дался тебе этот крахенов ублюдок! Я не меньше твоего хочу...

      – Он пытался изнасиловать Кейт.

      – Что?!

      Эйрих замер. Лицо напряглось, на скулах заиграли желваки.

      Джерд тряхнул головой, пытаясь подавить свирепую ярость. На пару секунд повисла тишина.

      Потом короткий рык:

      – Я c тобой.

      – Зарг, – бросил Джерд, – уводи Лауда. Мы прикроем. Заберите лошадей. – Он кивнул в сторону двора. – В городе поосторожней. Дальше знаешь, что делать.

      Варрант коротко поклонился, осмотрел стены, нашёл старый пыльный плащ, висевший на ржавом крюке. Метнул его Арконе.

      – Ваше Высочество… Спасибо, – с трудом выговорил тот. – Теперь я вновь ваш должник.

      Сержант криво усмехнулся и исчез вслед за Заргом.

      Джерд проводил их взглядом, развернулся и решительно шагнул в темноту, Эйрих за ним. Крадучись, они обогнули арену по обходной галерее и остановились у одной из дверей.

      Внезапно по обшарпанным сводам прокатился рёв.

      – Кто?! – орал Вейг.  – Как он мог сбежать?! Обыскать! Живо! Иначе всех на плаху!

      Послышался топот. Гвардейцы, срываясь с мест, разбегались по коридорам.

      – Он не мог далеко уйти, остолопы! Искать!

      Джерд выглянул из-за угла.

      Эйден расхаживал перед амуничником, сжимая и разжимая кулаки в кожаных перчатках. Видно было, что он кипел от злости.

      Джерд стиснул рукояти секир и шагнул из укрытия.

      Эйден обернулся на звук и застыл.

      Глаза расширились. Лицо побледнело как у человека, который увидел собственную смерть. Но почти сразу капитан собрался, заставил себя выпрямиться. Заозирался – один ли принц? Рука скользнула к мечу.

      – Я хочу, чтобы ты знал, за что сейчас умрёшь, – глухо произнёс Джерд. В голосе клокотал гнев. – Ты посмел прикоснуться к моей женщине, Эйден.

      Капитан сделал шаг назад. Шрам на щеке дрогнул. Он попытался выдавить усмешку.

      – Принц, вы решили сдаться? Что ж, весьма разумно. – Эйден всё-таки осклабился и отступил ещё на шаг.

      – Я говорил, жить тебе осталось недолго? – прозвучал голос из тени.

      Эйден дёрнулся. За его спиной, покачивая мечом, стоял Эйрих.

      Теперь Эйден находился между ними и, как затравленный зверь, переводил взгляд с одного на другого.

      – Ваше Высочество, – прохрипел он, – вам не покинуть город.

      – Да-да. – Эйрих зло ухмыльнулся. – Нам это уже говорили.

      Вдруг Эйден рванулся вперёд, крикнув во всю глотку:

      – Стража!

      И в следующий миг выхватил меч. В другой руке блеснул кинжал.

      Вейг замахнулся. Джерд блокировал удар. Левая секира прошла по клинку, правая выше. Но Эйден зацепил её кинжалом и откинул назад. Капитан хоть и был трусом, но бойцом оставался отменным.

      Секиры взлетели, он ловко ушёл в сторону, металл рассёк воздух у его плеча. Второй выпад. Кинжал снизу. Джерд едва успел отшатнуться, почувствовал, как холодное лезвие чиркнуло по бедру. Резко подался вперёд, ударил плечом. Развернулся и, зацепив левой секирой, выбил меч из рук Эйдена.

      Клинок со звоном отлетел в сторону. Эйден дёрнулся, пытаясь ударить кинжалом, но Джерд сбил его руку. Лезвие вылетело, блеснуло в воздухе и стукнулось о камень. Капитан пошатнулся, в глазах поочерёдно отразились растерянность, гнев, страх.

      Джерд не стал добивать оружием. Он отбросил топоры. Одним движением вмял Эйдена в стену, схватил за ворот и ударил кулаком прямо в лицо.

      Раз – хруст.

      Второй – кровь брызнула из носа.

      Третий.

      Четвёртый...

      – Ты… – рычал Джерд, нанося удары.

      – Посмел...

      Удар.

      – Прикоснуться...

      Ещё один.

      – К моей...

      Кулак вновь с силой врезался в челюсть.

      – ...Женщине!

      Он всё бил и бил.

      Эйрих не вмешивался. Это было личное. Он понимал.

      Перед глазами принца всплывало испуганное лицо Кейт. Там, в тронном зале, когда она смотрела на Эйдена. Теперь Джерд знал почему.

      Он остановился, только когда Вейг захрипел.

      Тяжело дыша, Джерд отпустил его. Капитан осел по стене, глаза закатились. Лицо превратилось в кровавое месиво.

      Снаружи донеслись голоса и лошадиное ржание. Спустя мгновение под арку влетел запыхавшийся гвардеец:

      – Капитан! Срочное донесение из Дворца! Принц Джерд в городе! Наслед…

      Он осёкся и уставился на окровавленного командира. Эйрих без промедления взмахнул мечом. Сталь обрушилась, так и не дав тому договорить.

      Джерд стоял над Эйденом, всё ещё тяжело дыша. Желание убить жгло изнутри, кипело в венах. Сердце грохотало в груди.

      – Крахен! – выругался Эйрих и рванул к воротам, выглянул наружу. – Надо уходить. С ним целый взвод!

      – Джерд! – Он подскочил к принцу, схватил за плечи, встряхнул. – Слышишь?! Добьёшь его потом! Сейчас уходим!

      Взгляд Джерда метнулся ко входу, потом обратно к распростёртому на полу Эйдену. Мышцы дрожали от с трудом сдерживаемой ярости.

      – Пошли! – рявкнул Эйрих.

      Джерд будто очнулся. Быстрым движением подобрал с камня секиры. Но поздно. Под арку вбежали солдаты, и почти одновременно из обходной галереи хлынули те, что прибыли с Эйденом. Их окружили, блеснули клинки.

      – Взять принца! – заорал один из гвардейцев.

      – Туда! – Эйрих дёрнул подбородком в сторону арены.

      Джерд оттолкнулся от стены и ударил подскочившего к нему солдата. Сталь запела. Секира вспорола шлем. Вторая врезалась в бок, под край доспеха. Топоры вновь закружились, с лязгом разрубая золочённые латы следующего.

      – Уходим! – крикнул принц, не сбавляя темпа.

      Он стремительно развернулся в сторону арены и пошёл напролом, разрывая круг. Секиры взлетали и с тяжёлым свистом опускались обратно, нещадно круша позолоченные шлемы. Резали плоть в незащищённых местах.

      Эйрих рубился рядом. Его клинок двигался с пугающей скоростью. Выпад, разворот, шаг назад, удар… Он крутнулся, ловко подсёк одного из гвардейцев. Тот, заваливаясь на плечо, рухнул, но его место тут же занял другой. Без промедления Эйрих перехватил меч и пошёл вперёд, нанося удары короткими отточенными движениями, словно резал воздух.

      Джерд вскидывал секиры, не позволяя к себе приблизиться. Они всё-таки сумели прорваться к арене. Открытое пространство давало небольшое, но важное преимущество.

      План. Им нужен был план.

      Замахиваясь, Джерд заметил под сводом полуразрушенный балкон с обвалившимися колоннами. Кованая винтовая лестница вела прямо к нему. Балкон тянулся в обе стороны, нависая над ареной и выходя на улицу.

      Путь на крышу.

      – Наверх! – рявкнул он Эйриху и с силой рубанул очередного гвардейца.

      Секиры, кружась, продолжали свою кровавую жатву. Эйрих вскинул глаза, коротко кивнул и двинулся вслед за Джердом, отступая шаг за шагом.

      Солдаты всё ещё пытались сомкнуть кольцо, но строй редел. Ни принц, ни Эйрих не собирались сдаваться. Добравшись до лестницы, они рывком взлетели по ступеням, отмахиваясь от преследователей.

      – За ними! Взять принца живым! – перекрывая шум боя, кричал всё тот же гвардеец.

      На балконе Джерд сунул обе секиры за пояс, запрыгнул на перила, оттолкнулся и ухватился за карниз. Доски заскрипели под пальцами. Он подтянулся и взобрался на крышу. Тотчас развернулся, свесился вниз и подал руку Эйриху.

      Секунду спустя оба неслись по старой, местами разрушенной кровле, ловко перепрыгивая через проломы и острые балки. Позади слышались крики: гвардейцы карабкались следом. Под ногами предательски скользила черепица, кое-где осыпалась вниз, в переулки.

      Добравшись до края, они одновременно оттолкнулись и перелетели через узкий проём между зданиями. Доски под ногами затрещали, но выдержали. Холодный ветер хлестал по лицу. В висках стучала кровь.

      Джерд нырнул под низкий навес, с разбега скользнул по скатной части крыши и, не сбавляя темпа, перемахнул через следующую улицу. Внизу мелькали золотые доспехи. Солдаты прочёсывали квартал.

      – Быстрее! – выдохнул Эйрих, отскочив от старого дымохода и едва не зацепив грудью карниз. – Они не отстанут!

      На следующем доме обвалился кусок стены. Джерд ухватился за балку, повис, подтянулся и вновь оказался наверху.

      Сзади донёсся грохот. Один из гвардейцев сорвался и с отчаянным криком рухнул вниз, на мостовую.

      Они выскочили на край крыши. Впереди зиял провал. До следующего дома было слишком далеко.

      – Крахен… не допрыгнуть. – Эйрих тяжело дышал.

      Крики позади становились всё громче. Снизу между домами уже мелькали гвардейские доспехи. Отвесная стена не оставляла шансов на другой исход. Выбора не было.

      – Прыгаем, – бросил Джерд.

      Они разбежались. Прыжок. Полёт. И тут Джерд понял: падают.

      Соседняя крыша взметнулась вверх. Руки Эйриха схватили пустоту. Его собственная тень скользнула по кирпичной кладке.

      И тогда что-то внутри вспыхнуло. Рвануло сознание.

      Воздух содрогнулся, словно ожил. Время рассыпалось. Джерд увидел себя со стороны, замершего в падении. Почувствовал ветер. Услышал, как он зовёт. Он сам стал им.

      Ветер ждал приказа.

      И Джерд мысленно крикнул:

      «Подними нас!» 

      Сила ринулась из груди. Их подбросило, подхватило. Швырнуло на крышу. Они перекатились по мокрой черепице и замерли.

      Эйрих отполз назад, с трудом отдышался и сел:

      – Что это… было?

      Джерд молчал. Воздух всё ещё вибрировал под кожей. Кончики пальцев покалывало, словно он вот-вот собирался открыть переход.

      Он не знал, что это.

      Но оно проснулось. В нём.

      Однако раздумывать было некогда. Гвардейцы настигали, но теперь уже не по крышам. Конский топот и крики доносились снизу. Джерд схватил Эйриха за рукав, и они вновь побежали, петляя среди дымоходов, перепрыгивая с одного здания на другое.

      – Вон туда, к башне! – крикнул Эйрих, указывая на узкую колокольню впереди.

      Оттуда открывался путь к старому акведуку, давно заброшенному. Он вёл прямо к скалам над морем, за пределы городской стены. Им нужен был выход.

      Эйрих запрыгнул на парапет колокольни и скатился по наклонной балке, ведущей к нижней террасе. Джерд проделал то же самое. Под ними лежал разрушенный акведук, весь в трещинах и провалах, поросший мхом.

      Пробираясь по узкой каменной кромке, они почти не дышали. Внизу ледяной ветер разбивал волны о скалы. Бил в лицо, рвал одежду. Позади гремели шаги. Гвардейцы бежали по арке прямо за ними.

      – Там! – Джерд показал вперёд. Туда, где скала обрывалась вниз, в бушующее море.

      – Мы не выберемся! – Голос Эйриха сорвался на хрип.

      – Выберемся, – глухо отозвался Джерд.

      Воздух вокруг гудел, будто вновь ждал приказа.

      За один удар сердца до прыжка принц вскинул глаза. Там, вдали, по ту сторону гавани, в сумраке предвечернего неба высился Спящий Утёс. Дом, который он покинул целую вечность назад. Место, где жили воспоминания. Где он полюбил самую прекрасную женщину на всём белом свете.

      Как бы далеко она ни была сейчас, сколько бы миров их ни разделяло, он найдёт её. Потому что она неизбежность… Его неизбежность.

      С этой мыслью он рывком оттолкнулся… и прыгнул в ревущее под скалами море.

    

    Глава 3
      

      
      Многие годы север Ауррории не знал, что такое война. Люди не страшились чёрно-золотых доспехов. Королевская Армия тут, а значит ни Сайлендорр, ни тем более Лореттия не доберутся до холодных земель, столь прекрасных своими мшистыми лесами и вересковыми пустошами, что на рассвете сияют росой, словно хрусталь.

      Но теперь всё изменилось. Не было больше покоя в деревнях, затерянных среди скалистых, покрытых мохнатыми соснами холмов. Города угасли, перестали искриться вечерними огнями, больше не манили усталых путников в свои надёжные стены. Люди говорили вполголоса, замирали при звуке копыт и не знали, чего ждать от судьбы и той самой тьмы, что надвигалась на север, крепко укореняясь в сердце королевства.

      И как тут различить, кто враг, а кто друг, если принцы, первые защитники народа, вздумали делить корону самым кровавым способом – пошли войной друг на друга?

      Джерд вошёл в палатку и, не раздеваясь, рухнул на кровать. Он устал. Тренировки, построения, подготовка к бою, бесконечные военные советы – всё это выматывало. Он жил словно механически: ел, пил, говорил, но ничего не чувствовал. Лишь оболочка, движимая долгом.

      Вчера в его лагерь, раскинувшийся у реки Раан, на территории, которую они отстояли в первых сражениях, приехал сам йординг. Джерд не видел его с зимы.

      Храбан привёл с собой армию, как и обещал. Рохи поддержали принца. Теперь их воины ставили палатки неподалёку.

      В тот вечер они долго сидели вдвоём в шатре Джерда. Говорили о прошлом, о настоящем, о войне и мире… о доме.

      А потом Храбан задал вопрос, на который у Джерда не было ответа.

      – Где твоя невеста? Ты нашёл её?

      Принц нехотя покачал головой.

      – Говорят, ты обыскал на севере каждый угол. – Храбан понизил голос. – Вот что я скажу. Если бы она была здесь, за это время кто-нибудь да увидел бы и дал знать. Она не на севере, принц.

      Что Джерд мог ответить? Что сам не знает, где его Кейт? Что каждую ночь бродит сознанием по самым дальним закоулкам Вселенной в тщетных попытках отыскать её? Что думает о ней днём и ночью? И готов продать душу хоть самому крахену, лишь бы знать одно: она жива. С ней всё хорошо. И она по-прежнему его.

      Иногда Джерду казалось, что Кейт всего лишь призрак. Плод его израненного разума. Он отчаянно боялся забыть цвет её глаз, запах кожи, прикосновение тонкой прохладной руки. Время стало его врагом. Оно крало её понемногу, притупляя воспоминания, стирая остроту, меняя облик.

      То, что Джерд из последних сил старался сохранить, могло истончиться и исчезнуть под безжалостным натиском мчащихся друг за другом дней.

      Йординг пристально посмотрел на него.

      – Если я могу помочь, скажи…

      Джерд отвёл взгляд. Пальцы непроизвольно сжались в кулак. Он чувствовал, как в груди вновь поднимается боль, будто кто-то с силой одну за другой выдёргивал из него жилы.

      – Не можешь, Храбан. Никто не может, – отрезал он. Затем выдохнул и уже тише добавил: – И давай не будем об этом.

      Йординг понимающе кивнул.

      – Что твой брат? По-прежнему не покидает столицу?

      – Ему незачем. Центральные легионы усилены плеядами. Пока он может воевать, не вставая с трона.

      – Не дело вы затеяли, принц. Ну да ты мое мнение знаешь. Я здесь не за тем, чтобы повторять. – Йординг поднялся, хлопнул Джерда по плечу. – Утреннее солнце мудрее вечернего. Отдыхай, завтра будем говорить. И да, мои воины ждут тебя с визитом. Хотят поприветствовать будущего короля.

      Джерд поморщился, но промолчал. Он проводил йординга и потом ещё долго не мог уснуть.

      Он знал, что противостояние с Реджинаром будет кровавым. Но выбор сделан и обжалованию не подлежит. Победы в Роккене и Фоергатте – лишь начало схватки. У Реджинара численное преимущество и почти неограниченные ресурсы. Армия Джерда, даже усиленная рохами, значительно уступала. Однако Северные и Южные легионы Королевской Армии, что перешли под знамёна младшего принца, были закалены в боях и подготовлены куда лучше Центральных, которые оставались верными наследнику.

      Пограничные районы и бесконечные конфликты с Сайлендорром и Лореттией держали легионы Джерда в постоянной боевой готовности. Центральные же давно не участвовали в битвах. Расхлябанные и недисциплинированные, они скорее походили на парадную декорацию. К тому же сейчас в них царило смятение. Людей насильно заставили принять в свои ряды имперцев, и поговаривали, что ауррорские легионеры этим сильно недовольны. Они всё чаще роптали о неразумных решениях наследного принца.

      Джерд глубоко вдохнул. Он лежал, уставившись в белый купол шатра и слушал, как поскрипывает деревянный каркас. Где-то вдали беспокойно ржали лошади, раздавались шаги, доносились приказы. Привычные звуки походной военной жизни.

      С тех пор как они с Эйрихом покинули Зорату, принц постоянно ощущал чужое присутствие в своём сознании. Оно не было враждебным, но внушало тревогу, как будто кто-то невидимый, молчаливый неотступно находился рядом. Наблюдал и присматривался.

      Он не просил внимания, не стремился к разговору, не вмешивался, лишь давал понять: я здесь. И я жду.

      Чего?

      Джерд знал, что меняется. Почти незаметно, но необратимо. Он стал чувствовать воздух. Не просто замечать, а ощущать всем телом. Иногда он казался ему плотным, словно морская вода, тягучим, податливым и живым. В такие мгновения Джерду чудилось, будто воздух – продолжение его самого.

      Чувство это не поддавалось объяснению, не вписывалось в логику, сводило с ума, но не исчезало.

      А ещё был ветер.

      Он шептал, тянулся к нему, звал. Джерд закрывал глаза и видел белёсые потоки, что струились над землёй. Они обвивали всё вокруг: шатры, деревья, людей. Скользили между пальцами, проникали под кожу, оставляя незримый след.

      Джерд провёл ладонью по лицу, прогоняя усталость. Еще пара мгновений, и придётся вставать. Через час начнётся Высший совет с участием генералов и других доверенных лиц.

      Он медленно сел, потянулся к кувшину. Ледяная вода обожгла горло, но Джерд лишь поморщился. Поставил кувшин обратно, повёл плечами, разминая затёкшие мышцы, и поднялся. В этом шатре вскоре примут решения, которые отзовутся эхом по всей Ауррории. И либо принесут им победу, либо обернутся погибелью.

      ***

      – Мы не выдержим лобового столкновения. – Генерал Блард обвёл присутствующих пристальным взглядом. – Уверен, они придержат свежий резерв. И если мы ударим прямо, нас попросту снесут.

      За большим столом, на котором лежала карта, покрытая линиями и метками, собрались почти все, кому доверял Джерд. Храбан сидел по правую руку, по левую лениво развалился Эйрих. Далее расположились генералы Северных легионов и прибывший недавно с юга генерал Моргрейв, временно заменивший Тавенора. Тот всё ещё находился под арестом в Зорате, и Джерд надеялся, что они сумеют вызволить его, прежде чем Реджинар начнёт вешать всех подряд за неподчинение короне.

      Принц наткнулся на тёмные серьёзные глаза Лауда. Зарг справился с задачей. Им удалось незаметно выбраться из столицы. Теперь сержант выглядел куда лучше: ожоги почти зажили, хотя шрамы, что покрывали правую сторону лица, останутся с ним навсегда. Джерд невольно подумал о Лилин. Как она отреагирует, когда увидит его таким? Впрочем, до встречи ещё нужно дожить.

      Он перевёл взгляд на Зарга. Тот стоял за спиной генерала Бларда с привычно непроницаемым выражением. Принц мысленно усмехнулся: Зарг оставался верен себе.

      – Если мы отступим к Шерну. – Генерал Далрим указал на красный флажок на карте. – Сможем потянуть время. Пусть сами идут к нам. Мы займём высоты и укрепим фланги.

      – Пока мы ждём, они перегруппируются, – вмешался генерал Шеп. – Лореттийцы терпеливы и хитры. Их разведка работает не хуже нашей. Они догадаются, что мы ждём их на укреплённых позициях.

      – Лучше так, чем верная гибель, – буркнул кто-то из командиров когорт, которые тоже находились в шатре.

      – Слева леса, можно обойти их и ударить с тыла, пока они не рассредоточились. – Эйрих поменял позу и чуть склонился к карте. – Только места здесь гиблые, конница не пройдёт.

      – Это я беру на себя, – подал голос Храбан. – В лесу мы справимся куда лучше самой подготовленной ауррорской кавалерии.

      – Но если мы увязнем у Шерна, имперцы не дадут нам выйти к Зорате, – предостерёг Блард.

      За столом повисло напряжённое молчание. Все ждали, что скажет принц.

      – Мы не идём на Зорату, – спокойно ответил Джерд.

      Генералы переглянулись.

      – Ваше Высочество, – осторожно начал Рейк, – что вы имеете в виду?

      Джерд задержал на нём взгляд.

      – Мы не будем брать Зорату, потому что этого от нас ждут. Мы обойдём её и замкнём регион в кольцо. Доступ с моря перекроют корабли йординга. – Он взглянул на Храбана, тот молча кивнул. – Большего от столицы нам не нужно. Мы двинемся на юг. Пройдём по внутренним трактам и возьмём Карнегелл. Задача – выдавить имперские войска к южной границе.

      – Это будет непросто, – задумчиво отозвался Рейк.

      – Генерал, – мрачно протянул Эйрих, – никто не обещал увеселительную прогулку. В любом случае до юга придётся добраться. Разве что… вы мечтаете лечь в зелёных полях Абердина. Тогда да, можно сдаться заранее. Но меня такая перспектива не устраивает. – Он вновь откинулся на спинку стула.

      Генералы замолчали. Дарлим медленно, словно в такт своим мыслям, качал головой. Шеп хмурился. Все обдумывали решение принца и взвешивали возможные риски. Первым заговорил Моргрейв:

      – Господа, Его Высочество прав. Наследный принц уверен, что мы пойдём на столицу. Если подсунуть ему утку, то армия в это время повернёт на юг и разберётся с лореттийскими гарнизонами в Баскерре. Это здорово подорвёт их моральный дух.

      Все вновь посмотрели на принца. Джерд склонился над картой.

      – Вот здесь, – он провёл указательным пальцем вдоль границы Карнегелла, – они будут ждать от нас фронтального удара. Мы дадим им иллюзию этого. Шестой и Второй легионы примут бой.

      Джерд взглянул на Бларда и Ригона. Оба командующих коротко кивнули.

      – Генерал Далрим, вы займётесь укреплениями в Шерне. – Палец принца сместился севернее. – Вот тут и вдоль хребта высота должна быть нашей.

      – Шеп, – глаза Джерда уперлись в строгое, обветренное лицо ветерана, – вы перебросите ложные обозы. Пусть лореттийцы увидят движение, пусть думают, что мы идём на прорыв.

      Он выпрямился. Голос его окреп:

      – Главное – ударить до того, как они поймут, что происходит. Если возьмём весь север, центр и юг падут. Рано или поздно, но падут.

      Он на мгновение замолчал.

      – Мы не сможем победить их числом. Но можем взять скоростью и хитростью. Их самоуверенность – это наш шанс. Если ударим по тылам быстро, уничтожим гарнизоны, перекроем снабжение и сожжём склады, Центральные легионы не выдержат. Они начнут отступать.

      Далрим поджал губы. Шрам на щеке дёрнулся.

      – Это игра на истощение, Ваше Высочество.

      – Это война, генерал, – жёстко ответил Джерд. – И мы заставим их действовать по нашим правилам.

      – Вот это уже похоже на план! – Эйрих ударил ладонью по столу и усмехнулся.

      – Есть возражения? – Джерд по очереди оглядел генералов и в каждом взгляде, который встречал, улавливал одобрение. Решение принято.

      – А что, если Сайлендорр решит воспользоваться ситуацией и принять чью-либо сторону? – Генерал Ригон взглянул на принца, затем на повелителя рохов.

      – Насколько я знаю, князю сейчас не до нас, – возразил Храбан. – На его южной границе неспокойно. Князь, хоть и молод но хитёр, как лис. Будет выжидать.

      Йординг на мгновение задумался и добавил:

      – Но вы правы, Далрим, посматривать на восток всё же не помешает.

      Он повернулся к Джерду. Принц согласно кивнул.

      – Зарг!

      – Ваше Высочество. – Варрант тут же выступил вперёд и коротко поклонился.

      – Собери всех свободных суэлов. Я хочу с ними поговорить.

      – Слушаюсь, Ваше Высочество!

      Зарг исчез за пологом, и в шатре вновь повисла тишина. Джерд скользнул глазами по карте. Пока всё складывалось как надо. Принц надеялся, что ему всё-таки удастся встретится с братом. Убедить Реджинара сложить оружие вряд ли получится. Но попытаться всё же стоит. Король Хейлгар пришёл в Ауррорию не помогать. Он пришёл завоёвывать её. И если Реджинар этого не поймёт, Джерду придётся воевать сразу с двумя противниками.

      – Ваше Высочество. – Генерал Блард тихо кашлянул. – Как поступим с беженцами из Шерна? Легионы наследного принца могут перекрыть дорогу в Марисхольм. А думаю, именно туда они и отправятся.

      – Этим займётся генерал Салластар. Его когорты организуют лагерь в предгорьях. – Джерд сурово оглядел собравшихся. – Людей нужно защитить. Лореттийцы будут жечь всё на своём пути.

      Принц поднялся и упёрся ладонями в стол.

      – И ещё одно, господа, стоит ли напоминать, что сказанное сегодня в этом шатре не подлежит огласке?

      – Ваше Высочество. – Генерал Моргрейв обеспокоенно поднял голову. – Вы уверены, что в ставке нет ушей, которые служат вашему брату?

      – Я уверен, что они есть, генерал, – отрезал Джерд. – Но это уже моя забота.

      Иллюзий Джерд не питал. За всеми не уследишь. Шпионская сеть, раскрытая им ещё прошлой осенью, никуда не исчезла. Реджинар по-прежнему был хорошо осведомлён. Именно об этом Джерд собирался поговорить с суэлами. Предстояло сделать ещё многое.

      Победа, если они, конечно, сумеют победить, будет тяжёлой. Пока им везло. К тому же на севере всё было проще. Джерд находился сейчас на своей территории. Землях, что достались ему по праву рождения. Когда-то он носил титул лорда Пограничных Земель. Жители этих мест знали его и признавали законным правителем. Но что его ждёт в Карнегелле и южнее, принц предсказать не мог.

      Джерд молча наблюдал за генералами, что склонились над картой и вполголоса обсуждали маршруты, снабжение, переброску сил. Он ловил отдельные слова, но по-настоящему не слушал. Мысли уносили его прочь. Он словно смотрел со стороны на шатёр, людей, себя самого. И всё это вдруг показалось хрупким, зыбким, как лёд перед весенним паводком.

      Если он ошибётся, Ауррория падёт, и те, кто служил ему, будут казнены за измену. Они доверились, пошли за ним. А значит, Джерд не имел права на ошибку. За каждой меткой, за каждой линией на карте он видел жизни, сотни, тысячи. Многие из них погибнут. Принц не хотел быть палачом, но выбора не оставалось.

      Сколько продлится война? Сможет ли он победить? А если да, что ждёт его после?

      Даже здесь, среди верных ему людей, тех, с которыми связывали годы, общие раны и память, Джерд чувствовал себя оглушающе одиноким.

      Что же будет, когда он наденет корону. Если наденет…

      ***

      На следующее утро они с Эйрихом отправились к рохам. Встречать их вышел сам йординг.

      Храбан потрепал Шторма по морде. Конь, узнав руку, ткнулся носом в широкую ладонь и довольно зафыркал. Именно йординг когда-то много лет назад подарил принцу чёрного мохноногого жеребёнка – последнего сына свирепой боевой кобылы Унн, на которой ездил живой ещё тогда отец Храбана.

      – Рад, что ты здесь, принц.

      Мужчины крепко обхватили друг друга за предплечья в традиционном северном приветствии.

      – Один юный воин с самого рассвета слишком нетерпелив. – Йординг по-доброму усмехнулся и крикнул в сторону большого шатра в центре лагеря. – Лудо! Ну где же ты?!

      Из-под полога мгновенно высунулась русая голова. Синие глаза на веснушчатом лице просияли.

      – Принц!

      Мальчишка подбежал и застыл рядом с отцом.

      – Здравствуй, Лудо! Не знал, что ты тоже здесь.

      Джерд протянул ему руку и пожал ещё по-детски тонкое предплечье. Сын йординга только набирал силу. Пройдёт пара лет, и Лудо всё больше станет походить на отца.

      – Рох не бросает друга в беде, – серьёзно проговорил мальчик и вдруг замялся. Повозился с карманом меховой куртки, извлёк что-то.

      – Вот… я сам сделал, – смущенно проговорил он. – Вам… на удачу.

      Джерд взял протянутую ему фигурку лошади и улыбнулся. Это была маленькая копия Шторма, вырезанная не слишком умело, но явно старательно. Чёрное граатское дерево мягко поблескивало при свете дня, отчего казалось, что фигурка переливается, точно покрытая маслом. Лудо умудрился вырезать даже заплетённую в косы гриву жеребца и широко посаженные, чуть наивные большие глаза на угловатой морде.

      – У тебя здорово получилось. – Джерд, рассматривая подарок, бережно покрутил его в руках. – Спасибо, Лудо.

      – Нет… вы это из вежливости, – протянул мальчик и неуверенно посмотрел сперва на отца, затем снова на принца. – Я только учусь. Одноглазый Гэлл показывает, что к чему. Говорит, я способный.

      – Ты сын йординга. – Храбан рассмеялся и потрепал Лудо по волосам. – Будущий защитник своих земель. Возиться с деревяшками тебе ни к чему. Другие заботы ждут.

      – И всё же даже воину не мешает время от времени делать что-то, что приводит мысли в порядок. – Джерд снова взглянул на фигурку. – Особенно перед тем, как отправиться в бой.

      Эта небольшая деревянная лошадка, грубоватая, но сделанная с душой, вдруг напомнила ему о детстве, когда ещё можно было мечтать не о победах, а о простой мирной жизни.

      – Подарок, достойный воина, Лудо. – Джерд засунул фигурку во внутренний карман куртки. – Уверен, он принесёт мне удачу.

      Мальчик просиял. Старания не прошли даром.

      – Пойдём. – Храбан положил руку Джерду на плечо. – Тут ещё кое-кто хочет тебя видеть.

      Принц оглядел лагерь. Отовсюду доносились возгласы. Рохи, замечая его, кивали и вскидывали мечи в знак приветствия.

      – Мы с тобой, Чёрный принц! – окликнул его бородатый воин.

      Его слова тут же подхватили десятки, а затем и сотни голосов.

      – За Ауррорию!

      – За будущего короля!

      Воздух пах дымом, копчёным мясом, вываренной кожей и железом, натёртым до зеркального блеска. Вокруг кипела жизнь. Рохи сидели у костров, точили оружие, вели разговоры, смеялись. Кто-то учил юнцов натягивать тетиву, кто-то втолковывал азы ближнего боя. Старики травили байки, перемежая их устрашающими историями с явным намерением напугать неопытных мальчишек. Те слушали, раскрыв рты: одни в ужасе, другие с плохо скрываемым восторгом. Их растерянные взгляды лишь раззадоривали старших.

      У рохов было иное отношение к дисциплине, не такое, как в Королевской Армии. Без ежедневных учений, строевой муштры и жёсткой иерархии. Подчинение силе, верность клятве и преданность вождю они впитывали с молоком матери. Всё в их мире зиждилось на чести и слове, которое нельзя нарушить. Остальное шелуха. Лоск, нужный лишь для столичных парадов, а не для настоящей войны.

      – А этот что здесь делает? – зло процедил Эйрих, кивнув в сторону.

      У одного из шатров, скрестив руки на груди, стоял Коналл. Он пристально наблюдал за Джердом. Рядом с ним замерла та самая девушка, что зимой в Локкаире так отважно кинулась на защиту своего вождя. Её холодные колючие глаза тоже не отрываясь следили за принцем.

      – Он по-прежнему мой человек, – жёстко ответил Эйриху Храбан. – В бою пригодится каждый. И его воины в том числе.

      Эйрих тихо выругался в ответ. Джерд промолчал. Йординг прав: сейчас не время для распрей. Однако, если Коналл не оставит своих намерений, то найдёт смерть. Щадить Джерд больше не собирался.

      – И всё-таки мирно жить ты не умеешь!

      Джерд обернулся. По широкому проходу между палатками к ним спешил Аццо. Рыжий рох радостно оскалился и на ходу раскинул огромные руки. Через секунду он стиснул принца в медвежьих объятиях.

      – Я уже успел соскучиться, – прогудел он.

      – Рад, что ты с нами, – засмеялся Джерд, хлопая друга по спине. – Без тебя тут было слишком тихо.

      Аццо добродушно фыркнул, отпустил его и тут же подскочил к Эйриху. С весёлым рёвом сгрёб и его:

      – И по тебе тоже, дурья башка! Хоть ты и действуешь мне на нервы! Готов проиграть мне бочонок другой бьёра?

      – Я всегда готов надрать твою рыжую задницу! – Эйрих, улыбаясь, тепло обнял роха.

      ***

      – Я слышал про Кейт. Мне жаль, друг, – с сочувствием проговорил Аццо, когда они втроём сидели в его палатке.

      Йординг, побеседовав с принцем, передал его на попечении рыжего роха и отправился показывать сыну, как охотятся в этих краях на диких белолобых гусей, что зимуют на Раане и в её прибрежных болотах.

      Аццо неспешно разлил крепкий тягучий бьёр, привезённый с собой из Рёрвика, и протянул одну из кружек Джерду.

      – Что собираешься делать дальше? – негромко спросил он, имея в виду поиски Кейт.

      – Не трать силы, – вмешался Эйрих, принимая свою порцию и делая глоток. – Он не хочет говорить об этом. Лучше расскажи, как там Гуннис и детвора?

      Аццо понимающе хмыкнул и улыбнулся:

      – Хвала Древним, все здоровы. Велели передать вам привет. Агну я отправил к тётке в Скельбрэ. Пора девчонке браться за ум, а не строить воздушные замки, мечтая о принцах. – Он бросил взгляд на Джерда. – Ты уж извини за тот случай.

      Джерд невольно поморщился. Он не хотел вспоминать ни Рёрвик ни взбесившуюся, обезумевшую от ревности сестру Аццо. Влюблённая в него Агна с самого начала вела себя вызывающе: липла, лезла с разговорами, заискивала. Делала она это открыто и без стеснения. А Кейт всё видела. Джерд старался не быть грубым, но дал понять Агне, что её ухаживания для него ничего не значат. И они не более чем друзья.

      Однако всё вышло из-под контроля, она набросилась на Кейт с ножом. Джерд едва успел перехватить её руку. Второй удар пришёлся бы точно в горло. Он до сих пор не знал, что тогда испугало его сильнее: сам факт дерзкого нападения или то, что он мог потерять Кейт в один короткий миг из-за чужого безумия.

      – Всё в порядке, – заверил он друга, не желая продолжать эту тему. – Я не держу зла на твою сестру.

      – Ну и ладно, – с явным облегчением выдохнул рох и хлопнул себя по коленям. – А теперь выкладывайте, как вам, крахеновым детям, удалось выбраться живыми из Зораты?

      ***

      Вернувшись в лагерь, они наткнулись на Орма. Тот, воровато озираясь по сторонам, торопливо пробирался между шатрами, направляясь к стану Храбана.

      – Смотри, кто объявился. – Эйрих спрыгнул с лошади и кивнул на роха.

      Орм, заметив их, лишь скривился в своей обычной гаденькой ухмылке и, не останавливаясь, продолжил путь. Птичье крыло, вытатуированное на лице, делало его похожим на хищного коршуна, что кружит над полем брани.

      – Мне это не нравится, – хмуро буркнул Эйрих.

      Он положил ладонь на рукоять меча и шагнул вперёд.

      – Я ему ещё с зимы кое-что задолжал. Пойду выясню, что здесь делает первая шавка Коналла.

      – Оставь. – Джерд тронул его за плечо. – Сейчас не до него. Завтра выступаем.

      Эйрих открыл было рот, чтобы возразить, но ему не дали.

      – Коммандер! – Рядом вырос юный оруженосец. – Генерал Ригон просит вас подойти.

      – Что ещё стряслось? – рявкнул Эйрих.

      – Расчёты когорт не сходятся с вашими данными, – спешно отчеканил мальчишка. – Генерал велел уточнить.

      – А-а, крахен... – выдохнул Эйрих и, уже разворачиваясь, проворчал: – Иду…

      Джерд вновь посмотрел на Орма. Проходя мимо костров, беловолосый рох нарочито весело перебрасывался дежурными фразами с ауррорцами. Но стоило ему встретиться взглядом с принцем, как он тут же отвёл глаза.

      Джерду тоже показалось странным, что человек Коналла свободно разгуливает по его лагерю без всякого приглашения. Но вскоре принц забыл о нём, погрузившись с головой в заботы о предстоящем наступлении, до которого остались всего лишь сутки.

      Несколько часов спустя, возвращаясь в свой шатёр, Джерд хотел лишь одного – провалиться в крепкий спасительный сон, который дал бы отдых и телу, и разуму, но знал, что не уснёт. Перед боем он никогда не спал. Его ждала ещё одна бессонная ночь, долгая, тихая и наполненная одиночеством.

      Часовые у входа молча кивнули и расступились, пропуская его. Джерд вошёл, медленно стянул перчатки и бросил их на стол. Затем расстегнул тугой воротник куртки и потёр шею, пытаясь стереть тяжесть прошедшего дня.

      На столе всё ещё лежали карты, чертежи, схемы. Отбросив усталость, Джерд склонился над ними и вгляделся в линию наступления, которую им предстояло пересечь на рассвете. Слишком много неизвестных. Слишком грубый расчёт. Времени на детальную подготовку не оставалось. Реджинар хотел заблокировать их на севере и не пустить вглубь страны.

      Принц нахмурился. Его беспокоил открытый левый фланг. Нужно будет переговорить с Эйрихом. Возможно, стоит подтянуть когорты Бларда ближе к восточной гряде. Он провёл рукой по лицу. В висках стучало. Сон отступал, растворяясь в привычной предбоевой тревоге. Джерд сел на край походной койки, задержал взгляд на пламени свечи в фонаре. И вдруг почувствовал лёгкое шевеление рядом. Меховое одеяло едва заметно дрогнуло. Джерд осторожно поднялся и откинул его.

      Отдёрнуть руку он не успел.

      Из тени метнулась чёрная, клыкастая пасть и впилась в кожу. Резкая, обжигающая боль пронзила тело. Запястье свело судорогой, и по венам будто потёк расплавленный свинец.

      «Яд», – успел подумать Джерд. Пошатнулся, зацепил стул и рухнул на пол.

      Он попытался подняться, но тщетно. Яд уже проник в кровь. Руки и ноги не слушались. Грудную клетку будто ремнями стянуло, дыхание стало рваным. В глазах всё кружилось, шатёр расплывался цветными пятнами. Джерд хотел закричать, но горло сдавило. Вместо крика вырвался лишь булькающий хрип. Ещё мгновение – и он задохнётся.

      Мир начал тускнеть.

      Полог шатра вдруг дёрнулся. Кто-то бросился к нему.

      – Ваше Высочество?!

      – Целителя сюда! Живо!

      Голоса разлетались эхом, звучали словно сквозь воду.

      – Что за?.. Джерд! – Эйрих влетел в палатку и упал на колени рядом. – Крахен! На стол его! Быстро!

      Чьи-то руки подхватили принца и неуклюже подняли. Джерд почти не чувствовал касаний, только холод. Леденящий и вязкий, он с каждой секундой становился сильнее.

      – Где этот крахенов целитель?! – Эйрих орал, как раненый зверь. – Джерд, что случилось?

      Принц уже не видел лиц, лишь смутные силуэты, качающиеся над ним в плывущем свете фонаря.

      – Смотрите! – крикнул кто-то. – Это след от укуса горной нэдры!

      В шатре замолчали.

      – Разойтись! – резко бросил знакомый голос.

      Целитель... Джерд узнал его.

      – Если яд дойдёт до сердца, – целитель ощупал запястье принца, – он не протянет и часа.

      – Значит, у тебя нет этого часа! – взревел Эйрих и навис над ним. – Действуй, пока я тебе глотку не вспорол!

      Друг уже не кричал, рычал угрожающе и хрипло.

      – А вы… все! – Эйрих развернулся к остальным. – Узнайте, как эта тварь попала в шатёр! Кто стоял на посту?! Где была охрана?! Найду – лично спущу шкуру, ясно?!

      Джерд задыхался. Воздух никак не хотел ни входить, ни покидать лёгкие. Он сипел, царапал деревянную столешницу, но никак не мог сделать вдох.

      Целитель что-то делал с ним. Прикосновения были слабыми, они почти не ощущались. Принца трясло, словно его облили ледяной водой.

      Эйрих склонился над ним, схватил за плечи.

      – Джерд… Крахен тебя подери, держись! Не смей умирать! Слышишь?! – Он стиснул зубы. – Борись, чтоб тебя! Думай о ней! Думай о Кейт! Ради неё живи!

      Мир на миг содрогнулся, ударил вспышкой слепящей боли. Джерд дёрнулся, судорожно вдохнул. И сердце остановилось…

    

    Глава 4
      

      
      Усыпанный чёрным песком берег тянулся далеко за горизонт. Тёмное, густое, словно смола, море не знало волн. Оно лишь едва уловимо дышало, лениво облизывая бурые валуны, разбросанные вдоль пляжа. Чуть поодаль из гладкой маслянистой поверхности вырастали скальные гребни. Неровные, с ломаными углами, они напоминали остовы затонувших тысячелетия назад зданий. Всё вокруг казалось выжженным, безмолвным, неестественно застывшим.

      Это было странное, не похожее ни на что место. Оно будто не принадлежало ни живым, ни мёртвым.

      Джерд взглянул на небо. В перламутрово-тусклом свете оно отливало серебром и висело совсем низко. Протяни руку – и коснёшься. Но в этом блеске не было тепла, лишь бездушное напоминание, что всё бренно.

      Он огляделся.

      – Вот ты и пришёл ко мне, – раздался за спиной сильный голос.

      Джерд резко обернулся.

      Неподалёку стоял высокий человек в длинном чёрном плаще. Его внушительная фигура слегка подрагивала, как дрожит над землёй раскалённый до предела воздух. Лицо терялось в тени глубокого капюшона, но Джерд отчётливо чувствовал на себе пристальный, изучающий взгляд.

      – Кто ты? – спросил он неуверенно, до сих пор не понимая, где он и чего именно следует опасаться.

      Человек шагнул ближе и слегка склонил голову набок.

      – Я отвечу на твой вопрос. И на все, что задашь потом. Но сперва скажи, ты готов услышать правду?

      – Что это за место? – хрипло выдавил Джерд.

      Из-под капюшона донёсся сухой безрадостный смешок с привкусом чуть заметной усталости.

      – У тебя не так много времени, принц, – спокойно произнёс незнакомец. – Не трать его понапрасну. Ответь – и мы двинемся дальше.

      Джерд, хмурясь, старательно вглядывался в мрачную пустоту капюшона. Помолчав немного, он сказал:

      – Готов.

      Незнакомец кивнул, будто не сомневался, что услышит именно это.

      – Тогда следуй за мной. – Он неторопливо пошёл вдоль берега, оставляя на чёрном песке глубокие, быстро исчезающие следы.

      Джерд отправился следом, чувствуя, как воздух сгущается, становится вязким и тяжёлым. Ни ветра, ни звуков. Только глухое, размеренное шуршание плаща незнакомца.

      – Ты думаешь, всё знаешь о себе, Джерд, – проговорил человек не оглядываясь. – Но ты лишь часть истории, которую начали писать другие задолго до твоего рождения.

      Принц стиснул зубы. Ему не нравилось ни место, в котором он оказался, ни незнакомец, что шёл впереди. Внезапная догадка ударила в сознание. Сердце с силой дёрнулось и гулко забилось.

      – Я… на Той Стороне, ведь так? – выдохнул он.

      – Ты на её Пороге. И либо останешься, либо вернёшься назад. Выбор за тобой.

      – Откуда ты знаешь моё имя?

      Незнакомец остановился. Полы плаща взметнулись и мягко прошелестели по песку.

      – Неужели ты забыл, кто помог тебе в Нур-Акшоте?

      Услышав это, Джерд напрягся.

      – Что это значит? – процедил он.

      – Лишь то, что нам с тобой суждено встретиться. Рано или поздно.

      Человек говорил без эмоций, почти безразлично.

      – Я давно наблюдал за тобой. Сперва не был уверен… но, когда Сольгэ отозвался тебе, всё стало ясно. Хотя нет… сначала он отозвался ей. Через неё он почуял тебя.

      – О ком ты говоришь?

      Незнакомец медленно склонил голову.

      – О девушке, которую ты любишь, принц. О той, чьи большие серые глаза ищут тебя в каждом сне. О той, чьи нежные руки дрожат, когда она молится за твою жизнь. О той, чей голос срывается от трепета, когда она шепчет твоё имя…

      У Джерда перехватило дыхание. Он шагнул вперёд, но незнакомец не двинулся с места.

      – Что ты о ней знаешь? – резко спросил принц. – Кто ты, крахен тебя подери?!

      Снова раздался тихий смешок. Незнакомец медленно поднял руки… и отбросил капюшон.

      Джерд в ошеломлении отпрянул. То, что он увидел, не поддавалось объяснению. Те же тёмные волосы, ломаная линия губ, прямой нос с едва заметной горбинкой… и глаза. Его глаза.

      Этого не может быть…

      Он смотрел, словно в зеркало, на себя самого – и не мог поверить.

      – Вот так, принц, – с грустной улыбкой проговорил двойник. – Всё в этом мире когда-нибудь да повторяется.

      И голос… Теперь Джерд это понял. Тоже его.

      – Как… такое возможно?.. Кто ты? – прошептал он, почти не слыша себя.

      – Когда-то меня звали Асорос, – ответил двойник, не повышая тона. – Думаю, теперь ты догадался, кто я.

      Забытое имя из старинной, покрытой пылью прошедших веков легенды всплыло в памяти. Асорос. Повелитель воздуха. Один из Четырёх Великих Магов. Вот кто стоял перед ним.

      – Но… ты же погиб… в той Войне? – выдохнул Джерд, по-прежнему не веря тому, что видел.

      – Да, наследник. Всё, что ты знаешь о нас, лишь отчасти вымысел. Остальное – правда. Мы сами погубили себя. И всё, что я могу сейчас, – лишь говорить с тобой. Но и это долго не продлится.

      – Это был ты… в Нур-Акшоте?

      – Я. – Маг кивнул. – Ты не должен был там умереть. У тебя другая судьба, наследник.

      – Почему ты называешь меня так?

      Маг усмехнулся и покачал головой.

      – Скульрифу уже поведала тебе истину. Но её слова замысловаты. В них трудно поверить, ещё труднее принять.

      – Почему мы… – Джерд запнулся, подыскивая слово, – похожи?

      – Всё просто и сложно одновременно, принц. – На лице Асороса появилась сочувствующая улыбка. – Ты – это я.

      Джерд замер.

      – Это нелегко принять, – продолжил маг, – потому я и спросил, готов ли ты.

      – Говори, – прохрипел Джерд, с усилием проглотив ком в горле.

      Мысли отяжелели, реальность двоилась. Привычная надёжная логика больше не спасала. Оставалось только слушать и пытаться понять.

      – Ты мой прямой потомок. Моя копия, – тихо сказал Асорос. – Я искал тебя. Много поколений наблюдал, как моя кровь переходит от одного к другому. И ждал, когда появится тот, кто сможет обуздать Силу.

      – Силу? – Джерд прищурился, склонил голову набок. Его взгляд упёрся в серьёзное лицо мага.

      – Ты чувствуешь её. С тех пор, как прикоснулся к Сольгэ. Она гложет тебя, ты мучишься, но всё ещё не понимаешь, что это.

      – Сольгэ?

      – Чёрный камень в Зале Времён. Источник. Он узнал тебя. Ведь для него ты – это я. Когда-то он служил мне и трём другим магам.

      Асорос замолчал на мгновение, давая Джерду осмыслить сказанное.

      – И теперь, – продолжил он, – ты завершишь то, что не успел я.

      – Что я должен завершить? – спросил Джерд со всё нарастающим недоверием. – О чём ты говоришь?

      – Пойдём, я покажу тебе кое-что.

      Mаг развернулся и направился дальше вдоль кромки воды.

      Джерд без колебаний двинулся за ним. Тысячи вопросов метались в голове, но разум упорно отказывался принимать происходящее. Всё было слишком удивительным и неправильным. Может, это просто сон? Болезненный полубред? Его укусила змея, он лежит в шатре и в горячке видит всё это?

      – Это не сон, – произнёс маг не оборачиваясь. – Мы пришли.

      На чёрном песке возвышался камень, точь-в-точь как тот, что Джерд видел в башне Нур-Акшота. В Зале Времён, как назвал его Асорос.

      – Иллюзия, – пояснил маг, будто услышал невысказанный вопрос. – Но даже она послужит нам.

      Он обошёл камень, провёл по ровной поверхности рукой и опустил ладонь в едва заметную выемку – точный отпечаток его ладони. Губы мага зашевелились, но Джерд не услышал ни звука. Камень дрогнул, пошёл рябью, и вдруг на нём начала проступать картинка.

      Джерд даже не сразу понял, что перед ним город. Всё было слишком… иным. Башни, уходящие ввысь, мосты, парящие в воздухе. Стены из гладкого, сияющего мягким светом камня. Изломанные линии, текучие формы и непостижимые изгибы нарушали привычную геометрию, однако в этом искажённом мире таилось нечто завораживающее. Совершенство, чуждое глазу, но одновременно прекрасное. Петляющие дороги и арки, что терялись в пустоте, рисовали живые узоры на теле города. Между строениями бесшумно скользили фигуры в лёгких белых одеждах. Мужчины, женщины, дети…

      Древние.

      Вот какими они были. Они были… людьми.

      Джерда охватило странное чувство. Он знал, что никогда не был в этом месте, и всё же в груди кольнуло, будто где-то глубоко внутри жила память… сон, обрывок чужой жизни. Мир, которого он не помнил, но чувствовал.

      – Таким он был, – тихо произнёс Асорос скорее себе, чем принцу. – Нур-Акшот… прежде.

      Он замолчал на пару секунд. Джерд не отрываясь смотрел на камень. Горечь, что звучала в словах мага, передалась и ему.

      – А земли, что вы ныне зовёте Покинутыми, тогда звались Эльсгард – Земля Света.

      Внезапно изображение на поверхности камня дрогнуло и стало меняться. Из ослепительного столпа света на одной из улиц возник силуэт. Это был человек весь сотканный из живого пламени. Он неторопливо шёл, и с каждым взмахом руки всё вокруг вспыхивало.

      Джерд видел искажённые ужасом лица прохожих. Они пытались бежать, кричали, заслоняли собой детей. Мгновение – и они обращались в пепел. Ни укрыться, ни спрятаться от неумолимого огня было невозможно. Камень плавился, стены стекали, словно воск. Город сворачивался как подожжённая бумага и обращался в прах.

      А человек или то, чем он стал, продолжал идти. Всё дальше и дальше.

      Джерд смотрел, не в силах пошевелиться. Он чувствовал тяжёлую скорбь. На его глазах погибал мир. Мир столь прекрасный и удивительный, полный любви, надежд и мечтаний.

      – Вот так всё и произошло. – Асорос отнял ладонь от камня. Изображение тут же исчезло, словно его и не было. – Это может случиться снова…

      – Но как? – Джерд с трудом повернул к нему голову. – Ведь нет больше силы, способной на такое…

      Маг поморщился. На лице отразилась внутренняя боль. Он глубоко вдохнул, будто собирался с духом, перед тем как сказать то, что сам едва выносит.

      – Есть, – произнёс он наконец и пристально посмотрел Джерду в глаза. – Шакран не погиб в той войне. Он выжил. Скрылся в других мирах.

      Джерд замер. Имя мага огня он слышал в легендах, читал о нём в книгах и всегда считал чем-то далёким, вымышленным.

      – Он уничтожил всё, – продолжил Асорос. – Яссур пал первым от рук Наала. А потом… Шакран убил его. Мы остались вдвоём. Он и я.

      Маг отвёл взгляд.

      – Я сражался с другом. С тем, кто был мне братом. С тем, кто уничтожил всё, что я любил. Он стал чудовищем. Предал клятвы, память, саму суть того, что мы хранили. Возжелал абсолютной власти и обратил свою Силу против своих.

      В голосе Асороса дрогнуло нечто едва уловимое: то ли гнев, то ли вина, а может, и всё вместе.

      – Я не выстоял. – Он опустил голову. – Шакран сжёг столицу, а затем и весь Эльсгард. Единственное, что я успел… – Асорос на мгновение прикрыл глаза. – Я успел спрятать свою жену и нашу маленькую дочь. Они выжили в той войне. И обе прожили долгую жизнь.

      Маг замолчал и посмотрел куда-то сквозь Джерда. Затем нахмурился и вновь заговорил, теперь уже решительно и твёрдо:

      – Времени мало. Твои люди пытаются помочь, но у них не выходит. Ты умираешь, принц. Сейчас всё зависит только от тебя.

      Вдруг Джерд уловил движение и инстинктивно развернулся навстречу опасности. Из-за прибрежных валунов неторопливо выходил крупный чёрный волк – матёрый и настороженный.

      Густая, блестящая шерсть поднялась на загривке, но волк не рычал и не щерился. Янтарные глаза светились разумом, и во взгляде этом читалась не голодная злоба хищника, а нечто иное. Словно волк узнавал и оценивал.

      Тело напряглось, Джерд привычно прикинул шансы. И маг, и он безоружны. Принц коротко взглянул на Асороса. Тот невозмутимо стоял неподалеку и молча наблюдал за зверем. Страха на его лице Джерд не видел.

      Тем временем волк шёл прямо на него уверенно, не крадучись, не рыча. Он будто не боялся человека и не считал его врагом. Остановился в трёх шагах, поднял голову и тихо зарычал, скорее предупреждая, чем угрожая.

      Асорос не двинулся с места, лишь спокойно произнёс:

      – Выходит, вот он какой, – и по-доброму усмехнулся. – Что ж, вполне ожидаемо.

      – Что ему надо? – Джерд оторвал взгляд от зверя и недоумённо посмотрел на двойника.

      – Ему? – Маг покачал головой. – Ничего. Скорее, тебе.

      Он сделал шаг, протянул руку и легко потрепал волка за ухо. Зверь широко зевнул и по-собачьи опустился на задние лапы. Янтарные глаза не отрываясь продолжали изучать Джерда.

      – Каждый, кто носит в себе Силу, видит её по-своему, – продолжил Асорос. – Для кого-то она сгусток энергии – переливающийся и живой. Для кого-то пламя, шторм, птица… У тебя же… – он бережно погладил блестящую шерсть, – зверь.

      Принц едва дышал. Волк будто отражал нечто, спрятанное в глубине его самого.

      – Сила всегда была в тебе, – вновь заговорил маг. – Ты чувствовал её, но не понимал. Принимал за боевую горячку, за вспышки неконтролируемой ярости. Но это была она. Дремлющая... пока ты не прикоснулся к Источнику.

      Он замолк на секунду и кивнул в сторону волка.

      – Именно Сольгэ пробудил твоего зверя, и теперь вам нужно договориться. Ты и он – одно целое. И только если вы научитесь дышать вместе, принц, ты сможешь завершить то, что не успел я.

      – Что ты не успел?

      – Наша Сила не абсолютная величина. Когда-то она делилась на четверых. Четыре стихии, четыре мага, четыре голоса в хоре равновесия. Ни один из нас не превосходил другого. Но Яссур пал первым. Наал забрал его Силу себе. Он стал вдвое могущественнее. Я надеялся, что он остановит Шакрана, но ошибся. Шакран победил и его. А потом пришёл за мной.

      Джерд слушал не перебивая.

      – Я проиграл, – тихо продолжил маг. – Потому что сражался с тем, кто вобрал в себя три стихии. Он стал воплощением разрушения… и использовал свою Силу, чтобы уничтожить всё. Эльсгард. Наш народ. Нашу мечту.

      – Значит, сейчас… он ещё могущественней?

      Асорос отрицательно покачал головой. В его взгляде мелькнула слабая надежда.

      – Так было, но появился ты. Сольгэ признал тебя. А значит, равновесие вновь возможно. Чем сильнее становишься ты, тем слабее он. Сольгэ выравнивает весы. И скоро он это почувствует. Он уже замечает, но пока ещё не понял, что произошло. К тому времени, когда он поймёт, ты должен быть готов. Он придёт за тобой. Делить Сольгэ с кем бы то ни было он не будет. А если он придёт, всё, что ты любишь, принц, всё, что тебе дорого, сгорит, превратится в пепел. Ты должен уничтожить его. Потому что он не успокоится, пока не уничтожит тебя. Делиться Шакран не любит. И пока он всё ещё сильнее.

      –  Почему я? – сдавленно прохрипел Джерд. В голосе его не было ни страха, ни вызова, только глубокая безысходность.

      Маг пожал плечами и повернулся в сторону моря.

      – Мы не выбираем своей судьбы. Прими, как однажды принял нелюбовь отца и службу своему королевству. Так сложилось. Сила выбрала тебя. Игра случая, злой рок, считай как хочешь, но этого уже не изменить.

      Слова мага – спокойные и выверенные – отзывались в пустом, разорванном в клочья сердце. Принять… Снова принять… Сколько ещё? Сколько ещё ему придётся пройти, чтобы, наконец, получить хоть какое-то подобие счастья?

      – Если я соглашусь… – начал Джерд.

      – Ты не понял, принц, – перебил его Асорос. – У тебя нет выбора. Ты уже в игре, и ставки боюсь, слишком высоки, чтобы позволить себе сомневаться.

      – Ты говорил, что ответишь на все мои вопросы?

      Маг кивнул.

      – Как Гимтар обрёл свою силу? Тоже прикоснулся к камню?

      Асорос слабо улыбнулся:

      – Нет. Гимтар не касался Сольгэ. И не смог бы, камень отзывается не каждому. Он был обычным человеком, ослеплённым жаждой мести, не более. Не знаю, вычитал ли он что-то в древних книгах или просто решил попытать удачу, но однажды отправился в Нур-Акшот, надеясь найти нечто, что поможет ему одолеть твоего отца. Ведь нищему художнику добраться до короля обычным путём было бы невозможно. В руинах столицы он случайно наткнулся на забытый в пылу войны тайник Шакрана и обнаружил в нём Кристалл Подчинения. Именно с его помощью он и взял власть.

      – А тени и гхолы?

      Маг пожал плечами.

      – Шакран экспериментировал со многим: тени, кровь, зеркала, даже сам хаос… Очевидно, Гимтар нашёл там ещё один артефакт. А может, и не один.

      Маг, словно вспомнив что-то важное, вскинул глаза на Джерда.

      – Где сейчас Кристалл?

      Джерд не знал. После того как Кейт сорвала амулет с шеи советника и бросилась к нему, всё остальное потеряло значение. Для него не было ничего важнее её безопасности. И он просто не заметил, куда делся камень.

      – Нехорошо. – Асорос покачал головой. Лицо его потемнело. – Я был уверен, что он у тебя. Найди его. Он может помочь.

      Джерд молчал. Волк продолжал сидеть и не моргая глядеть на него. С той самой непостижимой мудростью, которой не бывает в глазах обычного зверя. Принц вдруг сжал кулаки. Всё внутри сопротивлялось. Он не просил этой Силы. Не искал её. Не хотел быть частью чьей-то старой игры. Он перевёл взгляд на мага и задал самый главный вопрос:

      – Где моя женщина?

      – Там, где должна быть. В своём мире.

      – Почему её забрали?

      – Тебя наказали, принц. Разве ты до сих пор не понял?

      Джерд стиснул зубы. Конечно, он понял. Давно понял. Но это знание лишь глубже резало изнутри. Он обязан был предвидеть, а не относиться ко всему столь легкомысленно.

      Принц провёл ладонью по лицу, желая стереть жгучую боль.

      – Почему так?..

      – Каждого, кто нарушит закон, ждёт своё наказание. Ты умеешь терпеть боль и лишения. Не боишься смерти, не жаждешь власти и денег. У тебя есть только одна слабость – любовь. Ты встретил женщину, без которой не сможешь жить дальше. После неё всё вокруг потускнело. Полюбив, ты сам выбрал свою участь. И теперь не найдёшь покоя. А ведь мог избежать этого.

      – Как?

      – Оттолкнуть её. Не любить. Бросить, не подпускать к себе. Тогда наказание было бы другим. Возможно, не столь мучительным. Хотя… этого мы уже не узнаем.

      – Как мне найти её? – Джерд шагнул вперёд.

      Асорос внимательно посмотрел на него и мягко, без нажима произнёс:

      – Ты попрал запрет, принц.

      – Как мне найти её? – повторил Джерд уже громче. В дрогнувшем от нетерпения голосе сплелись воедино отчаяние и мольба.

      – Ты сам придёшь к этому. Она твой путь, не мой. Великая Мать уже поведала тебе всё, что могла.

      – Как снять запрет Древних?

      Джерд упрямо тряхнул головой. Междоусобицы магов и предназначения его не волновали. Он искал Кейт. Без неё всё теряло смысл.

      – Этот запрет был наложен не просто так, – невозмутимо ответил Асорос. – Он сохраняет равновесие. Каждому существу и каждой вещи – свой мир.

      – Как его обойти?

      Маг усмехнулся.

      – А ты не умеешь сдаваться… – И тут же, резко посерьёзнев, добавил: – Стань тем, кем должен стать. Прими Силу, и она подскажет.

      – Ты говоришь загадками, маг. – Джерд сузил глаза. Его начинало раздражать это хождение по кругу. Он хотел ясности, но не получал её. – Скажи прямо, что я должен сделать, чтобы вернуть её, и я сделаю.

      – Если бы всё сводилось к одному поступку… – Асорос поглядел на него с сочувствием. – Ты хочешь простой путь, а простых путей не существует. Хочешь вернуть её, потому что любишь. Это правильно. Это делает тебя человеком. Но то, чего ты добиваешься… невозможно. Пока ты не станешь больше, чем ты есть. Тебе придётся впустить в себя тьму и подчинить её. Только тогда ты сможешь нарушать законы и не разрушать при этом миры.

      Он потрепал волка по мощному загривку и отступил в сторону.

      Джерд почувствовал, как в груди начинает закипать злость.

      – Злость тебе не помощник. – Асорос покачал головой. – Она затмевает разум. Глушит голос Силы. Только став полноправным носителем, ты сможешь преодолеть запрет. Вот твой зверь. – Кивнул он на волка. – Покажи, кто из вас главный. Подчини его – и вернёшься назад.

      Зверь повёл ушами и пристально уставился на Джерда. Янтарные глаза заглядывали прямо в душу.

      Подчини… Но как?

      – Почувствуй его, – тут же отозвался Асорос. – Он дух. Твоя тень. Он – ты сам... Смотри не глазами, принц… глубже… сердцем.

      Джерд склонил голову и осторожно шагнул вперёд. Зверь медленно поднялся. Тугие мышцы перекатились под тёмной шкурой. На миг показалось, что он сделался больше. Джерд потянулся к нему. Волк обнажил белые острые клыки, но остался на месте.

      Принц сделал ещё шаг и вытянул руку. Волк попятился, не отводя взгляда и по-прежнему скаля чёрную пасть.

      – Сердцем, принц, – напомнил Асорос. – Ты не веришь в него. Пока вера не потечёт по твоим жилам, он не пойдёт к тебе.

      – Я пытаюсь, – раздражённо процедил Джерд.

      – Этого мало! Отбрось всё, что знаешь, чему веришь и что когда-либо видел. Открой разум. Прими предназначение. Прими себя. Время истекает... Скоро яд уже будет не остановить.

      Джерд застыл. Инстинкты, обида, горечь – всё внутри него сопротивлялось. Зверь чувствовал это и отражал. Отражал его самого. Он глухо рычал, чёрные губы подрагивали, он готов был броситься в любую секунду. Джерд убрал руку, стараясь не делать резких движений, и вновь шагнул вперёд. Зверь в ответ отступил.

      – Ты не слушаешь! – рявкнул Асорос. – Ты всё ещё смотришь как человек. Всё ещё борешься. Прекрати!

      Джерд не мог. Он не умел. Никто не учил его этому. Всё, что он знал: меч, долг и боль. Он был солдатом, а не избранным. Не героем, что способен спасти целый мир.

      – Давай, принц! Иначе умрёшь!

      И вдруг сердце подсказало само. Стук, один… второй. Кейт. Её смех, улыбка, поцелуи… Вот он… его мир… Она – его мир…

      Сила не в ярости, не в страхе. Она в любви. В том, что он готов защищать до последней капли крови. В том, что он не может потерять навсегда.

      Не борись. Прими.

      Джерд выпрямился, закрыл глаза и отпустил свой разум.

      – Ты чувствуешь… – наконец прошептал Асорос.

      Принц больше не пытался идти к зверю. Не так… теперь зверь должен подойти к нему сам. Джерд сделал глубокий вдох и снял защиту, распахнул сознание полностью. Как когда-то в детстве, ещё до того, как понял, что мир враждебен. Даже если ты сын короля. Особенно если ты сын короля.

      Он уже не слышал ни Асороса, ни глухое рычание… Он звал… и ему откликнулись. Разума коснулось нечто чужое, осторожное, изучающее. В этом отголоске Джерд уловил странное чувство облегчения, будто кто-то, наконец, обрёл то, что давно искал.

      – Я здесь.. я здесь… – Прошелестело эхо.

      Резкий всполох. Свет, вспышка молнии. Джерд рухнул на колени, захлебнувшись воздухом. И всё изменилось.

      Мир стал иным: запахи, звуки, ощущения. Звериное зрение словно наложилось поверх человеческого. Где-то внутри него зарычало, завыло, задышало чем-то новым. Он почувствовал, как растягиваются мышцы – сильные, тугие, готовые к броску. Почувствовал тяжесть лап, будто они и вправду существовали. Когти вжимались в песок. Теперь он знал, как это: касаться земли мягкими подушечками, чувствовать пульс, вибрацию, живое тепло. Где-то под шкурой пробежала дрожь. Внутри, под рёбрами, разливалась Сила – чужая и одновременно своя. Сила, что жила яростью, охотилась и защищала. Не он принял зверя, а зверь его.

      Джерд распахнул глаза. Запахи взорвались в сознании: мокрый камень, сталь, кожа мага, собственный страх, пронесшийся тенью. Всё теперь различимо, всё ближе, чем когда-либо. Звуки сливались в узор: едва слышимый плеск волны, биение сердца, приглушённый шорох за спиной. Зрение стало иным: контрастным, хищным, точным, как будто глаза перестроились под охоту.

      Он не просто чувствовал зверя. Он был им.

      Джерд поднялся, и в тот же миг что-то мягкое коснулось руки. Мокрый нос уверенно ткнулся в раскрытую ладонь. Волк вскинул морду и заглянул принцу в лицо. Потом, как верный пёс, опустился к ногам, свернулся клубком и положил тяжёлую голову на ботинок.

      – Всё так, как должно быть, – негромко проговорил Асорос, одобрительно кивнул, но тут же нахмурился. – Но помни, принц. Сила отражает то, чем ты наполнен. Зло она или добро – зависит только от тебя. Будь осторожен. Если не сумеешь с ней совладать, она проникнет в мысли, затмит разум и возьмёт верх. Тогда ты перестанешь быть тем, кем был. Ты сам уничтожишь всё, что любишь. Он замолчал.

      В наступившей тишине слова мага отозвались в груди колючим холодом. Джерд отвёл взгляд. Он чувствовал, как Сила откликается внутри, живёт, уже не таясь.

      – Ты видел, на что способен маг огня, – тихо добавил Асорос. – Магия воздуха не менее опасна.

      Вдруг он вздрогнул. Лицо его побледнело, взгляд метнулся к волку, будто он ощутил нечто страшное.

      – Времени больше нет! – резко произнёс он, срываясь на крик. – Прикажи ему! Он поможет! Только он способен это сделать!

      – Что приказать?.. – Джерд растерялся.

      Сознание двоилось. Волк теперь жил в его разуме. Был его частью.

      – Давай, принц! – выкрикнул Асорос, шагнув вперёд. – Скорее! Пока ты ещё можешь дышать!

      Джерд снова закрыл глаза. В глубине вспыхнул янтарный свет.

      – Помоги… – прошептал он мысленно, как тогда в Зорате.

      Перед внутренним взором возник его зверь. Чёрная морда дёрнулась. Волк повёл носом и отозвался… Их взгляды встретились, и в тот же миг тело пронзила острая боль. Она словно рвалась наружу, пытаясь вспороть грудную клетку. Джерд захрипел, согнулся пополам, вцепился в грудь, до крови закусив губу. Янтарный огонь взметнулся по венам, выжигая всё лишнее. Тьма завизжала внутри и отступила.

      Воздух вокруг ожил, застонал, поднялся вихрем и разорвался, будто тонкая ткань.

      Реальность рассыпалась, небо завертелось в ослепительной серебристо-перламутровой воронке, унося с собой боль, мага, чёрный песок и весь этот чужой замерший мир.

    

    Глава 5
      

      
      – Хватит… меня трясти… – откашливаясь, прохрипел Джерд и приоткрыл глаза. – У меня сейчас голова лопнет.

      Эйрих, нависая над ним, замер. Губы дрогнули. В синих глазах смешались ужас и облегчение.

      – Живой… – выдохнул он и тут же прорычал: – Ещё раз так сделаешь, сам задушу, понял?!

      – Что со мной было? – с трудом выдавил Джерд и сел.

      Он огляделся. Вокруг стола, на который его уложили, столпились люди. На каждом лице застыло одинаковое выражение шока.

      – Умер ты! Вот что! – почти обиженно выкрикнул Эйрих и, ругаясь, отступил назад.

      Джерд медленно вытянул руку, осмотрел. Пальцы как пальцы. Ни волчьих лап, ни когтей… Он прислушался к себе – пустота. Всё-таки это был бред. Повернув запястье, он заметил две аккуратные, красные точки у основания ладони. Кожа чуть вспухла и покраснела, но ни боли, ни судорог не было. Ничего, что говорило бы о яде самой страшной змеи на северных землях.

      – Ваше Высочество, – негромко произнёс целитель. – Как вы себя чувствуете?

      Джерд помедлил с ответом, вновь прислушиваясь к собственному телу. Всё было на месте, если не считать чудовищной усталости, от которой ломило каждый мускул.

      – Вроде бы нормально, – проговорил он с сомнением и взглянул на целителя.

      Тот деловито кивнул, провёл ладонью перед глазами принца, оттянул веко, затем другое. Ощупал шею, осмотрел руку и, наконец, облегчённо улыбнулся:

      – Должно быть, это был детёныш. Их яд не смертелен, хотя и весьма опасен.

      – Не смертелен?! – Эйрих подскочил обратно. – Ты сам видел, он не дышал!

      – Такое возможно… – начал было целитель, но Эйрих тут же перебил его.

      – Возможно?! – рявкнул он так, что все в шатре вздрогнули. – Возможно то, что я сейчас перетрясу весь этот крахенов лагерь и найду того, кто притащил сюда эту тварь. Где часовые?!

      – Здесь, милорд! – откликнулся один из солдат у входа.

      – Кто был в шатре принца?!

      – Никого, милорд! – отчеканил страж – Но мы заступили два часа назад.

      – Кто стоял до вас?

      – Дорэн и Корт, милорд.

      – Обоих ко мне. Немедленно! Остальные вон!

      Люди метнулись к выходу, опасаясь попасть под горячую руку.

      Джерд опустил ноги со стола и поморщился от ломоты во всём теле.

      – Ваше Высочество… – Целитель с тревогой всмотрелся в его лицо. – Вам бы сейчас в постель. Я велю принести горячее вино и… вот, выпейте.

      Он протянул небольшой пузырёк с мутной жидкостью, которая едва заметно светилась в глубине стекла.

      – Что это? – Джерд повертел его в руке.

      – Отвар, который вернёт вам силы. Не слишком приятный, но полезный.

      Принц откупорил пробку, принюхался и сделал глоток. Жидкость оказалась противно сладкой, с резким металлическим привкусом. Он проглотил остаток и вернул сосуд целителю.

      – Вот и славно. Теперь в постель. И не спорьте, Ваше Высочество, – добавил тот, предугадывая возражения.

      – Иди, – устало махнул ему Эйрих. – Я прослежу.

      Целитель поклонился и вышел, оставив их вдвоём. В шатре стало тихо, слышно было лишь, как где-то за стенкой потрескивал факел.

      – Какого крахена?.. – начал Эйрих, но голос его дрогнул. Он тут же оборвал себя и сжал кулаки.

      – Эйрих. – Джерд поднял на него глаза. – Посмотри на меня. Что ты видишь?

      Друг замер на миг, будто не знал, что ответить. А потом оскалился, пряча облегчение за злостью:

      – Вижу упрямого остолопа, который всё никак не вобьёт себе в голову, что от него сейчас зависит всё! – Голос с каждой словом становился громче. – Я говорил тебе усилить охрану? Говорил! А ты? «Да ладно, Эйрих, ты драматизируешь». – Он зло передразнил принца. – Вернётся Малыш, велю, чтоб от тебя ни на шаг! И только попробуй возразить!

      Джерд не обращал внимания на колкие слова друга. Знал, что это всего лишь защита. Эйрих испугался и теперь очень жалел, что не справился с чувствами и показал их.

      Продолжая неподвижно сидеть, принц прислушивался к собственному сознанию. Он попытался вызвать в голове образ чёрного волка, но ничего не произошло. Отклика он не получил. Выходит, и маг, и зверь, и тот пустынный, замерший в безвременье берег были всего лишь сном?

      – …Эта тварь не могла заползти сюда сама, – глухо продолжал Эйрих, меряя шатёр шагами. – В это время нэдры спят в скалах. А значит… – Он резко обернулся. – В лагере враг. И я, кажется, знаю, как эта гадина попала сюда.

      – Думаешь, Коналл пошёл бы на такое? – Джерд тряхнул головой, пытаясь прогнать остатки дурноты.

      – А с чего тогда здесь разгуливал его пёс?

      Принц кивнул, хотя полной уверенности не чувствовал. Возможно, это и вправду дело рук Коналла, но Реджинар тоже не упустил бы шанса. Его шпионов уже ловили возле лагеря. Война не знает чести. В ней в ход идёт любая подлость. Джерд потёр ладонями лицо и решительно поднялся на ноги.

      – Ты куда это собрался? – рявкнул Эйрих, видя, как принц направляется к выходу. – Забыл, что сказал целитель?

      – Надо успокоить людей.

      – Без тебя найдётся, кому это сделать, – раздражённо буркнул друг.

      Тут полог взметнулся, и на пороге возник страж. Он торопливо посмотрел сперва на принца, затем на Эйриха.

      – Милорд, Дорэн и Корт здесь.

      – Тащи их сюда, живо!

      Стражник исчез, и вскоре в шатёр вошли двое. Легионеры переминались с ноги на ногу и старались не смотреть на принца. Эйрих смерил их тяжёлым взглядом.

      – Знаете, зачем вас вызвали?

      – Да, милорд. – Они почти одновременно кивнули.

      – Кто подходил к шатру?

      – Никто, милорд.

      – Никто? – Голос Эйриха стал опасно тягучим. – Тогда, может, вы сами принесли змею? Решили, что принцу пора умереть?

      Один из них побледнел.

      – Клянусь, милорд, я ни при чём!

      – Имя?!

      – Дорэн, милорд!

      – А ты? – Эйрих впился глазами в другого. – Чего молчишь?

      – Мне нечего сказать, – неуверенно выдавил тот. – Я стоял на посту.

      – Тут вечером крутился один из рохов. Этот… – Дорэн провёл пальцем по щеке. – С татуировкой.

      – Чего он хотел? – Эйрих прищурился.

      – Ничего. Не говорил с нами. Просто проходил неподалёку… несколько раз. Я и запомнил его. Ну… из-за крыла.

      Эйрих глянул на Джерда, как бы говоря: видишь, я был прав.

      – Пост оставляли?

      – Никак нет, милорд, – слишком поспешно выпалил Дорэн.

      – Ты врёшь, – тихо сказал Джерд. – Говори, как было. Вас не накажут, обещаю.

      – Что?! – взорвался Эйрих. – Не накажут? Да я с них шкуру спущу!

      – Подожди, – оборвал его Джерд, не повышая голоса. – Пусть говорят.

      Дорэн встретил взгляд принца, но выдержал его лишь миг и опустил голову.

      – Я отлучался. На минуту… по нужде.

      Эйрих зарычал.

      – А ты? – Он повернулся к Корту.

      – Он тоже, – буркнул Дорэн.

      Напарник зло покосился на него.

      Эйрих шумно втянул воздух.

      – Твой легион, солдат? – процедил он.

      – Второй, милорд!

      – Твой?

      – Десятый!

      – Ваше Высочество. – Дорэн поднял испуганные глаза на Джерда. – Вы обещали, что наказания не будет. Простите… такого больше не повторится.

      Джерд помолчал немного, посматривая на солдат. Выглядели те так, словно надеялись провалиться сквозь землю.

      – Слушайте оба, – наконец произнёс принц, отчётливо выговаривая каждое слово. – Про роха никому. Для всех его здесь не было.

      Дорэн нервно сглотнул, Корт уставился в пол.

      – Ещё раз оставите пост, – Джерд чуть подался вперёд, – разжалую и пешими погоню по домам.

      Он дал им пару секунд, чтобы осмыслить.

      – Свободны.

      Солдат как ветром сдуло.

      – Что будем делать? – Эйрих тяжело опустился в кресло. Еле слышно скрипнула кожаная кираса.

      – Ничего.

      Джерд тоже сел.

      – «Ничего»? – Светлые брови друга мгновенно сошлись на переносице. – Он чуть не убил тебя.

      – Но не убил же, – спокойно напомнил принц.

      Эйрих сжал подлокотник.

      – И ты не собираешься сказать об этом Храбану?

      – Сказать о чём? – Джерд чуть склонил голову, будто проверял, насколько серьёзно говорит друг. – О том, что наболтали два испуганных новобранца?

      – Коналл будет искать другой путь, – не унимался Эйрих.

      – Пусть ищет, – равнодушно ответил Джерд.

      Эйрих осуждающе покачал головой, но ничего не сказал. Откинулся на спинку кресла, помолчал, задумчиво глядя, как полог шатра едва заметно колышет ветер, и тихо произнёс:

      – Как думаешь, когда вернётся Малыш?

      – Пора бы уже. – Принц обеспокоенно взглянул на друга.

      В Балкеррине лорд Эктор рассказал им ещё кое-что. Король Валаран незадолго до исчезновения якобы написал указ. В нём говорилось, что трон должен перейти младшему сыну, не старшему. Законы позволяли подобное исключение, если того желал действующий монарх.

      А если документ и вправду существовал, Джерд становился законным наследником. Совет не имел права оспорить. Это положило бы конец войне и заставило Реджинара сдаться. Хотя в последнем Джерд глубоко сомневался. И тем не менее это поменяло бы расстановку сил.

      Указ-то и должен был раздобыть Фальк. Но отсутствовал он гораздо дольше чем следовало, и Джерд с каждым днём всё сильнее тревожился. Об этой миссии знали трое: Эйрих, Зарг и сам принц. Для остальных была придумана легенда – оруженосец ушёл с суэлами в разведку. На самом же деле он отправился в противоположную сторону, в Сваальдрунг.

      По словам Эктора бумага хранилась именно там. В одном из охотничьих замков, в котором Валаран любил останавливаться по пути на север. Кому ещё было известно об указе, Эктор не ведал. Ему показалось, король хотел сохранить это в тайне. Но в королевских делах тайна – вещь зыбкая. Весть могла просочиться к другим лордам и дойти до Реджинара. Тогда бумага, возможно, уже уничтожена.

      Но была ли она вообще? Или король лишь делился планами со старым другом? Джерд снова и снова возвращался к этой мысли. Почему Валаран не сказал ему? Передумал? Счёл недостойным? В памяти всплыли глаза отца перед смертью – помутневшие, слепые от горечи.

      В тот миг они будто поменялись местами. Грозный король Ауррории, что наводил ужас на соседние королевства, смотрел на сына как провинившийся мальчишка и ждал прощения. Он так и не узнал, что Джерд давно его простил.

      Годы у рохов изменили принца. Он уехал туда озлобленным на весь мир. Обвинил отца в предательстве Лиссбет. Не отправь его Валаран к рохам, они с Лиссбет были бы вместе. Так тогда думал Джерд. Не понимал, как чудовищно ошибается, как не понимал и того, почему отец, всю жизнь потакающий Реджинару, относился к нему как к слуге, даже хуже. Но со временем принц повзрослел. Перестал смотреть на отца зверем, перестал ждать очередного унижения и страдать от холодного равнодушия. Просто принял.

      Отец был жесток, несправедлив, но оставался отцом. И Джерд, сам того не желая, однажды осознал, что любит его. По-детски неловко, тоскливо, как выброшенный на улицу щенок, который всё равно ластится к руке хозяина. И как бы ни убеждал себя в обратном, всё это время он нуждался в отце и скучал.

      Джерд снова подумал о Фальке. Теперь он горько жалел, что позволил уговорить себя отправить мальчишку на столь опасное дело. Но никто не справился бы с этим лучше бывшего вора.

      Когда-нибудь из него выйдет первоклассный разведчик. Зарг не раз хвалил парня. Джерд понимал: оруженосцем тот не останется. Рано или поздно Фальк найдёт своё призвание. И, возможно, именно эта миссия станет его дорогой к новой жизни.

      Однако время шло. И чем дольше не возвращался Фальк, тем сильнее в груди Джерда разрасталось предчувствие, которое он предпочитал не озвучивать даже самому себе.

      Под утро принца разбудили голоса снаружи. Мгновение спустя в шатёр шагнул Эйрих.

      – Тебе лучше самому на это взглянуть, – хмуро сказал он и, не дожидаясь ответа, вышел.

      У дальних костров на окраине лагеря уже собралась толпа. Перед принцем люди расступились.

      – Конли? – Джерд не поверил своим глазам, увидев связанного.

      – Дозор нашёл его на подъездной дороге южнее Ансвика, – коротко доложил генерал Далрим и добавил: – Пешим, Ваше Высочество.

      Джерд перевёл взгляд на кузена.

      – Развязать, – приказал он.

      Двое солдат тут же шагнули вперёд.

      – Мы можем… поговорить? – прохрипел Конли, потирая запястья. – Прежде… чем меня повесят?

      Слова давались ему с трудом. Грязные спутанные волосы, сажа на лице и руках, свежая рана на плече. В таком виде он походил на кого угодно, только не на шпиона. Но жалость в военном деле плохой советчик. И всё же, встретив измученный вопросительный взгляд, Джерд кивнул.

      А когда они остались вчетвером в его шатре, спросил:

      – Что ты делал в Ансвике? И почему один?

      – Шёл сюда.

      Конли сидел сгорбившись и зажимал рану на плече. Судя по всему она была глубокой.

      – Кто это сделал? – Джерд показал на повязку.

      – Эйден, – глухо выдавил кузен. Затем сглотнул и покосился на Эйриха.

      Тот стоял, скрестив руки на груди, и смотрел на племянника короля тяжёлым, недобрым взглядом. Глаза Конли вернулись к Джерду.

      – Они сожгли Фресс… дотла. – Голос дрогнул. – Я пытался остановить, но он не слушает никого.

      Джерд стиснул кулак. Реджинар окончательно обезумел.

      – Зачем ему понадобилось сжигать собственный город?

      – Так он… показал жителям, что любое неподчинение, любая преграда на пути его армии будет караться именно этим. Я пытался… – Конли опустил голову. – За это он бросил меня под арест. Таррэк помог сбежать. Они… они убили его.

      Перед глазами Джерда всплыло круглое, добродушное лицо старика. Таррэк был давним и верным слугой лорда Ортвина. Джерд помнил, как в детстве часто видел его во Дворце. Именно Таррэк по большей части занимался воспитанием сыновей Ортвина, обучал их ратному делу и прочим мужским премудростям, которые положено знать молодым лордам. Конли и Лирнан были крепко к нему привязаны.

      – Зачем ты здесь? – тихо спросил Джерд.

      Кузен поднял на него осунувшееся, покрытое синяками лицо.

      – Джерд, я видел, во что он превратился. Я не хочу идти за ним. Пусть цена будет любой, но отныне моя верность – тебе.

      – Где гарантии, что ты не предашь нас так же, когда тебе станет выгодно? – прорычал Эйрих.

      Конли зло стрельнул глазами в его сторону.

      – Гарантии? Никаких. Хотите повесить, вешайте. Какая, к крахену, теперь разница, чья верёвка?

      – Слышишь, как заговорил, – скривился Эйрих. – Где была эта храбрость, когда его, – он ткнул пальцем в Джерда, – пытали в Ямах?

      – Хватит, Эйрих, – ровно сказал Джерд. – Сейчас не время для старых обид.

      Эйрих фыркнул и упрямо бросил:

      – Как мы можем ему верить?

      Джерд не ответил, лишь перевёл взгляд на Конли:

      – Где Лирнан и твой отец?

      – Отец в Зорате. Реджинар вызвал его к себе. Лирнан… – Конли дёрнул подбородком в сторону, – в ставке Хейлгара.

      – И он допустил то, что с тобой сделали?

      – Там всем заправляет Эйден, – глухо сказал Конли. – Лирнану просто не дали вмешаться.

      – Он знает, что ты отправился ко мне?

      Конли покачал головой.

      – Думаю, его уверили, что я мёртв. Когда отец узнает… – Он устало уронил лицо в ладонь, но тут же вскинулся вновь. – Эйден получил от Реджинара полный карт-бланш. Творит, что захочет. Вешает без разбора. И своих, и чужих.

      Меняя позу, Конли поморщился от боли.

      – Говорят, это ты изуродовал его. Правда?

      Джерд промолчал. В шатре повисла гулкая тишина.

      – Что будем делать, Ваше Высочество? – нарушил её генерал Далрим.

      – Конли, – медленно начал Джерд. – Я хочу верить тебе. И почти верю. Но мои люди этого не поймут. Поэтому пока ты будешь под стражей. Сколько – не знаю. Если ты сказал правду, я приму твою присягу, обещаю. Тебе окажут помощь и накормят. Но не заставляй меня пожалеть о своём решении.

      Он пристально посмотрел на кузена.

      – Спасибо… – сдавленно прохрипел тот.

      – Генерал, – Джерд повернулся к Далриму, – распорядитесь.

      – Ваше Высочество, если позволите, – генерал помедлил, – я хотел бы задать лорду несколько вопросов.

      Джерд кивнул.

      – Ваша Светлость, какова обстановка в лагере? Как ведут себя лореттийцы?

      – Беспрекословно подчиняются королю, – морщась ответил Конли. – У них железная дисциплина. – Он устало потёр глаза. – Страх держит их строй. Хейлгар не терпит тех, кто способен ослушаться.

      – А ауррорцы?

      – Ропщут. – Разбитые губы Конли скривила горькая усмешка. – Но шёпотом. Никому не хочется оказаться на виселице… или, что хуже, в руках Эйдена. Многим эта война ненавистна.

      – Что говорят офицеры? – вмешался Джерд.

      – Большинство слишком напуганы. Или ждут, на чью чашу весов падёт перевес. Но… – Конли замолчал на миг и стиснул зубы от боли. – Надеюсь, сожжённый Фресс сможет заставить их открыть рты.

      Он снова поморщился и сжал плечо.

      Эйрих презрительно хмыкнул, качнув головой:

      – И ради этого стоило тащиться сюда? Надеешься, что мы купимся на твои небылицы?

      Конли резко вскинул голову, в глазах сверкнул огонь:

      – Если бы ты видел их лица, когда пришёл приказ сжечь город, – зло процедил он, упрямо глядя на Эйриха, – ты бы заткнул свою пасть.

      Эйрих рванулся вперёд, готовый вцепиться в горло Конли.

      – Хватит! – Голос Джерда резанул воздух, заставив Эйриха замереть на месте. Однако ярость в синих глазах не угасла.

      – Ты же видишь, он врёт! – На щеках Эйриха заиграли желваки.

      – Я сказал, хватит, – холодно повторил Джерд. Его слова прозвучали так, что даже Далрим едва заметно напрягся. – Совсем скоро мы узнаем, правда это или ложь. И тогда решим.

      Эйрих тяжело выдохнул.

      Джерд перевёл взгляд на генерала:

      – На сегодня достаточно.

      Затем вновь посмотрел на кузена:

      – Конли, сейчас тебя отведут к целителю. Отдохни. Но запомни, если ты солгал хотя бы в одном слове, наша общая кровь тебя не спасёт.

      Как только генерал и пленник покинули палатку, Эйрих спросил:

      – Ты веришь ему?

      – Я никому не верю, – сухо отозвался Джерд.

      Эйрих мотнул головой.

      – Крахен, вечно что-нибудь происходит. Как рука?

      Джерд успел забыть о вчерашнем.

      – Нормально, – буркнул он, вставая. – Пойду пройдусь. Прикажи усилить дозоры.

      – И ты не велишь надеть на него кандалы?

      – Эйрих, ты видел, в каком он состоянии? Конли не воин. Уверен, он до последнего времени и меч-то в руки забыл, когда брал.

      – Но он враг!

      – Враг, – согласился Джерд. – Только я был на его месте. И знаю, каково это, когда тебя окружает лишь ненависть и подозрения. Когда каждый день ждёшь, что тебя прикончат, и не знаешь, почему до сих пор жив. И когда тебе говорят, что единственный способ выжить – склонить голову. Даже если ты готов перегрызть глотку всем вокруг.

      – Ты слишком часто ищешь оправдание врагам.

      – Нет, – спокойно возразил Джерд. – Я ищу тех, кто завтра может стать союзником. Потому что врагов у нас и без того достаточно.

      Он прошёлся по шатру, задержался у выхода.

      – Усиль дозоры. И проследи, чтобы Конли никто не тронул. Если он врёт, мы скоро узнаем.

    

    Глава 6
      

      
      «Крахен! Если бы это видел отец…», – подумал Джерд и с отвращением к самому себе поморщился.

      Длинная вереница повозок, гружённых скарбом, перегородила путь его армии на юг. Жители захваченных лореттийцами земель устало брели по запылённому тракту к побережью. Туда ещё не докатилось безжалостное колесо войны, которое без разбора подминало под себя всё.

      Джерд сдерживал рвущегося вперёд Шторма, смотрел на измученные, лишённые надежды лица и с силой сжимал поводья. Вот оно то, чего он всеми силами хотел избежать, но не сумел. Одних он оберегал, других невольно подставлял под удар. И изменить это было невозможно.

      Повозки тянулись бесконечной колонной. Легионы получили приказ остановиться. Воины терпеливо ждали, пока люди пройдут.

      План Джерда сработал. Ни Хейлгар, ни ауррорские генералы, что служили Реджинару, не сумели разгадать манёвр. Северная Армия понемногу, но уверенно продвигалась вперёд, занимая всё новые города. Жители склоняли перед Джердом головы и всё чаще встречали его радостными криками. Молва разносилась быстро. Ещё пара оглушительных побед – и люди уже верили в скорый исход войны. Младший принц не прятался за спинами солдат, он сам вёл свою армию, и это значило для них больше, чем любые заверения в защите.

      К вечеру того же дня армия достигла точки на карте, отмеченной флажком как новый лагерь принца – уже значительно южнее. Генералы были довольны, а в легионах царило приподнятое настроение.

      – Ваше Высочество! – В шатёр влетел доверенный секретарь Бларда. – Конверт только что доставил гонец из ставки противника.

      Джерд нахмурился. Он не ожидал этого. Реджинар избегал переговоров, а Хейлгар и вовсе не признавал подобное на войне.

      – Свободен. – Принц кивнул.

      Рука задержалась над конвертом, печать на нём казалась тяжёлой и давящей. Нехорошее предчувствие сжало грудь. Джерд замер, ощущая, как тянется время. Затем разорвал сургуч и медленно развернул письмо.

      ***

      – Как он узнал?! – Эйрих с силой пнул подвернувшийся под ногу стул.

      Он сжимал в кулаке то самое письмо и яростно мерил шатёр шагами. Прочитав, Джерд сразу послал за ним и Заргом.

      – Что думаешь? – Джерд выжидающе посмотрел на варранта.

      – Всё зависит от того, как ваш брат собирается это использовать.

      – Пока мы тут торчим, они повесят его, если до сих пор не повесили.

      – Эйрих! – резко оборвал его Джерд. – Фальк жив. Не стал бы Эйден разыгрывать спектакль, не имея что предъявить.

      – Как он вообще смог попасться? Это же Малыш… он – сама крахенова тень.

      – Значит, о бумаге знали не только мы, – невозмутимо проговорил Зарг. – Ваше Высочество, думаю, нас ждёт ещё одно послание.

      Джерд молчал. В письме Эйден не называл условий, просто сообщал, что Фальк у него. Не верить этому оснований не было. Капитан дал ясно понять, где именно поймали парня и что за важную бумагу при нём обнаружили. Значит, указ всё же существует.

      Джерду хотелось выть. Отец… отец… если бы ты только успел сказать.

      Армия Реджинара и Хейлгара стояла в трёх днях пути от них, ровно посередине между лагерем Джерда и охотничьим замком в Сваальдрунге. Значит, Эйден держит Фалька либо там, либо где-то поблизости.

      Джерд встал, подошёл к столу и развернул карту.

      – Зарг, ты ведь бывал в Сваальдрунге?

      – Так точно, Ваше Высочество, – ответил варрант и тоже склонился над столом.

      Замок был небольшой. Он стоял на холме, окружённый со всех сторон лесами.

      – Тракт проходит чуть в стороне. Идеальное место для засады. – Зарг внимательно изучал карту.

      – Думаешь, он там?

      – В отсутствие высоких гостей охотничьи замки пустуют. Смотритель да пара слуг, не более. Поэтому возможно.

      – Вокруг много троп, – присоединился Эйрих. – А если спрятать лошадей в лесу, можно подобраться незаметно.

      – Лес там плотный, даже сейчас. – Джерд упёрся ладонями в стол. – Обойдём патрули без лишнего шума.

      – Однако это при условии, что Малыша они держат именно там, а не в лагере, – поправил Зарг.

      – Есть предложения? – Джерд поднял бровь.

      Варрант кивнул.

      – Необходимо дождаться следующего послания, Ваше Высочество. Они обязательно выставят условия, иначе первое мы бы не получили.

      Эйрих оторвался от карты, заложил руки за голову и с досадой прорычал:

      – А-а, крахен! Зарг прав. Нужно ждать. Как бы мне ни хотелось разнести там всё в щепки прямо сейчас.

      Джерд стиснул челюсти. Внутри него кипела та же злость. И вместе с ней поднималось нечто, что с той ночи, когда его укусила горная нэдра, не отпускало ни на миг. Оно требовало покарать, разорвать, убить тех, кто сейчас удерживал Фалька.

      В бою это чувство возвращалось снова и снова. Именно о нём говорил маг из сна, того самого, что никак не давал покоя. Перед глазами вспыхивал образ волка, вены наливались огнём, и что-то начинало жить в нём собственной, чужой жизнью. Иногда это «нечто» пыталось взять верх, и Джерд с трудом, лишь усилием воли возвращал себе контроль. Но полностью зверь отступал только тогда, когда бой заканчивался и опасность миновала.

      Размышлять об этом было некогда. Всё новые и новые заботы ложились на плечи принца. Но стоило остаться одному, как он вновь возвращался мыслями к словам мага и к тому, что произошло на чёрном берегу.

      Всё чаще он убеждался: это не было сном. Волк жил в нём. Зверь. Сила. Как ни назови, она реальна. И Джерд боялся, что однажды она возьмёт верх и он потеряет человеческий разум.

      Он прислушивался к себе, пытался уловить присутствие волка, но тот появлялся лишь в минуты смертельной угрозы. В другое же время оставался молчаливым спутником, затаившимся глубоко в сознании. Но никогда, ни на миг не позволял забыть о себе.

      Что с этим делать, Джерд не знал. Маг велел подчинить. Во сне получилось. Он до сих пор помнил то чувство единения. Силу, что бурлила в крови, делая его лёгким, словно воздух, и в то же время яростным, как штормовой ветер, что рвёт паруса случайно угодившего в бурю корабля. И именно это пугало сильнее всего.

      – Принять, – говорил маг.

      Но что, если, приняв это окончательно, поверив в реальность сна, он потеряет себя самого? Что будет тогда с его людьми? С войной, которую, пора было признать, затеял он и только он?

      Эта мысль мучила Джерда с первого же боя. На глазах гибли воины его легионов. Те, с кем он восемь лет стоял плечом к плечу, защищая рохов. Те, кто когда-то поверили ему и пошли за ним. Теперь они умирали за него. За его решение оспорить корону.

      Потери неизбежны. Но каждый раз, стоя на поле, истоптанном и разорённом, стирая с лица чужую кровь, он смотрел на павших, своих и чужих, и жалел лишь об одном. Что так и не попробовал договориться с братом.

      Чутьё варранта не подвело. Несколько дней спустя гонец доставил новое послание от Эйдена.

      В нём сообщалось, что оруженосец жив. Если Джерд хочет вернуть его, условие простое: явиться на встречу в Сваальдрунг. Одному. В противном случае голову Фалька доставят прямо к шатру принца.

      Прочитав письмо, Джерд направился к тому, кому доверял больше остальных. К тому, на кого мог оставить легионы.

      – Вы очень рискуете, мой принц. – Генерал Блард огладил чёрную бороду и пристально посмотрел Джерду в глаза. – Позвольте…

      – Не позволю, – перебил его Джерд. – Генерал, Фальк больше, чем мой оруженосец. И вы как никто знаете это.

      – Мы можем послать суэлов. Лучших. Вы сами отберёте их…

      – Нет, генерал. – Джерд сузил глаза. – И я пришёл не для того, чтобы спорить.

      Губы Бларда на мгновение дрогнули, словно он подавил невольно сорвавшуюся улыбку.

      – Что ж, – пробормотал он в усы, – не зря в легионах говорят, будто упрямее нашего принца никого не сыщешь. – Он всё же коротко усмехнулся, но тут же посерьёзнел. – Чем могу служить, Ваше Высочество?

      За час до рассвета, когда меж соснами стелился холодный туман, а от остывших костров ещё тянуло гарью, Джерд подошёл к полностью снаряжённому для дороги Шторму. Эйрих и Зарг уже ждали его. Лагерь спал. «Собачий час», как называли его в Королевской Армии, был самым тяжёлым для дозорных: глаза слипались, мысли путались, и каждый ждал скорой смены. Принц надеялся выскользнуть из лагеря незамеченным.

      Блард получил инструкции, а значит тревог из-за отсутствия главного военачальника не возникнет. Пока не возникнет, поправил себя Джерд.  Времени было немного. Да он и не собирался задерживаться. Хотя, кого он обманывал? То, что это ловушка, было ясно с самого начала. Но если он не выполнит условия Эйдена, Фалька ничто не спасёт, а потому Джерд без колебаний принял решение.

      – Мы выедем через пару часов следом за тобой. Крахен… – Эйрих раздраженно сплюнул. – Как не вовремя Ньёрре захромала.

      Джерд на мгновение улыбнулся. Кобылу свою Эйрих любил больше жизни. Пожалуй, это было единственное существо, к которому он относился с такой заботой. Пару дней назад она оступилась в овраге, и теперь Эйрих бесился, что в дорогу придётся отправиться на другой, более строптивой лошади.

      – Ваше Высочество, – подал голос Зарг. – Без нужды не рискуйте. Подойди близко к вам мы не сможем.

      Джерд кивнул. План был продумал до мелочей. Но в таких делах просчитать всё не удастся, как бы ни старался.

      Едва уловимый шорох заставил всех троих обернуться.

      – Проклятье, – зашипел Аццо.

      Из тумана он вынырнул, зацепив ветку. Ледяные капли росы тут же посыпались ему за ворот.

      Ругаясь, он отряхнулся и шагнул к Джерду.

      – Значит, как в старые-добрые? – В рыжей бороде мелькнула улыбка. – Постарайся не умереть. Иначе Гуннис мне этого до конца жизни не простит. Придётся ночевать в чулане. А я, знаешь ли, слишком люблю свою кровать и тёплый бок моей красивой жены. Так что… – Аццо ткнул пальцем в грудь Джерду. – Не подведи меня, понял?

      Джерд вновь улыбнулся, обнял роха и негромко похлопал его по спине.

      – Зарг, – он перевёл взгляд на варранта, – проследи, чтобы эти двое по дороге не грызлись и не поднимали лишнего шума.

      – Не волнуйтесь, Ваше Высочество, – ровно ответил Зарг. – Не произнесут ни слова.

      Эйрих хмыкнул. Аццо хищно оскалился. За лёгкой перепалкой пряталось напряжение слишком явное, чтобы его можно было скрыть. Все четверо понимали: есть большая вероятность, что принц погибнет, так и не успев вырвать Фалька из лап Эйдена.

      Накануне в шатре состоялся серьёзный разговор. Эйрих уговаривал Джерда поступить иначе: послать суэлов, взять Сваальдрунг штурмом.

      – Нет, – ответил на его доводы Джерд, – я поеду один. Если Эйден так хочет, он это получит.

      – Однако риск высок, Ваше Высочество. – Зарг спокойно взглянул в глаза принцу.

      Они втроём сидели за тяжёлым дубовым столом, в который раз перебирая детали плана. За пределами шатра дежурная стража чеканила шаг, и каждый отзвук будто отмерял время до рассвета.

      Иного выхода Джерд не видел. Ни лучшие «чайки», ни целый легион не спасут оруженосца. Почуяв неладное, Эйден убьёт Фалька, а напоследок успеет вдоволь поиздеваться. Эта мысль жгла сознание.

      – Вот поэтому, – Джерд нахмурился, – я не бегу в одиночку посреди ночи.

      – Он не отдаст Малыша! Это ловушка, и ты сам знаешь! – Эйрих повысил голос. – Но ведь всё равно поступишь по-своему, – с укором добавил он.

      – Если я не поеду, Эйден убьёт его. – Джерд поднял на него глаза.

      – А если поедешь – убьёт вас обоих! – Эйрих ударил кулаком по столу и соскочил с места. Стул со скрежетом отъехал назад. – Дай мне десяток лучших, и я вырежу там всех.

      – Вейг уверен, что вы придёте один, – снова проговорил Зарг, обращаясь к принцу. – Он знает, что Малыш для вас важен. Бумага у него. Но вот вопрос, отдаст ли он её вашему брату.

      Джерд выгнул бровь.

      – Вейг сейчас не просто капитан Королевской гвардии, – пояснил Зарг, – он правая рука наследного принца. Здесь, вдали от Зораты, он олицетворяет власть, и, судя по словам лорда Конли, вполне доволен положением. Указ может разрушить то хрупкое равновесие, которое делает его столь значимой фигурой.

      – Хочешь сказать, ему выгодна война? – прищурился Эйрих.

      – Думаю, да. Он ведь мечтал не о Королевской гвардии. – Зарг многозначительно посмотрел на Джерда.

      Много лет назад Эйден ждал назначения на север. Ему прочили блестящую военную карьеру. Единственный сын великого генерала Вейга, героя Ауррории, который погиб в бою за короля. Перед смертью генерал успел написать сыну письмо и завещал славить и дальше сильный род Вейг. Эйден упорно двигался к цели, доказывая всем, что достоин не только своего имени, но и вести за собой армии. Он шёл по головам, не жалея никого, и всё вроде бы складывалось в его пользу. Однако король Валаран послал в Северные легионы другого. Хоть Эйден и считался лучшим, король выбрал Джерда. Эйдена оставили при дворе, и со временем – когда прежний капитан ушёл на покой – он возглавил Королевскую гвардию.

      Но вовсе не этого желал Вейг всей душой и потому возненавидел младшего принца, за то, что тот перешёл ему дорогу и поставил крест на военной карьере. Об этой истории знала вся армия, а в гвардейских рядах – даже самый последний страж.

      Служба в Королевской гвардии не была геройской: защита монарха и охрана Дворца, поддержание порядка в столице – почёт, но не слава, о которой так мечтал Эйден.

      И сейчас он вёл собственную игру. Никогда прежде капитан не имел такой власти. Захватив или убив Джерда, он получил бы неслыханные привилегии от наследного принца. А значит, мог бы наконец стать тем, кем хотел.

      Конли рассказал, что Эйден поклялся убить Джерда за то, что тот сделал с ним в Зорате. Джерд лишь поморщился в ответ на его слова. У него был шанс одним движением покончить с этим раз и навсегда. Но он промедлил, позволил эмоциям взять верх. Эйден прикоснулся к его женщине, а значит, не заслуживал быстрой смерти.

      В том, что между капитаном и Кейт случилось нечто серьёзное, Джерд не сомневался. Кейт ударила Эйдена ножом. Она сделала бы это только в случае крайней опасности.

      ***

      Чёрные копыта коня почти бесшумно ступали по мягкому мшистому насту. Шторм раздувал ноздри, жадно втягивал влажный лесной запах и изредка вскидывал голову. Чуял людей и зверьё.

      За Джердом следили. С самой середины пути за ним крались гвардейцы. Они не приближались, уверенные, что принц не догадывается о слежке. Но Джерду и не нужно было знать, он ощущал их через воздух. Ветер шептал ему, приносил обрывки случайных фраз, дыхание и глухой звон тяжёлых стремян.

      До охотничьего замка в Сваальдрунге оставался день пути. Джерд ехал осторожно, он петлял, обходя королевские патрули, объезжал звериными тропами деревни и мелкие городки, что встречались здесь чаще, чем где бы то ни было. Край был плодороден и богат, но разорение, принесённое лореттийцами, коснулось и его. На горизонте поднимались траурные хвосты ещё не остывших пожаров. Они тянулись к небу, растворялись в рассветной мгле и оседали болью в груди принца.

      Джерд вновь вернулся мыслями к событиям минувшей ночи. Как и две предыдущие, он провёл её под открытым небом. Костёр отгонял диких животных, а люди, что таились в чаще, угрозы не представляли: их задача лишь следить за ним, а не убивать. И всё же принц спал вполглаза, чутко, не теряя контроля.

      Наука Алахарда и годы в армии сделали своё дело. Тело само знало, как дремать и слышать одновременно. Поэтому, когда хрустнула ветка, Джерд тут же распахнул глаза и замер, вслушиваясь в темноту.

      Над головой перемигивались звёзды. Даже огонь костра не мог убавить их холодного колючего блеска. Хруст повторился. Шторм, привязанный в стороне, протяжно заржал и начал тревожно фыркать. На людей он бы так не отреагировал. Значит, звери.

      Джерд медленно повернул голову. И тогда в самой глубине леса вспыхнули две блестящие точки. На миг… и снова темнота. Потом ещё пара. И чуть дальше – третья.

      Волки.

      Шторм уже не на шутку волновался. Чуя хищников он рвал поводья, яростно дёргал головой и хрипел. Джерд мгновенно оказался на ногах и застыл, оценивая ситуацию. До коня шагов десять, немного. Но стоит двинуться с места – и звери воспримут это как сигнал к атаке.

      Раздалось глухое рычание. Потом ещё одно, уже ближе. Волки знали, что человек их заметил, и больше не таились.

      Из темноты в круг света шагнул вожак. Матёрый, с рыжими подпалинами. Бока обросли клочьями свалявшейся шерсти, вокруг оскаленной пасти клубился пар. Янтарные глаза сверкали и неотрывно следили за Джердом.

      Следом к костру вышли остальные. Трое поджарых самцов, потрёпанных, с обвисшими животами и явно голодных.

      Они рассредоточились по прогалине, на которой заночевал принц. Их тяжёлое дыхание смешивалось с треском поленьев в костре. В воздухе повисло предчувствие броска. Джерд медлил. До мечей добраться он не успеет, это ясно. Осознав до конца опасность, он тут же почувствовал, как внутри заворочалось, загудело нечто. То, что в минуты боя рвалось наружу, и то, что Джерд лишь усилием воли мог сдержать.

      Он стоял неподвижно и смотрел прямо в пылающие голодным огнём глаза вожака. За спиной тревожно ржал Шторм и бил копытами землю, но волки не обращали внимания. Их добычей был человек. Жеребцом займутся позже. Даже самый свирепый боевой конь, привязанный к дереву, не справится сразу с четырьмя голодными хищниками.

      Вожак прижал уши и сделал шаг вперёд. Другие напряглись, готовые сорваться с места.

      Джерд ощутил, как в груди что-то дёрнулось. Потекло по венам раскалённой рекой. Дыхание перехватило. Вожак пригнул голову, глухо зарычал и бросился на него. Джерд уже приготовился к удару, когда горячая волна в груди прорвала последние преграды, зверь внутри взвыл.

      И вожак вдруг остановился. Резко вздёрнул уши, повёл носом. Взгляд его изменился, в нём больше не было хищной жажды. Он неуверенно попятился… и лёг, вытянувшись в свете костра.

      Остальные замерли в полушаге и один за другим повторили его движение: первый, второй, затем третий… И вот уже вся стая легла перед Джердом. Янтарные глаза смотрели не с ненавистью и с желанием убить, а с открытой, почти человеческой покорностью.

      Принц растерялся. Ещё миг назад волки были смертью, сжатой пружиной, готовой разорвать его в клочья. А теперь… лежали, будто признавали в нём главного.

      Ещё мгновение – и стая поднялась. Хищники развернулись в сторону чащи и, не оборачиваясь, потрусили во тьму.

      Что это было, Джерд не знал до сих пор. Зверь, если уж решил напасть, не отступит. К тому же волки были настолько голодны, что не побоялись ни костра, ни громкого ржания Шторма. Но что-то не позволило им тронуть человека. И не просто не позволило, а испугало, заставило подчиниться. Они почуяли Силу, почуяли и покорились ей.

      Охотничий замок Сваальдрунг возвышался над лесом в стороне от городка, носившего то же имя. Небольшой, но крепкий: стены из грубого серого камня, смотровые галереи и три высокие башни, с которых открывался вид на многие латы2[2] вокруг. На окнах виднелись кованые решётки.

      К замку вела только одна подъездная дорога, старая, вымощенная неровным булыжником, изъеденным временем. Места, богатые дичью, когда-то облюбовал прапрадед Джерда и повелел заложить здесь замок. Король Осгар, а затем и его потомки наезжали сюда, чтобы отдохнуть от дворцовых дел, подумать в тишине и как следует порезвиться с арбалетом, гоняя зверьё по густым чащам.

      Джерд тоже бывал здесь не раз. Как и отец, он останавливался в Сваальдрунге по пути на север, но дольше пары дней не задерживался. Однако смотрителя Саймуса помнил хорошо. Именно он сейчас неторопливо шёл по дорожке от замка к хозяйственным постройкам на заднем дворе.

      – И вина не забудь прихватить! – послышался ему вслед хриплый пьяный голос.

      Саймус обернулся, сокрушённо покачал головой и продолжил путь к кладовым. Принца он не заметил. Тот прятался в тени одной из башен. Прямо над ним из открытого окна доносились звуки попойки. Гвардейцы смеялись, хвалились трофеями и не обращали внимания на то, что творилось вокруг. Эйдена среди них не было.

      Шторма Джерд оставил неподалёку в лесу. Встреча с Эйденом была назначена на завтра. На большой поляне к востоку от замка. Там стояла охотничья будка, которая использовалась для наблюдения за дичью и удобства стрельбы. Джерд знал это место.

      Однако он намеренно добрался в Сваальдрунг раньше. И хоть Эйрих взял с него слово, что друг и на лату не приблизится к замку, а будет строго придерживаться плана, Джерд ослушался. Он искал указ.

      Принц осторожно прокрался вдоль стены и тут же услышал за спиной шаркающие шаги. Саймус устало брёл обратно, нагруженный большой корзиной, в которой позвякивали бутылки. Смотритель глубоко вздыхал и что-то недовольно бурчал под нос. Старика явно тяготили шум и разнузданность гвардейцев.

      Из окна вновь донёсся пьяный хохот вперемешку с руганью. Джерд поморщился. Саймус, подгоняемый криками, ускорил шаг и заспешил внутрь.

      Принц обогнул правое крыло и стал обходить замок по кругу. Неожиданно наткнулся на брошенную открытой подвальную дверь. Она вела в кухонные помещения, а оттуда можно было попасть наверх. Он скользнул в проём, затаил дыхание и прислушался. В нос тут же ударил запах несвежей пищи. В пустой просторной кухне царил хаос. Гвардейцы не заботились о порядке, а слуг, как и говорил Зарг, в это время здесь почти не оставалось. Старый Саймус да его жена. Джерд поднялся по узким ступеням и оказался в тёмном запылённом холле. Обогнув парадную арку, принц бесшумно приблизился к винтовой лестнице для прислуги и оказался на втором этаже. Голоса он услышал сразу.

      – Нет. Он не догадается. Да и ни к чему ему, – медленно произнёс Эйден.

      – Значит, скажешь, что мальчишка ничего не нашёл?

      Этот голос Джерд узнал сразу. Десс Кайвир. Правая рука Эйдена. Человек, который вместе с капитаном пытал его в Ямах.

      – Зачем ты вообще сжёг указ? – спросил Кайвир с искренним удивлением.

      Джерд зло стиснул зубы. Пальцы сжались в кулак. Так он и думал: бумага уничтожена. Всё было напрасно.

      Он осторожно подкрался к дверному проёму, что вёл в кабинет.

      – Сейчас бы были по пути домой… – разочаровано продолжил Кайвир.

      – Дэсс, старина, неужели тебе не нравится здесь? – Эйден расхаживал по кабинету, заложив руки за спину. Кайвир развалился в кресле.

      – Я хочу обратно в столицу, – лениво протянул он. – Эта глушь мне уже поперёк горла. Всё равно рано или поздно нас отзовут. Гвардия не воюет, мы только охраняем.

      – Ты глупец. – Эйден резко остановился и взглянул на него. – Впрочем… ты прав. Тебе и правда пора вернуться. Мне нужен свой человек во Дворце. Здесь же ты болтаешься без дела и хлещешь королевское вино по десять золотых за бутылку.

      – Так разрешили же. – Кайвир развёл руками и гнусно ухмыльнулся. – Принц Реджинар – щедрый правитель.

      – Щедрый? – Эйден оскалился. – Этот болван раздаёт золото и титулы, как медяк попрошайкам. Он отдал свои же земли и ни на миг не задумался об этом. Корона для него – игрушка.

      – Ты всегда был резок насчёт наследника. – В голосе Кайвира звучало любопытство.

      – Потому что знаю его лучше других. – Эйден вновь начал расхаживать по комнате, бросая короткие взгляды на собеседника. – Его «щедрость» утопит Зорату в крови. И тогда не он, а те, кто сумеют удержать меч, станут править по-настоящему.

      – Ты, например?

      Эйден обернулся.

      – Осторожнее, Дэсс. – Лицо капитана покраснело от злости. – Есть вещи, о которых тебе лучше не спрашивать.

      – Да брось. – Кайвир устало махнул рукой. – Все знают, почему ты с принцессой.

      – Ещё одно слово – и отправишься чистить выгребную яму! – предостерегающе прорычал капитан.

      Скривив губы в усмешке, Кайвир в ответ благоразумно промолчал.

      Так вот чего на самом деле хотел Эйден. Если Джерд и Реджинар погибнут, то, женившись на Оттилии, он станет консортом. А зная сестру, Джерд легко мог предположить, что она с удовольствием отдаст тяготы правления мужу и не подумает о последствиях.

      Принц медленно отступил вглубь коридора. Он услышал достаточно, теперь нужно найти Фалька.

      Стараясь не издавать ни звука, Джерд обыскал верхние этажи. В одной из богато убранных спален вповалку раскинулись трое гвардейцев. Грязные, нечищеные сапоги безжалостно месили шёлковые простыни, что ещё недавно принадлежали королю. Тяжёлый прерывистый храп гулко отдавался под сводами, нарушая тишину. В остальных покоях Джерд не нашёл ни души.

      Он по-кошачьи бесшумно пробрался к лестнице и осторожно спустился на два пролёта. Вдруг под ногой предательски скрежетнула расшатанная плита и, съехав, ударилась о край ступени.

      – Эй! – тут же раздался голос сверху.

      Джерд прильнул к стене и замер. В дверном проёме показался Эйден. Ладонь принца уверенно легла на рукоять кинжала.

      – Что там? – лениво поинтересовался Дэсс, но следом не вышел.

      Капитан не ответил сразу. Он прищурился, скользнул взглядом вниз, задержался, словно почуял что-то. Джерд почти не дышал.

      – Крахенова пьянь, – наконец буркнул Эйден, с отвращением сплюнул и вернулся обратно в кабинет.

      Внизу по-прежнему гремели голоса тех, кто ещё держался на ногах. Гвардейцы разоряли замковый погреб, хлестали королевское вино прямо из бутылок. Джерд пересчитал их и двинулся дальше.

      Подвал оказался пуст, никаких следов. Значит, Фалька держали не здесь. Ещё перед тем, как пробраться в замок, Джерд осмотрел все постройки на территории, там тоже ничего. Эйден осторожничал, ждал возможного штурма и потому не оставил ни одной зацепки.

      Не задерживаясь, принц тем же путём выбрался наружу. Холодный лесной воздух обжёг лицо, и лишь тогда Джерд позволил себе сделать первый глубокий вдох. Замок остался позади, а с ним и гул пьяных голосов. Пробираясь между деревьями обратно к коню, Джерд размышлял об услышанном. Больше всего его тревожила мысль, что он так и не смог найти Фалька. Об указе принц не думал. Даже если бы Эйден по какой-то причине не уничтожил бумагу, она уже давно была бы на пути в Зорату, и это всё равно ничего бы не изменило.

      Учуяв хозяина, Шторм радостно фыркнул и ткнулся принцу в плечо. Джерд ласково потрепал его по морде, вскочил в седло и направил коня прочь. От своих соглядатаев он избавился еще днём, запутав в чаще. Гвардейцы не умели читать следы и легко потерялись в густом лесу. Если повезёт, то выйдут к замку, а если нет… Впрочем принца их судьба не волновала. Он беспокоился о Фальке и очень надеялся, что парень выдержит. Всякий, кто попадал в руки Эйдену, проходил через муки. И Джерд слишком хорошо это знал.

      Ночью, лёжа под звёздами, он не мог уснуть, мысли не давали покоя. Сначала всё возвращалось к Фальку, к войне и будущему королевства. Но чем дольше Джерд вглядывался в чёрный купол неба, тем настойчивее в памяти проступал другой образ.

      Кейт.

      Она не оставляла его ни на миг. Жила в нём – в каждой вене, в каждом ударе сердца. Он отдал бы всё, лишь бы снова увидеть её, прижать к себе, вдохнуть нежный аромат волос и забыть обо всём: о короне и долге, о брате и сражениях.

      Джерд закрыл глаза и потянулся сознанием за пределы звёзд. Туда, где в бесконечном пространстве, словно бусины на нитях бытия, мерцали миллионы миров. Похожие и непохожие одновременно, каждый скрывал свою тайну. Где-то там был и её мир. Мир Кейт.

      Случайный переход, и жизнь Джерда разделилась на «до» и «после».

      Своей тоской по ней он не делился ни с кем. Эйрих пытался разговорить его, надеялся, что принцу станет легче, но Джерд каждый раз отмалчивался. Знал, что не станет.

      Не существовало на свете ничего, что могло бы заменить её. Ни власть, ни золото, ни вся удача королевства не стоили одного взмаха её ресниц, тепла ладони. В который раз он вслушивался в бездну миров, искал её в миллионах отражений, звал, надеялся хотя бы на слабейший отклик. Но в ответ сознание гудело пустотой.

      Кейт оставалась недосягаемой.

      Глубоко вдохнув, Джерд погрузился в гнетущий полусон. В нём переплетались обрывки случайных видений, голоса, лица… Ветер шевелил макушки деревьев над головой, и каждый их шорох отзывался в сердце предвестием чего-то тревожного.

      В полдень следующего дня Джерд выехал на широкую поляну. У подножия огромной, древней, как мир, сосны пряталась охотничья будка.

      Фалька он заметил сразу. Парень стоял под тяжёлыми ветвями, покачиваясь, словно едва держался на ногах. Через одну из них была перекинута верёвка: её конец затягивался петлёй на шее оруженосца; с другой стороны верёвку обеими руками держал гвардеец. Стоило ему дёрнуть, и всё закончится. Рядом замер второй страж.

      Возле будки неторопливо расхаживал Эйден. Капитана сопровождал Кайвир, который, как всегда, держался ближе к тени, но готов был вмешаться по первому зову.

      Едва Фальк увидел Джерда, на избитом лице мелькнуло облегчение, но на смену ему тут же пришёл страх. Он задёргался и замычал, но грязная тряпка-кляп не дала произнести ни слова. Держался он, похоже, стойко все эти дни, вот только сейчас дрогнул.

      Джерд поморщился, спрыгнул с коня и перевёл взгляд на Эйдена. Лицо капитана было изуродовано рваными шрамами. Лопнувшая от ударов кожа срослась кое-как. Значит, целителя позвали не сразу. Сломанная, смещённая влево переносица это лишь подтверждала. Плохо зажившие губы напоминали смазанное пятно на лице, перекошенном от ненависти.

      – Я пришёл! – Голос Джерда разнёсся по поляне. Он медленно развёл руки в стороны, показывая, что не собирается нападать. – Говори!

      Эйден блеснул зубами в уродливой ухмылке:

      – Что ж, Ваше Высочество, поступили вы разумно. Хотя… – Он намеренно осёкся.

      – Чего ты хочешь? – спокойно спросил Джерд.

      Капитан вскинул брови, сделав преувеличенно удивлённое лицо.

      – Вы не спрашиваете, чего хочет ваш брат?

      – Эйден, – Джерд с нажимом выделил имя, – говори, чего хочешь ты.

      – Ваша жизнь в обмен на жизнь мальчишки, – без колебаний произнёс капитан. – Вы ведь не дадите ему умереть, верно?

      Джерд взглянул на Фалька. Тот промычал что-то и тяжело покачал головой. Словно заранее прощал выбор не в свою пользу.

      Тянуть время. Вот что собирался делать принц. Как далеко Эйрих и остальные, он не знал, но очень надеялся, что они успеют.

      – Если я сдамся, что будет с ним? – Джерд кивнул в сторону Фалька.

      Улыбка Эйдена сделалась ядовитее.

      – Отпустим, – твёрдо заявил он.

      Кайвир за его спиной грубо рассмеялся.

      – Вы в безвыходной ситуации, принц. Крайне опрометчиво было являться сюда одному…

      Значит, люди Эйдена не смогли обнаружить их маленький отряд. Шансы возрастали.

      – …Но я знал, что вы поступите именно так. Принц Джерд не бросает своих людей. Принц Джерд не в меру благороден. – Эйден засмеялся, но, заметив, как Джерд переступил с ноги на ногу, тут же рявкнул: – Ещё шаг, принц, и я отдам приказ!

      Джерд замер.

      – Где Реджинар?

      Капитан прищурился и оценивающе впился в него глазами, словно обдумывал, стоит ли отвечать.

      – Там, где и положено будущему королю, – неторопливо процедил он, внимательно наблюдая за реакцией принца. – На законном месте.

      – Значит, он отдал армию Хейлгару?

      Задавая эти глупые вопросы, Джерд прислушивался к тому, что происходило вокруг. Лошади всхрапывали совсем близко. Ветер доносил до него обрывки чужих голосов.

      Он был окружён. Эйден продумал всё.

      – Не много ли вопросов, Ваше Высочество, или вы забыли, зачем вы здесь? – Капитан вдруг резко бросил через плечо: – Йон!

      Гвардеец рванул верёвку. Фальк захрипел, дёрнулся и повис, едва касаясь земли носками сапог. Руки, связанные за спиной, не оставляли ни единого шанса.

      – Стой! – крикнул Джерд.

      Эйден вскинул руку, и верёвка тут же ослабла. Фальк, продолжая хрипеть, рухнул на колени.

      – Я согласен! Отпусти его и делай со мной что хочешь.

      – Не так быстро, Ваше Высочество. – Эйден ухмыльнулся. – Мечи на землю. Живо! Мальчишка останется висеть, пока вы не окажетесь рядом.

      – Договорились.

      Джерд медленно потянулся за спину. Один за другим вынул клинки и бросил их под ноги.

      И в этот самый миг на поляну вырвались всадники. Шестеро гвардейцев с обнажёнными мечами сомкнули кольцо вокруг принца.

      – Не стоит недооценивать нас, Ваше Высочество! – выкрикнул Эйден.

      Всадники сперва двигались шагом, но с каждым кругом ускорялись. Земля дрожала. Поднятая копытами пыль превращала Джерда в мишень в центре смертоносного вихря. Отдай Эйден приказ, Джерда ничто не спасло бы.

      Но капитан медлил. Сквозь клубы пыли принц видел искажённое садистическим удовольствием лицо. Эйден наслаждался страхом Джерда. Ведь не может не бояться тот, кто окружён врагами и знает, что сейчас умрёт.

      Но страха не было. Было другое.

      Сила поднималась изнутри. Зверь чувствовал опасность и рвался с цепей, выкованных из воли принца. Джерд едва сдерживал его. Ещё немного, и он потеряет контроль.

      Перед глазами мелькали острые лезвия клинков. Они блестели на солнце, отбрасывая слепящие блики. Копыта били землю, отзываясь нарастающим гулом в груди. Вены жгло огнём. Зверь рычал внутри, с оскаленной чёрной пасти клочьями свисала пена.

      Всадники дразнили принца. Они резко выбрасывали мечи вперёд, короткими тычками заставляя его уворачиваться. Лезвия скользили в опасной близости, резали воздух рядом с лицом. Гвардейцы играли с ним, как хищники, растягивающие удовольствие перед убийством. Вдруг один из клинков чиркнул по куртке, другой задел плечо…

      Сила внутри сжалась, превратилась в ничто и… цепи лопнули.

      Чудовищный порыв ветра вырвался из груди и отбросил от принца всадников. В считаные доли секунды гвардейцев и их лошадей разметало по поляне. Ветер прошёлся по верхушкам деревьев, пригнул их чуть ли не до земли и стих.

      Тишина повисла густым оглушающим напряжением. Джерд стоял в самом центре разрушительного взрыва собственной силы и тяжело дышал. Внутренним взором он видел глаза волка – янтарные, полные покаяния и страха. Зверь не подчинился воле хозяина и теперь сдавлено поскуливал, словно провинившийся пёс.

      С каждой вспышкой ярости Джерд чувствовал, как границы между ним и зверем размываются. Сердце колотилось, лёгкие горели, а вены пульсировали огнём. И всё же под этим хаосом бушующей внутри энергии таилась странная гармония: волк был рядом, но не управлял им. Он был частью Джерда, живым и настоящим, но пока не повелителем. Пока ещё нет.

      Принц тряхнул головой, поднял глаза и огляделся. Вихрь не задел ни Фалька, ни Эйдена, ни солдат за его спиной. Тела всадников лежали бездыханными изломанными куклами, отброшенными к дальним деревьям. Лошади пали рядом, их боковые мышцы судорожно вздымались и опадали, сдавленное слабое ржание разносилось по поляне.

      Джерд вернул взгляд к Эйдену, тот ошалело водил глазами.

      – Йон! – гаркнул капитан, наконец опомнившись. – Вешай мальчишку!

      Оба гвардейца мгновенно ухватились за верёвку – и Фальк взмыл в воздух.

      Джерд понял: ему не успеть. Коротким рывком он бросился к одному из мечей у своих ног и с силой плашмя метнул его. Веревка треснула, едва чёрное лезвие коснулось её, и Фальк рухнул на землю, задыхаясь и хрипя.

      Эйден обомлел, моргнул и попятился. Джерд двинулся с места, слыша, как за спиной на поляну выбежали люди. Он не оглядывался, ветер подсказал, кто там. Эйрих и остальные помогут Фальку и разберутся с гвардейцами. Цель же Джерда была ясна: Эйден. Пора положить конец тому, что началось много лет назад.

      Капитан, видя приближающегося принца, трусливо заозирался по сторонам. Но верный Кайвир спасал собственную шкуру – он медленно крался к лесу. Эйден развернулся, но Джерд уже настиг его. Рванув за шиворот, принц схватил и дёрнул капитана к себе.

      – Пощади… – прошептал тот, едва шевеля губами.

      – Нет.

      Одно движение мощных рук. Хруст… И голова Эйдена безвольно повисла. Джерд с отвращением отбросил его от себя.

      Фальк потирал шею и слабо хрипел. Заплывшие синяками глаза растерянно смотрели на склонившиеся лица друзей. Взгляд застыл на Джерде.

      – Зря… ты так… рисковал.

      Оруженосец закашлялся и опять cхватился за горло, но тут же вновь посмотрел на принца.

      – Не зря. – Джерд хлопнул его по плечу. – Ты мне ещё нужен.

      Бледные губы Фалька тронула благодарная улыбка, но сразу сменилась виной на грязном, перемазанном кровью лице.

      – Указ… я… нашёл, – с трудом просипел он. – Ты… законный насл… – Фальк снова закашлялся, – наследник. Но Эйден, он сжёг его… прости…

      – Не беда. – Джерд успокаивающе покачал головой. – Реджинар всё равно бы не отступил.

      Эйрих выпрямился и посмотрел в сторону холма. Туда, где над макушками деревьев высился шпиль одной из трёх башен замка.

      – Там могут быть ещё люди.

      – Все здесь, – коротко отозвался Джерд. – Лишние свидетели Эйдену были не нужны.

      – Уверен? – Эйрих с сомнением покосился на принца.

      – Замок пуст, я проверил.

      – Крахен! – буркнул Эйрих себе под нос, ворчливо отметив неоправданный риск и упрямство принца, а потом перевёл взгляд на Фалька: – Ну что, Малыш, готов немного пройтись?

      Фальк кивнул.

      Зарг молча поднялся и, увлекая за собой Аццо, направился к дышавшим ещё гвардейским лошадям. Они заслуживали быстрой смерти. Изогнутый клинок варранта и тяжёлый меч роха избавили животных от ненужных мучений.

      Никто не задал Джерду вопросов. Что произошло на поляне, осталось между ним и Фальком. Оруженосец почти не говорил на обратном пути, берёг горло. Иссиня-красную отметину на шее он прикрыл клочком ткани, оторванным от рубашки, чтобы не вызывать лишнего интереса у встречных. Он выглядел гораздо бодрее, но рука с едва заметно дрожащими пальцами нет-нет да и касалась повязки. В такие минуты Фальк мрачнел и словно бы невзначай отворачивал голову.

      Обратный путь занял больше времени. Они обходили легионы Реджинара и войско Хейлгара широкой дугой, остерегаясь наткнуться на патрули.

      Чёрный волк больше не прятался в дальних закоулках сознания. Джерд ощущал его присутствие всякий раз, стоило лишь подумать о нём. Зверь вскидывал морду, настороженно водил ушами и замирал, ожидая приказа. Но Джерд не решался даже мысленно обратиться к нему. Страх потерять себя, утратить контроль и превратиться в нечто иное только усилился. Сила непредсказуема. Она могла навредить не только врагам, но и своим.



      
    

    Глава 7
      

      
      Чёрно-багровое море раскинулось перед ним. Джерд сидел высоко на холме и взирал на бескрайний живой ковёр из копий, мечей и имперских знамен, что простирался до самого горизонта. Лишь изредка среди тёмной массы мелькали золотые отблески – гордые ауррорские флаги, но их было слишком мало. Он знал, что это остатки Центральных легионов. Тех, что когда-то держали сердце Ауррории железной хваткой, но теперь представляли собой лишь жалкое подобие прежней мощи.

      Каждый шлем, каждый нагрудник отражал яркое полуденное солнце, неумолимо сливаясь в общий поток, который понемногу смыкался к центру. Армия короля Хейлгара перестраивалась, готовясь к бою.

      Джерд глубоко вдохнул и тут же ощутил острый удушливый запах гари, пропитавший всё вокруг. Имперцы беспощадно сжигали всё на своём пути. Отступая на юг, лореттийский король отдавал приказы, не считаясь с генералами Реджинара. Того же и вовсе не волновала жестокость Хейлгара. То, что порой находили солдаты в уничтоженных врагом селениях, повергало в шок даже самых бывалых легионеров.

      Воспоминание об этом мгновенно вызвало вспышку гнева. Принц со злостью сжал челюсти и почувствовал, как на зубах заскрипел песок, принесённый ветром с разрушенных берегов. Каверич, некогда мирный край с тихими рыбацкими деревушками, теперь превратился в пепелище. Имперская Армия прошла через эти земли, не оставив ничего, кроме обугленных руин и дыма погребальных костров, который всё ещё змеился по небу жестоким напоминанием о случившемся.

      Бесконечные месяцы безумной разорительной войны тянулись один за другим, не оставляя надежды на скорый исход. Война за королевский трон пожирала всё: города, деревни, жизни. За это время Джерду ни разу, как бы он ни пытался, не удалось встретиться с братом, чтобы остановить эту бойню. Реджинар не слушал никого. Одержимый своей целью, он фанатично уничтожал собственную страну.

      Обе армии несли чудовищные потери, люди были измотаны долгими переходами и ожесточёнными кровавыми битвами. Но Джерд не отступал. В отличие от брата им двигало не желание заполучить власть или стремление во что бы то ни стало уничтожить противника. Он отчаянно пытался удержать то, что строили поколения его предков. Отец, дед и те, кто были до них. Они оставили им королевство, живущее в порядке и изобилии. Ради этого Джерд продолжал борьбу, надеясь, что страна когда-нибудь сможет возродиться из пепла.

      Но было ещё кое-что… То, что заставляло принца безжалостно идти вперёд, не знать ни усталости, ни боли. То, что, не прекращая ни на секунду, стучало в его сердце боевым набатом, отзывалось в коротких, слишком коротких снах нежным голосом, мнилось призрачным, почти неуловимым прикосновением ласковых тонких пальцев, придавая ему решимость, наделяя неистовой силой, способной смести всё на своем пути.

      Принц поднялся, подхватил с земли лежащий у ног чёрный глухой шлем и стал спускаться с холма в противоположном от противника направлении. Его собственная армия находилась неподалеку, в долине Нострум, скрытая от врага за каменной грядой. Спускаясь, Джерд видел ровные чёрно-золотые фаланги. Тысячи воинов стояли в идеальном порядке, плотно сомкнув щиты и ожидая приказа.

      Высоко в небо вздымались стяги с изображением пылающего лучами солнца со спиралью внутри. Это был его герб – символ света и незыблемой силы. Под солнцем на каждом полотнище зловеще чернели буквы. «Доблесть и честь» гласил девиз Северных легионов.

      Принц ускорил шаг и, оказавшись у подножия, двинулся к мирно пасущемуся коню. Шторм, закованный в такую же матово-чёрную броню, как и его хозяин, поднял морду, почуяв приближение.

      – Ну, что думаешь? – услышал Джерд.

      Эйрих сидел на своей рыжей любимице и выглядел грозно. Лёгкая кираса, надетая поверх блестящей кольчуги, ловила солнечные лучи и горела. Ветер развевал пшеничные волосы. Он полностью оправился после недавнего ранения, и теперь ему не терпелось заново напоить меч лореттийской кровью.

      – Их много, – задумчиво проговорил принц, забираясь в седло.

      – Нас тоже. – Эйрих дёрнул поводья и развернул кобылу. – Реджинар там?

      – Не знаю. Я не почувствовал. – Джерд стукнул пятками по бокам жеребца, направляя его вперёд. – Но он мог поставить защиту. Так что слова Салластара могут оказаться правдой.

      – Тогда держимся плана. – Эйрих прищурился и вдруг странно посмотрел на него. – И ещё… когда окажемся в самом пекле, почаще думай о Кейт, понял?

      Принц невольно поморщился. Он понимал, что друг пытается удержать его от излишнего безрассудства. Но сердце, израненное временем и тоской, отзывалось на её имя такой болью, что Джерд едва сдержался, чтобы не попросить больше не произносить его вслух.

      Внезапный окрик заставил их обернуться. Джерд выпрямился в седле. Навстречу им двигался небольшой отряд. Всадники быстро приближались.

      – Это Зарг, – сказал Эйрих, заслонив рукой глаза от яркого солнца. – Похоже, что-то случилось.

      Джерд не ответил, лишь молча пришпорил коня.

      – Ваше Высочество! – Варрант выглядел взволнованным. – Они прислали гонца. Принц Реджинар хочет встретиться с вами.

      – Где и когда? – сухо бросил Джерд. Он ждал этого дня несколько месяцев.

      – Через час на перевале.

      – Суэлы что-нибудь разузнали?

      – Немного, Ваше Высочество, – отчеканил Зарг. – Принц появился в ставке короля Хейлгара вчера ближе к ночи. Почему он внезапно переменил своё решение, неизвестно.

      Джерд нахмурился. То, что «чайки» – самые опытные разведчики легионов – никак не могли нащупать хотя бы примерные планы Реджинара, совсем не радовало.

      Он прекрасно понимал, что брат только пешка в чужой игре. Король Хейлгар, коварный стратег и манипулятор, всегда действовал расчетливо и методично. Эта встреча могла оказаться чем угодно, от банальной провокации до тщательно спланированной ловушки.

      Эйрих уставился на варранта.

      – Как мыслишь? Засада?

      Зарг вытер ладонью пот с лица. Солнце припекало все сильнее.

      – Непохоже. – Покачал он головой. – По крайней мере никаких приготовлений к этому «чайки» не обнаружили. Но принять определенные меры всё же стоит. – Он перевел взгляд на принца.

      – Ладно, поглядим, – отозвался Джерд и направил коня обратно к лагерю.

      – Ваше Высочество…

      Голос Зарга задержал его.

      – Один из суэлов донёс, что лорд Ортвин ночью о чём-то спорил с наследником. И, судя по всему, результат этого разговора пришёлся лорду не по душе. Он вернулся к своим людям и отдал приказ. Какой именно, суэл не расслышал. Помешала охрана.

      Джерд кивнул. Накануне он виделся с дядей. Этот визит встревожил его легионы куда сильнее, чем слухи о предстоящей битве.

      ***

      Когда доложили, кто именно прибыл в лагерь и просит о встрече, Джерд не удивился. Странным было скорее то, что Ортвин явился за сыном так поздно. Принц без колебаний покинул шатёр и шагнул навстречу приближающимся всадникам. За его спиной встал Эйрих. Чуть в стороне выстроились генералы. Каждому хотелось услышать, что скажет лорд.

      Младший брат короля Валарана двигался медленно и сдержанно, словно сотни глаз вокруг его ничуть не смущали. Серый в яблоках жеребец под ним нервно фыркал, чувствовал скрытую тревогу. Воины в лагере, отложив дела, молча провожали взглядом незваных гостей.

      По правую руку от Ортвина ехал Лирнан. На его хмуром лице отражалось нечто странное. Он смотрел по сторонам не с враждебной настороженностью, а скорее так, будто возвращался туда, где уже бывал, и теперь узнавал забытое.

      Третьим держался телохранитель лорда. На боку его лошади висел легионерский боевой щит, измазанный белой краской, – знак переговоров.

      Солдаты расступились. Всадники остановились перед принцем.

      «Интересно, знает ли Реджинар об этом визите?», – подумал Джерд, пристально разглядывая прибывших.

      Дядя напоминал ему отца. Те же тёмные суровые глаза, те же резкие морщины, что глубоко прорезали лицо, тот же взгляд, в котором упрямство и воля ощущались сильнее всяких слов.

      Ортвин всегда находился рядом с королём. Удивительно, но за все эти годы между ними ни разу не возникло вражды. Ортвину не нужна была абсолютная власть. То ли он слишком хорошо понимал, какой это груз, то ли по иной причине, но младший брат короля неизменно поддерживал его и оставался опорой. Решения он оспаривал редко, чаще советовал, не более.

      К Джерду же он относился иначе. Смотрел свысока, словно на чужого. Разговоры их ограничивались короткими деловыми репликами, и даже в те минуты дядя неохотно удостаивал племянника вниманием. Он не препятствовал единственной дочери в дружбе с принцем, но и не одобрял её. Племянник вызывал в нём скорее холодное раздражение, чем родственные чувства. Джерд это знал.

      – Где мой сын? – Ортвин нетерпеливо дёрнул поводья. Серый жеребец недовольно мотнул головой. – Я не вижу его.

      Лорд обвёл взглядом шатры и вновь поглядел на принца.

      Джерд развёл руки в стороны:

      – Я не держу его. Поговори с ним сам.

      Он коротко кивнул одному из стражей. Тот без лишних слов метнулся к палаткам. Повисла тишина. Воины невольно вытянули шеи, ожидая.

      – Я здесь, отец, – раздался сиплый голос.

      Конли, опираясь на деревянный, плохо выструганный костыль, шагнул от костров и уверенно встал рядом с Джердом. В недавней битве его задел арбалетный болт и теперь он заметно хромал.

      – Что ты здесь делаешь? – Он глянул на отца недоверчиво и устало.

      – Сынок… – выдохнул лорд едва слышно и соскочил с коня. Сделал шаг, но тут же остановился. Конли не шелохнулся.

      – Ты жив. Слава Древним! Нам сказали, что ты… – Ортвин осёкся и будто мигом постарел на десяток лет.

      – Пустое сказали, – глухо отозвался Конли.

      Джерд покосился на него. Кузен словно боролся с желанием броситься к отцу, обнять его и брата, но всё же сдерживал порыв. И это значило лишь одно: перед Конли стояли враги. Он присягнул Джерду, а честь плохо уживается с предательством. Чтобы не выдать терзаний, что разрывали душу, Конли держался холодно и отстранённо.

      Ортвин тоже это заметил. Нахмурился, склонил голову набок, изучающе взглянул на сына, затем коротко на Джерда. Тёмные глаза скользнули обратно.

      – Вернёшься с нами?

      Конли покачал головой и тяжело опёрся на костыль.

      – Я принёс клятву, отец. Я там, где должен быть.

      – Опомнись, брат! – Лирнан чуть подался вперёд. Конь его тревожно всхрапнул.

      – Опомниться? – Конли вскинул лицо. На нём отразились поочерёдно злость и отчаяние. – Это мне говоришь ты?!

      В лагере сделалось совсем тихо.

      – Вернуться к тому, кто велит жечь свой же народ? – выплюнул он. – К тому, кто сидит в тепле, пока другие гибнут?

      Он резко повернулся к Джерду:

      – Твоя невеста была права. Мы чудовища. Без чести и гордости.

      Лирнан ошалело моргнул. Кустистые брови Ортвина сошлись на переносице. Даже Эйрих, явно не ожидав такой прыти от Конли, растерянно замер.

      – Мне быстро пришлось повзрослеть, – продолжал Конли выплевывать слова, словно они скопились в груди и теперь мучительно требовали выхода. – Уроки, что мне преподал Эйден Вейг по приказу того, кому вы служите, я усвоил. Знаешь. – Он, пошатываясь, сделал шаг к брату. Конь отпрянул в сторону. – Когда тебя, избитого и полумёртвого, бросают в хлев к свиньям, понимаешь, что твои титулы и королевская кровь не стоят и гнилого пятна на соломе. Никто не защитит тебя. Только ты сам.

      Он выпрямился, голос зазвучал твёрже:

      – Я сделал свой выбор. – Конли посмотрел на отца. – Пора и вам задуматься, с кем вы.

      Плечи Ортвина опустились.

      – Что я скажу твоей матери? – тихо произнёс он.

      Конли скривился в горькой усмешке:

      – Скажи, что я впервые поступил так, как подобает лорду.

      Джерд не вмешивался. За время, проведённое в его легионах, Конли здорово изменился. Принц смотрел на него и видел не прожигателя жизни, не избалованного любителя вина и женщин, каким тот был прежде, а человека, которому пришлось дорого заплатить за зрелость. Человека, утратившего вкус к празднику, но познавшего цену свободы. Перед ним стоял воин.

      Ортвин метнул взгляд на Джерда. В тёмных глазах полыхнула непримиримая злоба. Словно он винил во всём случившемся его и только его.

      – Я никого не держу, – спокойно повторил принц, без труда выдерживая тяжёлый взгляд.

      – Отец, – голос Конли потускнел, но он не отступил, – подумай, прошу. И ты, Лирнан! – Он обернулся к брату. – Неужели ты забыл, как Реджинар унижал тебя? Все эти обиды? Я… – Он смахнул со лба капли пота. – Был дураком с самого начала. Но вы? Подумайте, кому служите. – И почти выкрикнул: – Они ведь убили Таррека!

      От этих слов гладкое лицо Лирнана дёрнулось. Мягкие черты потемнели, заострились. Ярость и отчаяние, рвавшиеся из Конли, угасли, уступая место тоске. Вмиг стало ясно, как бы они ни спорили, оба одинаково горевали по старику.

      – Что будет, если лореттийцы дойдут до Эрдеборна? Там ведь сейчас Лилин, и Тэрнан, и мама… – еле слышно произнёс Конли и замолчал, словно у него иссякли силы. Словно он выплеснул всё, что копил, и теперь мог лишь надеяться.

      – Сынок… – снова тихо позвал Ортвин. Подбородок лорда дрожал.

      – Я остаюсь, – отрезал Конли.

      Он неуклюже развернулся, сгорбился, опираясь на костыль, и заковылял прочь.

      Ортвин постоял, провожая его растерянным взглядом, а затем резко шагнул к коню. Сухая рука ухватилась за луку седла.

      – Подожди, – окликнул его Джерд.

      Лорд удивлённо обернулся. Джерд подошёл и остановился рядом.

      – Я обещал отцу передать тебе кое-что.

      На жёстком лице мелькнуло недоумение.

      – Что именно?

      Принц помолчал мгновение.

      – Кинжал с красной рукоятью. Тот самый, что когда-то принадлежал вашему деду. Отец помнил о нём… и знал, что он у тебя.

      Глаза Ортвина едва заметно расширились. На миг в них вспыхнуло что-то похожее на боль, воспоминание, а может быть сожаление. Но почти сразу он отвёл взгляд, губы его сжались в тонкую линию.

      – Память мёртвых пусть покоится с ними, – холодно буркнул он и забрался в седло.

      Оставалось лишь догадываться, смогли ли слова короля, переданные Джердом, достучатся до сурового сердца лорда.

      ***

      Через час на старой выщербленной дороге, что вела от Лорока в Каверич, стояли трое. Этим трактом давно никто не пользовался, предпочитая проложенный неподалеку туннель. Лошади под седоками недовольно фыркали. Находиться на раскалённом, продуваемым ветрами перевале им не нравилось. Всадники настороженно вглядывались вдаль.

      – Крахенов ублюдок, – процедил сквозь зубы Эйрих. – Специально заставляет себя ждать.

      Джерд молча наблюдал за дорогой, что уходила за поворот, а дальше извилистой лентой спускалась по склону горы. В отличии от друга он оставался спокоен. К ожиданию он давно привык и твердо верил, что преимущество всегда у того, кто умеет использовать эти минуты для раздумий.

      Зарг сидел в седле с отрешенным видом. Он то и дело посматривал по сторонам, иногда прислушивался к чему-то. Именно он уговорил принца взять с собой небольшой отряд, который теперь скрывался за изгибом скалы. На её гребне невидимыми тенями залегли арбалетчики. Варрант позаботился обо всем и, если встреча окажется ловушкой, ответ будет быстрым. Джерд не сомневался, что подобные приготовления провел и противник. Реджинар достаточно ценил свою шкуру, чтобы не считаться с опасностью.

      Процессия показалась ровно тогда, когда терпение Эйриха достигло предела. Наследный принц явился с размахом, как и подобает будущему королю.

      Первыми выступали знаменосцы. Ветер рвал высоко поднятые стяги с королевским гербом Ауррории. За знаменосцами следовала охрана принца – рослые воины в полном вооружении. Замыкал шествие сам Реджинар, гордо восседая на белом как снег коне. Льняные волосы развевались. Солнце играло на его богато украшенных золотых доспехах.

      Приблизившись, солдаты расступились и пропустили его вперёд. Реджинар уверенно натянул поводья. Мерин, грациозно переступая копытами, остановился прямо перед Джердом. Наследник слегка приподнял подбородок, подчеркивая свое превосходство.

      – Ты хотел меня видеть? – Его голос, холодный и высокомерный, разрезал тишину. Ледяные глаза сузились. – Говори! – приказал он, словно слуге.

      Джерд не отреагировал. Своего брата он знал слишком хорошо, чтобы поддаться на это. Реджинар нервничал, как бы ни старался скрыть.

      Младший принц оглядел свиту и вновь убедился: ни самого Хейлгара, ни его людей здесь не было. Этот факт лишь укрепил подозрения. Лореттия, несмотря на все заверения, не оказывала поддержку Реджинару. Хейлгар воевал сам за себя, хоть брат и продолжал верить в обратное.

      «Глупец, – подумал Джерд с горькой тоской. – Возможно, однажды он все же прозреет и поймет, что хитрый лореттийский король обвел его вокруг пальца. Но пока этот день ещё не настал».

      Он тронул пятками покатые бока Шторма, заставив того сделать несколько шагов.

      – Здравствуй, брат! – произнёс Джерд ровным, нарочито невозмутимым тоном.

      Не сводя глаз с наследника, он одновременно внимательно следил за движениями охраны, которая стояла за спиной старшего принца в ожидании приказа.

      – Я тебе не брат! – тут же отрезал Реджинар. – Говори, что надо, и покончим с этим!

      Джерд усмехнулся и покачал головой:

      – Брат… Хоть тебе и не хочется этого. – Потом резко посерьезнел. – Мы зашли слишком далеко. Пора остановиться.

      – Остановиться? – засмеялся наследный принц. – И как ты себе это представляешь?

      Синие глаза опасно блеснули.

      – Сложить оружие, преклонить колено и признать тебя королём? – с издёвкой продолжил он. – Ведь этого тебе бы хотелось, верно?

      Он снова рассмеялся.

      – Ты рехнулся, если считаешь, что я отдам тебе трон по собственной воле!

      Джерд стиснул поводья и с превеликим трудом подавил желание спрыгнуть с коня, выволочь этого самодовольного дурака из седла и отвесить пару крепких братских затрещин. Может, тогда Реджинар наконец протрезвел бы и увидел, что натворил с королевством. Но Джерд знал, что это бесполезно. Реджинар был одержим идеей заполучить власть. Поглощенный своей целью, он не замечал очевидного. Того, что сам распахнул ворота врагу.

      – Реджинар, посмотри вокруг. Что ты видишь? – Джерд говорил спокойно, понимая, что яростью и злостью здесь ничего не решить. – Это пепелище, брат.

      Он скользнул взглядом по разорённой деревне, что лежала в долине. Там до сих пор тлели остовы сожжённых построек, дым от них разносил ветер.

      – Если мы не остановимся, рано или поздно вся Ауррория станет такой.

      На лице наследника заиграла холодная, презрительная улыбка.

      – Это ты начал, – проговорил он с явным удовлетворением, разводя руки в стороны и демонстрируя полное безразличие к тревогам младшего брата. – Наслаждайся теперь.

      Улыбка его расползлась шире, стала почти зловещей, как у человека, для которого все происходящее являлось лишь частью игры, не более. Джерд устало взглянул на него.

      – Что ты пообещал Хейлгару?

      Улыбка тут же сошла с красивого лица Реджинара. Губы сжались в гневную нить.

      – Я же не спрашиваю тебя, – огрызнулся он, – что пообещал ты своим косматым дикарям?

      Джерд нахмурился.

      – Ты и вправду не видишь, что мы теряем наши земли? Ты помнишь, каким был этот край? Помнишь, как отец возил нас сюда, чтобы мы познали величие нашей страны?

      – Не смей говорить о нём! – закричал Реджинар, – Ты убийца! Это всё из-за тебя! Из-за тебя…

      – Хватит! – Джерд повысил голос. Эхо тут же раскатилось по отвесным скалам.

      Он поморщился. Смерть отца горела в нём незаживающей раной. Последние слова короля до сих пор звучали в ушах. Они вызывали жгучую смесь вины и сожаления. Вины за то, что все эти годы Джерд считал, будто отец ненавидит его, не желает признавать. Переживал, мучился, внутренне обвиняя его во всем. И сожаления об утраченном времени. Если бы они оба сделали хотя бы шаг навстречу, если хотя бы раз поговорили обо всём, возможно, всё сложилось бы иначе.

      Братья уставились друг на друга. Шторм под седлом Джерда замер чёрной глыбой. Белый мерин Реджинара нервно переступал с ноги на ногу, чувствуя исходящую от крупного жеребца угрозу.

      Джерд не видел брата с осени и теперь замечал изменения, которые произошли в нём. Несносный капризный характер превратился в чистое безумие. Напряженный и дерзкий, Реджинар всё больше напоминал тирана, не признающего границ.

      – Я не отдам тебе корону! – внезапно выкрикнул он, сдавшись под суровым взглядом младшего брата.

      – Реджинар! Мы уже положили достаточно людей. А сейчас положим ещё, если не остановимся! Лореттия враг нам, пойми ты наконец! – не выдержал Джерд. Ярость рвалась наружу. – Он не помогает тебе, он завоевывает наши земли! Открой глаза, Хейлгар использует тебя!

      Губы наследника искривились.

      – Ну конечно, ты же у нас самый умный, – язвительно бросил он. Голос был полон желчи. – Всё всегда просчитываешь наперёд, всех видишь насквозь. Куда уж мне!

      Он с силой дёрнул поводья, мерин испуганно заржал. Впившийся в губы железный мундштук причинял ему боль.

      – Уже мнишь себя королем? – продолжал насмехаться Реджинар. – Считаешь себя исключительным? Король Джерд! – Подняв глаза к небу, он громко рассмеялся. – Это звучит как шутка!

      Джерд молча выслушал. Оскорбления и насмешки не задевали его. Чуть тронув коня, он сократил расстояние:

      – Хочешь идти до конца?

      Он прищурился, склонил голову набок и нехорошо посмотрел на брата. Тот отпрянул в седле, когда Джерд слегка подался вперёд.

      – Тогда так тому и быть! – отрезал младший принц, больше не намереваясь тратить время на разговоры.

      – Ты умрешь сегодня, – прошипел Реджинар в ответ и развернул мерина.

      Миром дело решить не удалось. Впрочем, Джерд и не надеялся. Реджинар не отступит. Что ж, он тоже. С этими мыслями младший принц рванул поводья. Шторм взвился на месте, протестуя против грубого рывка, но Джерд уверенно удержал его. Ветер ударил в лицо, когда он вылетел вперёд.

      – Возвращаемся! – гаркнул Джерд на ходу. – Всем готовиться к бою!

      ***

      Высоко над головами, в синем безбрежном небе, парила чёрная тень. Одинокая птица, расправив мощные крылья, ловила потоки знойного воздуха и неустанно кружила над полем странным предзнаменованием. Хорошим или дурным – каждый решал сам.

      Джерд на мгновение задержал на ней взгляд, затем посмотрел на свою армию. Тишина, нависшая над легионами, казалось почти осязаемой. Она давила. Где-то вдали глухо звучали лореттийские барабаны. Ветер, сухой и горячий, доносил сюда лишь обрывки их зловещего рокота.

      Северные легионы не отзывались на далекий шум. Они стояли неподвижно, устремив взоры на принца. Ровные фаланги пехотинцев и стройные ряды конницы застыли, словно каменные изваяния.

      Джерд сидел в седле, широко расправив плечи. От нещадно палящего солнца по лицу стекал пот. Ветер обжигал кожу, наполняя воздух тяжёлым запахом пыли и металла. Весна в этом году выдалась беспощадной даже для южного Каверича.

      Не раз и не два, и даже не десять он стоял вот так перед армией. Люди знали его, верили и шли за ним. Люди ждали, что он скажет. Ждали слов, которые вдохновят и поведут в бой. И он всегда находил, что сказать.

      Но сегодня принц медлил, никак не мог подобрать нужных слов. Время неумолимо шло. Ещё недавно он мчался на взмыленном Шторме между отрядами, выкрикивал последние приказы, отчитывал зазевавшихся солдат и перекидывался короткими репликами с генералами. И вот армия построена, впереди их ждёт враг. Пути назад нет.

      Джерд обвёл взглядом свои легионы. Бесконечные ряды простирались от одного края долины до другого… не охватить. Он глубоко вдохнул, наполняя легкие раскалённым воздухом, и заговорил:

      – Мы стоим на пороге великой битвы! – Его зычный голос, уверенный и властный, взметнулся в тишину и понёсся над сверкающими шеренгами. – Здесь мы не просто воины. Мы народ, готовый защищать свою землю, свою честь и будущее наших детей. Мы не просто солдаты, мы потомки тех, кто воздвиг это королевство!

      Он задержался взглядом на первых рядах. В глазах его воинов горела решимость. Стяги с его гербом трепетали на ветру.

      – И сегодня мы защищаем не только эти поля, города и стены. Мы защищаем всё, что построено нашими предками, и всё, что создадим сами для тех, кто придет после. Мы стоим не для того, чтобы отступить. Мы здесь, чтобы победить!

      Принц медленно поднялся на стременах. Длинная тень упала на потрескавшуюся землю.

      – И если сегодня нам суждено отправиться на Ту Сторону, мы войдем туда с мечами в руках! И будут нам петь боевые гимны те, кто давно заждался нас там!

      Слова эхом разлетелись над строем. Всколыхнули флаги, врезались в блестящие доспехи. Джерд замер на мгновение, чувствуя, как кровь закипает в жилах. Сердце забилось чаще, мышцы напряглись. Где-то глубоко внутри, пробуждаясь, заворочался зверь.

      Каждый раз он ждал битвы с нетерпением. Жаждал её, как жаждут глоток воздуха после долгого погружения. Но цепи, что удерживали его, стали толще. И намного прочнее. Джерд научился подчинять Силу, сковал её собственной волей, заставил замолчать. С тех самых событий в Сваальдрунге он больше не позволял себе её призывать.

      Он обернулся через плечо. За спиной, подобно тёмной лавине, надвигались имперские плеяды. Обитые металлом щиты сходились в стену – непробиваемую и грозную. Всё ближе гремели барабаны, их ритм сливался с топотом сотен безжалостных копыт и тяжёлым стуком тысяч сапог, дробивших в пыль выжженную равнину.

      – Легионы севера! – выкрикнул Джерд, повернувшись назад к своей армии. Его голос стал жёстким, теперь в нём слышалась смертоносная сталь. – Покажите мне, на что вы способны! Покажите мощь Ауррории! И да Древние благословят нас!

      Он замолчал на миг, давая словам осесть в сердцах воинов, затем ударил кулаком по груди:

      – Доблесть и честь!

      Латный доспех загудел, призывая к бою. Тысячи солдат, следуя примеру принца, стукнули по чёрно-золотым нагрудникам. Проревели в ответ девиз Северных легионов.

      Джерд развернул коня навстречу врагу, надел шлем и вынул из-за плеча один из своих мечей.

      Вскинутый высоко над головой, он тут же поймал солнечный луч и поглотил его.

    

    Глава 8
      

      
      Две армии остановились на расстоянии полёта стрелы друг от друга. Джерд выехал вперёд. Сжав рукоять меча, он привычно повёл запястьем, проверяя гибкость руки, и склонил голову набок. Сквозь узкие прорези он видел лореттийских лучников, что выстроились первыми. За ними шла пехота – тяжёлая неумолимая волна плоти и стали.

      Не растерявший еще ратного мастерства, могучий Хейлгар вёл свою армию сам. Размахом плеч и толстой, крепко вбитой в эти самые плечи шеей он напоминал седого матерого вепря. Горячий пегий скакун беспокойно танцевал под ним. Лореттийцы беспрекословно подчинялись своему королю. Страх заставлял их биться за него не на жизнь, а на смерть.

      Хейлгар поднял руку, и лучники за его спиной все как один вскинули натянутые луки, приготовились стрелять.

      – Поднять щиты! – скомандовал Джерд не оборачиваясь.

      Позади тут же щёлкнули ремни. Кованые края со скрежетом грохнули и сошлись сплошной железной стеной. Сам же принц стрел не боялся. Пробить его чёрный доспех на таком расстоянии было непросто. Щитом в правой руке он прикрывал не себя, а шею Шторма, чтобы ни одна из пущенных противником стрел не смогла найти даже случайную щель в броне.

      Джерд почувствовал, как по спине пробежала дрожь, не от волнения, нет. Это было предвкушение. Так, должно быть, поднимается шерсть на загривке хищника, почуявшего первую кровь. Тело подобралось, как перед броском.

      Рука короля Лореттии резко опустилась – и вмиг небо разорвалось. Тысячи стрел одновременно взмыли в воздух, словно тёмные птицы, выпущенные на охоту. Железная стена за спиной принца загудела, приняв на себя первый удар. Одни стрелы ломались, другие застревали в щитах, торча предупреждением.

      Джерд оставался неподвижен. Он ждал. Острые наконечники градом бились о его доспех, не причиняя вреда. Стрельба продолжалась волна за волной. И как бы ни защищались ауррорцы, стрелы все-таки прореживали стройные ряды. Стрёкот оперения смешивался с гулким эхом ударов, но это была лишь завязка. Вскоре враг пойдет в атаку.

      Джерд хотел вынудить Хейлгара двинуться первым.

      Наконец, гул стих. Поле боя на мгновение погрузилось в оглушительную тишину. Где-то вдали раздались трубные звуки. Лореттийцы перестроились. Хейлгар указал на Джерда остриём меча. Пегий скакун нетерпеливо прыгнул с места, срываясь в галоп, и понес его на врага.

      И вот она, новая волна. Имперцы взревели, их громкий боевой клич разнесся над долиной.

      – Вперед, – негромко сказал Джерд, и его услышали.

      Холодный приказ мигом привел боевые фаланги в движение. Они, как единый стальной вал, двинулись на противника.

      Напрасно Эйрих и генералы пытались уговорить Джерда остаться в тылу, не рисковать, а позволить командирам когорт самим вести своих воинов. Но куда там. Все знали: это бесполезно. Младший сын Валарана никогда не прятался за спинами других.

      Бьющий копытами Шторм яростно заржал. В узких глазницах шлема беспощадно блеснули тёмные глаза. Принц не боялся. Он был готов.

      А через мгновение закованные в броню всадник и конь слились в одно целое. Шторм огромной тенью влетел в строй и наскоком опрокинул десяток солдат, а дальше вскочил на дыбы, позволяя чёрному мечу вершить своё страшное дело.

      Закипела долина. Высохшая земля обагрилась кровавыми реками. Крики, звон оружия и грохот барабанов ударились в скалы и вернулись обратно стократным эхом.

      Шторм, дышавший яростью всадника, сметал врагов копытами, а чёрный меч, рассекая воздух, оставлял за собой кровавые росчерки. Джерд разил имперцев и неумолимо двигался вперёд. Он чувствовал, как бешеный ритм битвы захватывает его. Видел, как падали его воины, унося с собой жизни врагов. Ауррорские солдаты, упрямые и злые, стояли насмерть. Они не отступали ни на шаг, даже когда вражеские катапульты били по их рядам и раскалённые камни разрывали землю под ногами. Воздух густел от пыли, солнце меркло в дыму, и, казалось, сама долина содрогается под тяжестью схватки.

      Джерд рубил, не разбирая лиц. Выкрикивал приказы.

      Мир сузился до блеска клинков и шипения стрел. Сила внутри рвалась наружу, требовала крови. Он слышал, как она зовёт, как шепчет, как обещает мгновенную победу, если он только подарит ей хоть немного свободы. Но Джерд не отступал. Сражаясь с врагом, он одновременно сражался с самим собой, боясь хоть на миг ослабить хватку.

      Шторм взвивался на дыбы, сбивая копья и мечи, ревел, как буря. Но одно копьё всё же нашло цель. Глухой стук – и острый наконечник распорол попону, ужалил взмыленный бок. Конь рванул в сторону и оступился о тело врага. Принца с силой выбросило из седла. Удар о землю вышиб из лёгких воздух. Шлем сорвался с головы и покатился по грязи. На лицо брызнула чужая кровь – горячая и пахнущая железом.

      Джерд, едва вдохнув, вскочил на ноги, выхватил из-за спины второй клинок и врезался в толпу лореттийцев. Зверь внутри бился и выл в отчаянии, требуя свободы.

      – Выпусти его! – пронзил сознание знакомый голос. – Доверься! Он поможет!

      – Нет… – прохрипел принц, едва слыша себя сквозь звон крови в ушах.

      Был ли маг сейчас плодом его обезумевшего разума или и вправду говорил с ним, Джерд не знал. Да и не имело это значения.

      Он вскинул мечи. Удар. Ещё один. И снова.

      – Отпусти. Дай волю, – вновь прозвучало внутри.

      – Нет! – упрямо процедил принц.

      – Очень скоро ты пожалеешь об этом решении. 

      Над долиной гремел боевой рог. Гулкий и пронзительный, он разрывал небо, взывал к кровавой жатве.

      Рохи неслись в атаку. Их могучие северные кони мчались, сметая всё на своём пути. Грозные копыта дробили землю, тела и кости. Лореттийцы и ауррорские солдаты Реджинара не выдерживали напора. Их строй рушился, щиты трескались, стрелы больше не поднимались в небо.

      Рохи рубились, как воплощённая ярость. Северный боевой клич поднимался над полем.

      В вихре пыли они смыкали кольцо, беспощадно окружая противника. Кольцо сжималось, словно удавка на шее висельника, пока внутри не оставалось ничего живого. Тогда рохи рассыпались, выбирали новую цель, и всё повторялось.

      В нескольких шагах от принца бился Эйрих. Краем глаза Джерд видел его перекошенное злостью лицо и прилипшие к вискам окровавленные пряди. Он сражался пешим, хрипел от напряжения, но не останавливался. Меч в его руках мелькал ядовитым жалом. Каждый удар приносил смерть.

      Отступив от очередного поверженного врага, Джерд крепче стиснул рукояти мечей, чувствуя под пальцами горячую сталь. Вокруг расползался хаос, падали его люди. Рохи тоже несли потери, скалили зубы в густых, залитых кровью бородах, но упрямо шли вперёд, разя противника.

      Вот он разглядел Хагора. Белоголовый великан рычал и взмахивал своим двуручником, кроша имперцев, будто глиняные статуи. Внезапно рядом мелькнула тень. Джерд обернулся. Плечом к плечу с ним стоял Коналл. Он выкрикивал ругательства на языке Древних и, похоже, вовсе не замечал принца.

      Всё происходящее фиксировалось в сознании Джерда само по себе. Мышцы гудели, сердце бешено колотилось, но разум оставался удивительно ясным. Принц видел, чувствовал и действовал одновременно, словно тело само находило путь к врагу. Каждый взмах мечей, каждый шаг по раскисшей от крови земле был точен и выверен, несмотря на усталость и агонию битвы.

      Звенел металл, гремели крики, топот копыт рвал уши, но принц почти не слышал этого, лишь ощущал ритм сражения, пульс хаоса, которому подчинялись и он, и все вокруг.

      – Держать строй! – кричал Джерд, отражая чужие удары и нанося свои. – Не рассыпаться!

      Внезапно что-то блеснуло сбоку. Джерд успел повернуть голову, но слишком поздно.

      – Умри! – прошипел Коналл и замахнулся.

      Но тяжёлый меч преградил путь клинку роха. С сухим лязгом врезался в лезвие и разрубил его пополам. Коналл ошалело отпрянул. Между ним и принцем стоял лорд Ортвин. Его чёрные зрачки полыхали холодным гневом.

      Джерд не верил своим глазам. Коналл, опомнившись, метнулся к одному из павших. Выдернул из мёртвой руки окровавленный меч и, захлёбываясь яростью, ринулся вперёд.

      Мгновение. Росчерк стали, глухой удар.

      Рох схватился за шею. Сквозь сжатые пальцы хлынула кровь. Колени подкосились – и он рухнул на спину. Синие, полные неверия глаза устремились в такое же синее небо.

      Ортвин обернулся. Встретился взглядом с Джердом, кивнул и что-то прокричал тем, кто ему подчинялся. Два десятка воинов тут же вскинули руки, сорвали с плеча знак Центрального легиона и встали рядом с рохами. Среди них был и Лирнан. Как и отец, он кивнул принцу и коротко стукнул себя по груди кулаком.

      И всё закружилось вновь: ржание раненых лошадей, стоны и крики, боевые барабаны и свирепый рог. Долина продолжала кипеть.

      Джерд уже перестал что-либо чувствовать. Пот и кровь стекали по лицу, жгли глаза, но пальцы по-прежнему упрямо сжимали рукояти мечей. Зверь внутри выл от бессилия, но уже не бился в сознании. Цепи оказались слишком крепки. Джерд всё же сумел удержать Силу. 

      Врываясь в очередной строй, он выкрикивал приказы сорванным от натуги голосом. Всё вокруг тонуло в безумии. Отбрасывая от себя врагов, принц искал лишь одно лицо.

      Хейлгар.

      Он был где-то там, посреди кошмарного клубка боли и ярости. Джерд знал: прекратить эту бойню, превратившую долину в кровавый котёл, можно, лишь остановив лореттийского короля.

      Имперцы не отступали, но численное превосходство больше не помогало. Уцелевшие солдаты Центральных легионов один за другим бросали оружие и сдавались. Вражеский строй ломался, трещал, как тронутый паводком лёд под сапогом. И Джерд наконец увидел его.

      Грозный король ревел, разя врагов. Повалив одного из ауррорцев, он вскинул седую голову и тоже заметил Джерда. Поднял меч и, указав остриём на принца, двинулся вперёд. Он шёл, расшвыривая и своих, и чужих, проламываясь сквозь толпу, словно вепрь через густую чащу.

      Джерд зло прищурился и пошёл навстречу. Вот он уже ясно видел холодный свет в глубоко посаженных глазах лореттийца. Широко шагая, тот приближался, но вдруг споткнулся и резко замер, будто наткнулся на невидимую стену.

      Глаза Хейлгара расширились, лицо застыло мёртвой маской. В одно мгновение король словно утратил способность двигаться.

      – Что, старик, привидение увидел? – услышал Джерд за спиной.

      Он коротко обернулся и понял, куда не мигая смотрит лореттийский король.

      Хейлгар глядел на Эйриха, что встал рядом с принцем. Странное выражение вдруг возникло на ожившем широком лице лореттийца. Узнавание, удивление… паника. Король слегка пошатнулся, отступил и осипшим голосом гаркнул:

      – Уходим!

      Приказ прокатился по долине. Его поддержали сотни голосов. Враг, пятясь и щерясь клинками, начал отступать к лореттийской границе.

      – Крахен… Я умер или мне это снится? – Тяжело дыша, Эйрих повернулся к Джерду. Его лицо было серым от пыли и пота. – Что это было?

      – Неважно, – бросил Джерд и уже было ринулся вслед за отступающим противником, но чья-то сильная рука легла ему на плечо.

      Ортвин устало смотрел в глаза племяннику.

      – Не стоит. – Он покачал головой. – Пусть уходят. Ты нужен здесь.

      Джерд огляделся.

      Поле битвы представляло собой месиво тел, грязи и крови.

      Барабаны давно умолкли, ветер гнал клочья дыма от горящих повозок. Рохи молча собирали павших, своих и чужих, не делая различий.

      Кое-где на воткнутых в землю копьях уже сидели птицы. Они терпеливо ждали, когда люди покинут это страшное место, чтобы устроить кровавую трапезу.

      Тишину, нависшую над долиной, изредка разрывали короткие приказы. Пленных лореттийцев строгими окриками сбивали в строй. Сдавшиеся солдаты Центральных легионов молча ожидали своей участи. Джерду ещё предстояло решить, что с ними делать.

      Отдельно стояли люди Ортвина. Они утирали лица, опирались на мечи и с неясной надеждой взирали на принца.

      – Ваше Высочество!

      Джерд повернул голову. Один из солдат держал под уздцы Шторма.

      Принц облегченно вздохнул, стянул латные перчатки и забрал протянутые поводья. Конь, почуяв руку хозяина, тут же доверчиво ткнулся в ладонь. Джерд потрепал его по мягкому влажному носу, затем, ощупывая, погладил бок.

      – Он в порядке, – поспешил доложить воин. – Копьё лишь оцарапало шкуру. Даже крови нет.

      Он коротко поклонился и отступил. Осмотрев рану и успокоив коня, Джерд убрал мечи в седельные ножны. Шторм фыркнул, тяжело дыша, и мотнул головой.

      – Мой принц!

      Слегка прихрамывая, подошёл генерал Далрим. Он выглядел осунувшимся. Левый глаз, изуродованный старым шрамом, почти не открывался. Чёрно-золотой, посечённый в нескольких местах доспех покрывала грязь.

      – Противник отступает, – произнёс он сипло. – Они перегруппировались и движутся дальше.

      Джерд взглянул туда, где среди пыли и дыма таяли последние фигуры лореттийцев.

      – Почему они отступили? – глухо спросил он. – Куда они идут?

      – Пока неизвестно. Суэлы уже отправлены следом.

      – Они идут в Галенмор, – раздался сухой, слегка надтреснутый голос.

      Лорд Ортвин мазнул суровым взглядом по генералу, затем посмотрел на Джерда.

      – Реджинар уже там.

      Внезапно его рука легла на рукоять меча. Далрим мгновенно шагнул вперёд, заслонив собой принца. Из-за спины Джерда выдвинулся Эйрих. Остриё его клинка уже смотрело прямо в лицо лорду.

      – Эйрих, стой, – спокойно приказал Джерд и ладонью отвёл лезвие в сторону.

      Далрим поколебался, но уступил дорогу принцу.

      Ортвин будто не замечал ничего вокруг. Щёлкнули застёжки на ножнах. Не поднимая глаз, он снял меч с пояса, передал его вставшему рядом Лирнану, потом стянул с головы кольчужный подшлемник и тяжело опустился на колени перед Джердом. Положил ладонь на грудь и заговорил:

      – Я, Ортвин, сын Тэрнана и Леды, передаю себя вам, мой принц, как ваш человек. И обещаю верность против всех.

      Говорил он твёрдо, без дрожи, но в его голосе всё громче слышалось покаяние.

      – …Отрекаюсь от прежней присяги, как от ложной и недостойной. Клянусь хранить вашу правду, служить сердцем и мечом… и не предам ни имени вашего, ни чести вашей.

      Рядом с ним, обезоружив себя, на колени встал Лирнан. А следом и все воины лорда.

      Джерд на мгновение поднял глаза к небу. Там, высоко в синеве, вновь кружила чёрная птица. Та самая или другая, принц не знал. Большие распахнутые крылья тенью скользили в воздухе. Ветер доносил её пронзительный крик. Джерд опустил взгляд, помедлил, а затем положил ладонь на седую голову лорда, как того требовал обычай.

      – Я Джерд, сын Валарана и Фиаллы, прощаю твои проступки и принимаю тебя под руку свою и защиту.

      Проговорив это, он развернулся и пошёл к коню.

      ***

      В лагере Джерд спешился, бросил поводья подоспевшему мальчишке-конюху и, не замедляя шага, вошёл в шатёр. Следом за ним тенью скользнул Фальк.

      – Ты как? – не оборачиваясь, спросил принц.

      Он расстегнул тяжёлые наручи, снял их один за другим, потом подошёл к чаше с водой и принялся смывать с лица чужую запёкшуюся кровь.

      – Нормально. Царапина, – отмахнулся Фальк.

      Джерд обернулся.

      – У тебя был приказ, – хмуро произнёс он, взглядом мазнув по неаккуратно перевязанной голове оруженосца. – И ты опять ослушался.

      – Я был бы трусом, если бы выполнил его, – с излишней горячностью заявил тот.

      Непослушные вихры торчали из-под повязки, на щеке от виска к подбородку тянулась алая борозда. Стрела прошла по касательной, всего лишь срезав кожу, но это не успокоило принца.

      – А стал глупцом, – холодно бросил он, смахивая капли воды с лица. – Или так тебе больше нравится?

      – Когда-то и я говорил одному упрямому мальчишке то же самое.

      Полы шатра разошлись, впуская Алахарда.

      – Твой оруженосец прав, – сказал он, проходя внутрь. – Сейчас не время отсиживаться в тылу.

      – И ты туда же, – вздохнул Джерд. – Я за вами не смогу уследить, потому и прошу делать то, что говорю. Разве это много?

      Он тяжело опустился на кровать прямо в грязном, перемазанном кровью доспехе и устало посмотрел в бесцветные глаза учителя.

      – Всё так. – Алахард кивнул. – Всё верно. Только вот кто присмотрит за тобой?

      – Мне достаточно знать, что вы оба живы, – вяло огрызнулся принц. – Большего не прошу.

      Учитель по-доброму усмехнулся.

      – Сынок, сынок... – Он покачал головой. – Ты всё ещё думаешь, что сможешь выстоять один.

      Алахард и его люди покинули Зорату, как только Северная Армия перешла в наступление ещё там, в Пограничье. Дорога до ставки принца заняла немало времени.

      Когда Джерд увидел его в лагере, он одновременно обрадовался и разозлился. Принц полагал, что учитель, покинув столицу, уединится в безопасном месте и лишь потом даст о себе знать. Но старый воин выбрал другой путь.

      – Не собираюсь я сидеть сложа руки, пока оба моих лучших ученика норовят сложить буйные головы, – хмуро буркнул он в ответ на доводы принца.

      Приказы Джерда не покидать лагерь Алахард исполнял исправно, но каждый раз недовольно ворчал, будто нахохлившийся ворон.

      Полы шатра вновь взметнулись.

      – Мой принц! – Генерал Рейк поклонился. За его спиной так же низко склонился Ригон.

      – Что там? – Джерд дёрнул подбородком в сторону выхода.

      – Солдаты Центральных легионов разоружены и размещены отдельно от лагеря, – доложил Рейк. – Генералы Саттер и Колби взяты под стражу. Дюбор и Фланн убиты.

      Джерд кивнул.

      – Потери с нашей стороны?

      В шатёр шагнул Эйрих: усталый и злой, с засохшей кровью на волосах. Как и принц, он по-прежнему был в доспехе.

      Вперёд выступил генерал Ригон.

      – Точной цифры пока нет, Ваше Высочество. Но кое-что известно. Две когорты Второго и Десятого легионов уничтожены полностью. Тяжёлые потери у Салластара. Сам он ранен, но не смертельно. Конница Шестого легиона разбита. Они попали в окружение. Имперский резерв отрезал им путь в долину.

      Ригон вдруг замешкался и опустил глаза. Видно было, что дальше говорить он не решается.

      – Кто? – прохрипел принц.

      – Блард, Ваше Высочество, – с трудом выдавил генерал.

      Джерд почувствовал, как где-то внутри глухо стукнулось и замолчало сердце, принимая на себя ещё один шрам. Он поднял глаза на Эйриха. Та же боль, которая только что полоснула по принцу, теперь отражалась в бирюзовой синеве. Эйрих стиснул зубы и отвернулся.

      – Рейк, Шестой легион переходит под ваше командование. – Джерд поднялся. – Всем отдыхать до рассвета. Утром выступаем.

      – Ваше Высочество?.. – неуверенно начал Ригон.

      – Мы идём на Галенмор, – отрезал принц и покинул шатёр.

      Солнце медленно опускалось за скалы, укрывая лагерь длинной холодной тенью.

      Джерд сидел на бревне у дальнего костра и молча смотрел на огонь. Пламя колыхалось, облизывая обугленные поленья, разгоралось и вновь стихало, будто дышало вместе с ним. Нужно было подумать.

      Из-за палаток доносились привычные звуки: глухие удары кузнечного молота, ржание лошадей, приглушённые голоса. Измотанные битвой люди готовились к завтрашнему броску.

      – Ты чего сбежал? – Эйрих опустился рядом, тяжело выдохнул и тоже уставился на огонь. – Крахенова война, – пробормотал он, поднял с земли ветку и зло швырнул её в костёр. – Я говорил ему, за хребтом оставаться опасно. Но он не послушал. Эти твари знали. Перекрыли путь заранее.

      – Какая теперь разница, – бросил Джерд, не отрывая взгляда от языков пламени.

      Бларда не вернуть. А если уж и кто виноват, так это он, Джерд. Он вдруг вспомнил, что у Бларда, где-то в Балкеррине, осталась семья. Генерал часто говорил о жене и дочерях… но Джерд так ни разу и не поинтересовался как их зовут.

      – Откуда ты знаешь Хейлгара? – Он холодно посмотрел на Эйриха.

      Тот удивлённо моргнул и тут же разозлился:

      – Совсем спятил?

      – Он узнал тебя.

      – Это ты у нас принц, – огрызнулся Эйрих, – чтобы с венценосными особами дружбу водить. Я всего лишь твой маддах-коммандер3[3]. Больше с солдатнёй по грязи кувыркаюсь, чем на балах отплясываю, если ты не заметил.

      – Но он узнал тебя, – настойчиво повторил Джерд.

      – Видел его пару раз в Дазуре. Издалека. Ты тогда сам с ним встречался. Забыл?

      Джерд помнил и знал, что Эйрих вроде бы прав. Но взгляд Хейлгара говорил об обратном.

      Лореттийский король узнал его. И это не просто его удивило, а поразило настолько, что самый воинственный правитель континента увёл свою армию с поля боя, не проронив ни слова. Случайностью такое не назовёшь.

      – Говорю тебе, – зло прошипел Эйрих, – так близко я видел этого крахена впервые. Если ты решил, что я шпион, сходи к целителю. У него, кажется, были капли от паранойи.

      Он резко поднялся, сплюнул в сторону и зашагал прочь, растворяясь в сумерках.

      ***

      На следующий день, когда солнце уже клонилось к полудню, армия Джерда подошла к крепости Галенмор. Окружённая с двух сторон глубокими ущельями, она поднималась тяжёлой громадой на широком плато, зажатом между скалами.

      Для Ауррории Галенмор имел стратегическое значение: он стоял точно на границе с Лореттией. От его ворот к приграничному Дазуру тянулась ровная дорога, вымощенная прочным камнем.

      Легионы остановились в полулате от крепости. К вечеру вернулись суэлы, отправленные вперёд на разведку.

      – Ваше Высочество, на стенах и башнях – лучники. Несколько дюжин, – доложил старший из «чаек». – Северные ворота заперты, решётка опущена. Есть следы повозок, ведут в сторону Дазура. Конницы внутри не слышно.

      – Мост у Южных ворот?

      – Обрушен, мой принц.

      Джерд не удивился. Расположение крепости было по-своему уникальным. Её возвели почти пять веков назад на каменном острове, что возвышался посреди ущелья. За ним лежал второй, поменьше.

      Попасть в Галеннмор можно было лишь двумя путями: по каменному мосту к Северным воротам или через Южные, преодолев два подвесных моста, внешний и внутренний. Тот, о котором говорил суэл, был внешним. Без него южная сторона становилась недосягаемой.

      Джерд смахнул пот со лба. Солнце нещадно жгло высохшую, почти мёртвую землю.

      – Их не больше двух сотен, мой принц. Дозоры выставлены слабо. В ущельях ни одного поста. Имперская Армия ушла.

      Джерд покосился на Ортвина.

      – Каков был план?

      Тот прищурился, вглядываясь в едва различимые отсюда зубцы башен, и негромко проговорил:

      – Хейлгар – старый лис. Он обвёл твоего брата вокруг пальца.

      Лорд пристально посмотрел на Джерда.

      – Да что говорить… сам понимаешь. Галенмор готовился не как последний рубеж. Хейлгар не собирался проигрывать в Ноструме. Он превосходил числом и тебя, и Реджинара. Но что заставило его развернуть плеяды, могу лишь гадать.

      Джерд тоже не знал. Этот вопрос уже больше суток не давал ему покоя. По собственной воле лореттийский король не стал бы отступать. Что-то его остановило. Что-то… или кто-то.

      Он перевёл взгляд на Эйриха. Тот, уловив смысл этого взгляда, сразу насупился.

      Под палящим солнцем воздух над крепостью дрожал, размывал очертания стен.

      – Плана, о котором ты говоришь, не было, – продолжил Ортвин. – Хейлгар готовился победить. И победил бы.

      – Но теперь он загнан в угол, – резко бросил Эйрих. – Почему не уходит в свои земли?

      За Галенмором через ущелье пролегал ещё один мост, он вёл на лореттийскую сторону. Из крепости к нему можно было выйти без препятствий. Но только из крепости.

      – Знает: если уйдёт, у Ауррории будет новый король. – Ортвин коротко взглянул на Джерда и, тронув поводья, слегка развернул коня. – С которым он вряд ли договорится. И пока Реджинар в его руках, он своего не упустит.

      – Но его армия ушла! – с нетерпением прорычал Эйрих.

      Лорд Ортвин невозмутимо пожал плечами:

      – Очевидно не вся. Ты слышал, что сказали «чайки».

      – Не понимаю. – Эйрих с досадой сплюнул.

      – Можешь спросить его самого, – всё так же спокойно проговорил лорд. – Ты знаешь, где его найти.

      – Ваше Высочество, армия ждёт приказа.

      Генерал Далрим остановил коня и учтиво поклонился.

      Джерд снова посмотрел на крепость. Нужно довести начатое до конца. Иного выхода нет. Он помедлил, затем повернулся к генералу:

      – Выдвигаемся к стенам. Взять Галенмор в кольцо. Установить катапульты. Готовиться к длительной осаде. Лагерь вне досягаемости стрел. Лучников на склоны ущелья. Мне нужны рвы и щитовые навесы.

      – Что с дорогой на Дазур? – уточнил генерал.

      – Пусть суэлы проверят её, а также все тропы и расщелины с той стороны крепости. И ещё… – Джерд понизил голос. – Подготовьте белый щит.

      Генерал вскинул глаза. Остальные тоже смотрели на принца, но никто не произнёс ни слова против.

      – Слушаюсь, Ваше Высочество, – отчеканил Далрим и направил коня к ровным чёрно-золотым шеренгам.

      К вечеру на крепостных стенах зажглись огни. Ни один лучник, что прятался за каменными зубцами, так и не выстрелил. Армия Джерда разбила лагерь на расстоянии чуть большем, чем полёт стрелы.

      Скрестив руки на груди, принц стоял и смотрел на крепость. В свете уходящего солнца Галенмор казался высеченным из самой тьмы. Джерд размышлял над словами дяди.

      Очевидно, Реджинар собирался праздновать в Галенморе свою победу. Если бы Хейлгар одолел Северную Армию и убил Джерда, наследный принц без препятствий стал бы королём. Союз закрепился бы окончательно.

      Но всё сложилось иначе.

      Однако, покинув поле боя, Хейлгар не собирался сдаваться. Уйди он сейчас в Лореттию и оставь Реджинара без поддержки, потерял бы влияние на наследника. Пока Реджинар жив и находится в его руках, шанс остаётся.

      Выходило, что Хейлгар не отступил, просто сменил позицию. Он заперся в крепости не ради обороны. Он ждал.

      Но чего?

      Джерд медленно выдохнул. Если бы Хейлгар собирался держать осаду, он усилил бы дозоры, показал бы превосходство, дал понять, что готов к сопротивлению. Здесь же – тишина. Ни стрел, ни вылазок, ни демонстративных передвижений по стенам.

      Ветер с ущелья донёс слабый звук, будто удар металла о камень. Джерд прищурился, но крепость по-прежнему оставалась загадкой.

      – Что думаешь?

      Эйрих подошёл и встал рядом.

      – Слишком спокойно, – задумчиво произнёс Джерд.

      – Ждёт подкрепления?

      Джерд покачал головой.

      – Ждёт, но чего-то другого.

      – Крахен! Чего? – Эйрих поддел носком сапога камень и пнул его в сторону Галенмора.

      – Если уйдёт, признает поражение. Он воин, а не политик. А для воина слабость – позор.

      – Так-то оно так. Только странно всё это. И твой дядя…

      – Что ты имеешь в виду?

      – Не доверяю я ему. Уж слишком рьяно он присягнул.

      Джерд промолчал. Того, что произошло после боя, он тоже не ожидал. То ли Конли сыграл свою роль, то ли слова отца о кинжале достигли цели… Как бы то ни было, лорд Ортвин и оба его сына перешли на сторону Джерда, – и это заметно укрепило боевой дух легионов. Сам принц, однако, особых надежд не питал. Ортвин всегда держался с ним холодно и членом семьи считал лишь с натяжкой. Но он принёс клятву, а значит, будет служить. А что дальше, покажет время.

      Повернувшись к другу, Джерд всё же сказал:

      – Пусть Зарг за ним присмотрит, только незаметно. И удвой дозоры.

      – Думаешь, будут вылазки?

      – Поглядим, – отозвался Джерд и вновь уставился на чёрную громаду Галенмора.

      Крепость продолжала безмолвствовать.

      ***

      Одна вылазка всё-таки случилась, но не та, о которой говорил Эйрих. Посреди ночи Джерда разбудил дозорный. Поклонившись, он сообщил, что принца ждёт варрант у палатки лорда.

      Джерд мгновенно вскочил. Сон как рукой сняло. Пробираясь между тёмными шатрами, он наткнулся на Эйриха. Того тоже поднял дозорный. Увидев принца, Эйрих выругался сквозь зубы и пару раз помянул крахенову мать.

      У шатра лорда на земле лежал связанный человек. Из носа и разбитых губ капала кровь. На лицо падала тень, так что черт было не разобрать. Он не сопротивлялся, лишь наблюдал за приближающимися.

      Рядом, подняв глаза к небу и внимательно разглядывая звёзды, сидел Зарг. В руке он держал небольшой факел. Чуть поодаль стояли Ортвин и Лирнан.

      – В чём дело? – Подошёл Джерд.

      Варрант молча сунул факел в лицо пленника. Пламя лизнуло воздух и осветило чёрное расплывчатое крыло на правой щеке.

      – Какого?.. – прорычал Эйрих. – Он что здесь делает?

      – Этот ублюдок напал на отца! – вмешался Лирнан. – Подкрался с ножом, трус!

      – Я трус?! – закашлялся Орм, силясь подняться. – Хаэйм´скер!4[4] – грубо выплюнул он вместе с кровью ругательство на языке Древних.

      Джерд шагнул ближе и присел на корточки перед рохом.

      – Зачем ты здесь?

      – Раэ´адир кунэ йа минн5[5], – процедил сквозь зубы Орм и зыркнул на принца.

      – Вот кусок дерьма, – выругался Эйрих.

      – Что он говорит? – Лирнан осторожно приблизился.

      – Отомстить хотел, – пояснил Джерд. – Твой отец убил его вождя.

      – Ту мунд ес дея, Свартр тадх! Тер аллир мунд!6[6] – прошипел Орм.

      – Не раньше, чем я выпущу тебе кишки! – Эйрих со злостью пнул роха по ногам. Тот уткнулся лицом в землю, но не проронил ни звука.

      – Хватит! – отрезал Джерд и посмотрел на Зарга. – Он был один?

      Варрант кивнул.

      – Один. Я заметил его у дальних палаток. Плохо прячется. –  Зарг лениво почесал плечо.

      – Почему ты не остановил его сразу? – разозлился Лирнан.

      Зарг невозмутимо поднял на него глаза.

      – Милорд, я выполняю свою работу. Только и всего.

      – Но он мог убить брата короля!

      – Не мог, – ровно отозвался варрант и снова обратил взгляд к небу.

      – Да ты!..

      – Тихо, Лирнан! – осадил его Джерд и выпрямился. – Зарг знает своё дело. Твой отец жив, и тебе не мешало бы успокоиться.

      Принц взглянул на дядю. Тот едва заметно кивнул, но промолчал.

      – Что будем делать с этим? – брезгливо поморщился Эйрих.

      Рох безучастно наблюдал за происходящим. Он уже не извивался, просто лежал на земле, ожидая своей участи.

      – Отправь его в Нострум к Аццо, – приказал Заргу Джерд. – Пусть судят по их законам.

      – Что?! – взревел Эйрих. – Он же чуть…

      Джерд резко вскинул на него глаза. Эйрих осёкся.

      – Он вернётся к своему йордингу. Остальное меня не интересует.

      Принц повернулся и пошёл обратно к своему шатру.

      – Живи, кусок дерьма, – услышал он за спиной голос Эйриха. – Надеюсь, Храбан вздёрнет тебя на первой же сосне!

    

    Глава 9
      

      
      Наутро новость пришла ещё более неожиданная. С первыми лучами солнца у Северных ворот крепости показался белый щит. Лагерь мгновенно ожил.

      Эйрих откинул полу шатра и вошёл внутрь.

      – Что будем делать?

      Джерд затянул ремни, стягивающие кирасу, сначала с одной стороны, затем с другой и, не оборачиваясь к другу, сказал:

      – Поедем посмотрим.

      После принялся неторопливо застёгивать наручи. Белый щит – знак переговоров – сам по себе ещё ничего не значил. Он не гарантировал ни безопасности, ни честности намерений. Хейлгар не из тех, кто просит мира из слабости. Либо король тянет время, либо прощупывает почву.

      Джерд сильно не обольщался и потому приказал всем надеть доспехи. Разговор в любую минуту мог обернуться боем.

      Он затянул последний ремень и привычно повёл плечами, проверяя, как села броня. Если это ловушка – они будут готовы. Если попытка торга, Джерд выслушает его.

      – Возьми десяток людей, – бросил он Эйриху. – Лучших. Остальные – на позиции. Пусть лучники держат крепость под прицелом. Без приказа не стрелять.

      Галенмор больше не молчал. На стенах, выпрямившись во весь рост, застыли лореттийцы. У каждого в руке грозно подрагивал натянутой тетивой длинный тяжёлый лук. На башнях подняли имперские флаги, там же, несмотря на день, продолжали гореть огни. Едва уловимо пахло смолой.

      Джерд чуть тронул поводья, остановив коня перед самым мостом. Отряд за его спиной замер.

      Решётка на воротах по-прежнему была опущена. Ровно над ней, поскрипывая на ветру, болтался перемазанный белой краской щит.

      Джерд обвёл взглядом стены и лучников в чёрно-багровых доспехах, пересчитал и, не найдя среди них Хейлгара, громко крикнул:

      – Где ваш король?!

      – Тут! – послышался глухой рык.

      Лореттийский правитель, оттолкнув одного из своих солдат, приблизился к каменным зубцам. Встал между ними.

      Рассматривая массивную фигуру, Джерд сузил глаза:

      – Белый щит на воротах и решётка под ним плохо сочетаются между собой! – выкрикнул он так, чтобы его услышали на стенах.

      – Не в меру ты смел, принц! – чуть погодя отозвался Хейлгар, огладил густую бороду и заложил руки за пояс. – Верно говорят, смерти не боишься!

      – Где мой брат?

      – А разве он тебе брат? – насмешливо ответил король.

      Джерд нахмурился:

      – Где он? Я хочу его видеть.

      Хейлгар оскалился:

      – Входи, коль хочешь.

      Джерд сжал поводья и слегка наклонился вперёд. Шторм медленно шагнул к мосту, остальные двинулись следом. Но едва они ступили на каменные плиты, Хейлгар крикнул:

      – Э, нет, принц! Ты один! Свора твоя мне тут ни к чему!

      Джерд поднял глаза:

      – Ты не на своей земле, Хейлгар, чтобы ставить условия.

      – Тебе решать. – Король улыбнулся и развёл руками. – Хочешь ли ты говорить с братом или нет.

      И тут же сурово рявкнул:

      – Повторять не стану!

      За спиной послышалось цоканье копыт. Показалась рыжая кобылья морда.

      – Только не говори, что послушаешь его, – тихо прошипел Эйрих. – Уверен, он блефует. Реджинара в крепости нет.

      Голос из-под шлема звучал глухо.

      – Он там… я чувствую, – проговорил Джерд.

      – Ты ведь не сделаешь этого? – Эйрих едва заметно покачал головой.

      – Он мой брат. Я обещал отцу, что он будет жить. Если Хейлгар удерживает его силой, я должен вмешаться.

      – Брат…

      – Это касается его и меня, – процедил сквозь зубы Джерд.

      – Крахенов ты упрямец! – Металл отразил раздражённый голос. – Ладно, командуй, что делать?
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Высший военный советник принца и его доверенное лицо в делах Северных Легионов, равный по рангу генералам.
Вернуться

4
      
Перевод с языка Древних: «Бесхребетный пёс».
Вернуться

5
      
Перевод с языка Древних: «Он убил моего вождя».
Вернуться

6
      
Перевод с языка Древних: «Ты тоже умрёшь, Черный принц! Все вы!».
Вернуться
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